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Parte 1. Introducción

El documento que usted tiene en las manos es el segundo borrador del nuevo diccionario 
bilingüe  máíjìkì–castellano y castellano–máíjìkì. Esta versión tiene aproximadamente 1,600 
entradas  (o  sea,  palabras)  y  proyectamos  que  la  versión  final  tendrá  alrededor  de  5,000 
entradas. Por lo tanto, todavía hay mucho trabajo para terminar la tarea de crear un nuevo 
diccionario completo, pero hemos hecho buenos avances hasta ahora, especialmente durante 
el Primer Taller de Capacitación de los lingüistas de las comunidades máíjùnà, lo cual se 
llevó a cabo entre el 22 de julio y el 4 de agosto del 2011 en Nueva Vida. A continuación en 
la Parte 2, explicamos los en esta versión del diccionario. Estas informaciones incluyen una 
descripción de los cambios en la ortografía del máíjìkì.

Siendo los compiladores del diccionario, sabemos que esta versión preliminar tiene muchos 
vacíos todavía y que hay cosas que deben corregirse también. Por lo tanto, invitamos a todos 
los lectores apoyarnos en esta tarea por notar los vacíos o los errores que se encuentran y 
informarnos  de  ellos.  Usted  puede  escribir  comentarios  en  este  mismo  documento,  o 
apuntarlos en otro papel, para compartirlos con nosotros cuando retornamos el próximo año. 
Crear  un  diccionario  es  una  obra  grande,  pero  trabajando juntos  entre  muchas  personas, 
podemos hacerlo.

Esperamos que usted disfrute lo que ofrece este diccionario. Nos sentimos muy emocionados 
que vamos a trabajar en las versiones futuras contigo!

Chíbàyì,

Bóchìchì y Máíbàrò
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Parte 2. El alfabeto máíjìkì

Los sonidos: fonemas, vocales y consonantes

Cada idioma humano tiene su propio juego de sonidos. Los sonidos más básicos de un idioma 
se llaman los fonemas. Un fonema es un sonido del idioma que es distinto de todos los demás 
sonidos  del  mismo  idioma.  Los  fonemas  pueden  ser  divididos  en  las  vocales  y  las 
consonantes. 

La vocal es un tipo de sonido que se hace con la boca abierta. Lo que hace la diferencia entre 
las distintas vocales tiene que ver con la apertura de la boca, la ubicación de la lengua en la 
boca, la posición de los labios y otros aspectos de la formas que podemos formar con la boca 
humana.  Cada  idioma  humana  cuenta  con  su  propio  juego  de  vocales.  Describimos  las 
vocales del máíjìkì más abajo.

La consonante es un tipo de sonido que también depende en la forma de la boca humana. Lo 
que  distingue  las  consonantes  de  las  vocales  es  que  las  consonantes  siempre  involucran 
alguna  manera  de  cerrar  o  casi  cerrar  la  boca,  interrumpiendo  la  salida  del  aire  de  los 
pulmones. Si lees las palabras de esta oración en voz alta, prestando la atención a las formas 
que  haces  con  la  boca,  puedes  diferenciar  las  vocales  y  las  consonantes  del  castellano. 
Describimos las consonantes del máíjìkì más abajo.

Las propuestas revisiones de la ortografía del idioma máíjìkì

En este borrador del diccionario, presentamos las propuestas revisiones de la ortografía del 
idioma máíjìkì  que  resultaron  del  primer  Taller  de  Capacitación  de  los  lingüistas  de  las 
comunidades máíjùnà, que se llevó a cabo en la comunidad de Nueva Vida entre el 22 de 
junio y el  4 de agosto del 2011. Vale destacar que esta  nueva ortografía todavía está en 
proceso de evaluación por los lingüistas de la comunidad, y una decisión final sobre ella va a 
sacarse en su debido tiempo. 

Durante el taller, luego de una capacitación intensiva en los conceptos fundamentales de la 
lingüística, los participantes evaluaron muy cuidadosamente la primera ortografía del idioma 
desde  una  perspectiva  lingüística,  y  propusieron  ciertos  cambios  que  hacen  más  facil  el 
aprendizaje y el uso del alfabeto. La nueva ortografía que se propone incluye las siguientes 
letras, las cuales describimos en detalle a continuación:

á,  á,  à,  à,  b,  ch,  d,  é,  é,  è,  è,  g,  í,  í,  ì,  ì,  í,  í,  ì,  ì, 
j,  k,  m,  n,  ñ,  ó,  ó,  ò,  ò,  p,  r,  s,  t,  ú,  ú,  ù,  ù, w,  y

Las consonantes del máíjìkì

El alfabeto del máíjìkì usado en este diccionario cuenta con 15 consonantes:

b, ch, d, g, j, k, m, n, ñ, p, r, s, t, w, y

Estas consonantes corresponden a las representaciones del Alfabeto Fonético Internacional 
(AFI) con las siguientes excepciones:
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ch = [ tʃ ] y [ ʃ ] 
j = [ h ] 
ñ = [ ɲ ]
r = [ ɾ ]
y = [ j ] y [ dʒ ]

Se nota que en el Taller se ha decidido usar la letra ‘k’ en vez de las letras ‘c’ y ‘qu’, porque 
en el máíjìkì, es un solo sonido en todos casos y por tanto no se necesita usar tres diferentes 
letras, ‘k’ y ‘c’ y ‘qu’, para un solo sonido.

Las vocales del máíjìkì

En el máíjìkì, algunas de las vocales son similares a las vocales del castellano. Estas son:

a, e, i, o, u

Aparte  de  ellas,  el  máíjìkì  también cuenta  con varias vocales  que el  castellano no tiene. 
Primero, tiene una vocal que llamamos ‘la i con barra’ o ‘la i con cruz’ y escribimos así: 

ɨ

Esta vocal se produce con los labios en la misma posición que usamos para la ‘i’ pero jalamos 
nuestra lengua más atrás en la boca, elevándola cerca al paladar.

Segundo,  el  máíjìkì  cuenta  con  un  contraste  entre  vocales  orales  y  vocales  nasales.  Las 
vocales  orales  son  similares  a  las  vocales  del  castellano,  pero  cuando pronunciamos  las 
vocales  nasales,  dejamos  salir  un  poco  de  aire  por  la  nariz.  Las  vocales  nasales  son 
subrayadas mientras las vocales orales no son subrayadas, así:

Vocales orales: a, e, i, ɨ, o, u
Vocales nasales: a, e, i, ɨ, o, u

Finalmente, el máíjìkì también cuenta con un contraste entre el tono alto y el tono bajo de la 
voz en cada vocal. En este diccionario, se representan los tonos con tildes así:

Vocales con tono alto: á, á, é, é, í, í, í, í, ó, ó, ú, ú
Vocales con tono bajo: à, à, è, è, ì, ì, ì, ì, ò, ò, ù, ù

 La  diferencia  entre  el  tono  alto  y  el  tono  bajo  es  muy  importante  porque  es  la  única 
diferencia entre ciertas palabras, por ejemplo:

má ‘guacamayo’ bótáyí ‘desgranar’
mà ‘camino’ bòtàyì ‘borrar’

bótàyì ‘despegar’
báò ‘suegra’
bàò ‘tocón negro’
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Parte 3. Cómo usar este diccionario

En este diccionario, presentamos algunas 1,600 palabras del idioma  máíjìkì. Estas palabras 
están organizadas como ‘entradas’ en el siguiente orden:

a, a, b, ch, d, e, e, g, i, i, i, i,  j, k, m, n, ñ, o, o, p, r, s, t, u, u, w, y

Cada entrada empieza con una palabra máíjìkì en negritas. 

Después de la palabra  máíjìkì viene la información del género, si la palabra es un nombre. 
Los tres géneros del  máíjìkì son agi,  ago, y ja. De ahí viene la información de la parte del 
habla de la palabra, en itálicos (más abajo, describimos las partes del habla que se usan en 
este diccionario). Después de la información de la parte del habla, viene la definición en el 
castellano. Si la palabra es un nombre, también viene información de la forma plural de la 
palabra. Como en todos idiomas del mundo, hay ciertas palabras que llevan una forma plural 
y otros que no. Cuando una palabra no cuenta con una forma plural distinta, lo indicamos con 
la nota Plural: no se necesita. Aquí damos unos ejemplos de entradas de nombres:

bàò (ágò). Nombre. tocón negro. Plural: bàòná.

bàì (jà ̱). Nombre. carne muerta para comer. Plural: no se necesita.

A veces una palabra tiene más de un significado. Si hay más de un significado, entonces los 
diferentes significados están señalados por un número, como se ve acá:

báò (àgò). Nombre. 1 • suegra. Plural: báònà.
2 • cuñada. Plural: báònà.
3 • nuera. Plural: báònà.

Si una palabra máíjìkì tiene más de una forma en el habla de los hablantes, estas formas están 
señaladas con una nota. La nota  Palabra usada en indica en cuáles comunidades se usa la 
forma de la palabra. De ahí, la nota También se dice indica las diferentes formas que se usan 
en las diferentes partes del territorio máíjùnà. Aquí damos unos ejemplos de este tipo:

báàrà (jà). Nombre. manteca de cualquier carne en forma sólida. Palabra usada en: 
Sucusari. También se dice: báìgàrà. Plural: báàràmà.

báìgàrà (jà). Nombre. manteca de cualquier carne en forma sólida. Palabra usada 
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, Totoya. También se dice: báàrà. 
Plural: báìgàràmà.

La  Parte  5  presenta  las  mismas  palabras  del  máíjìkì que  aparecen  en  la  Parte  4,  pero 
organizadas según su traducción al castellano, en el orden del alfabeto castellano. En esta 
parte, sólamente aparece la palabra en castellano, su parte de habla en  máíjìkì  (como, por 
ejemplo, ‘nombre’ o ‘verbo’), y la traducción al máíjìkì.

Términos lingüísticos útiles

Hay algunos términos especiales  que los  lingüistas  usan para describir  correctamente  los 
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idiomas  humanos.  En  esta  parte,  vamos  a  introducir  unos  términos  muy  útiles  que  se 
encuentran en este diccionario.

En  cada  idioma  del  mundo,  las  palabras  pueden  ser  divididas  en  diferentes  clases  que 
llamamos  partes del habla.  En este diccionario, la parte del habla aparece después de la 
palabra máíjìkì en itálicos. A continuación, presentamos una breve descripción de las partes 
del habla que aparecen en este diccionario.

Un  nombre (también conocido como un  sustantivo) es una palabra que se refiere a una 
persona  o  personas,  un  lugar,  una  cosa,  un  evento,  una  idea,  etc.  Algunos  ejemplos  de 
nombres en castellano son ‘hombre’, ‘río’ y ‘felicidad’. 

Un nombre propio es un nombre que se refiere a una persona específica, como ‘Pedro’, o a 
un lugar específico, como ‘Tótóyà’.

Un verbo es una palabra que se refiere a una acción, un movimiento, o un estado. Algunos 
ejemplos de verbos en castellano son ‘leer’, ‘brincar’, ‘pensar’, ‘cocinar’, ‘ir’, ‘sentir’.

Un adjetivo es una palabra que describe cualidades o características de un nombre. Algunos 
ejemplos de adjetivos en el castellano son ‘amarillo’, ‘gordo’, y ‘suave’.

Un adverbio es una palabra que describe la manera, la dirección, la ubicación o el tiempo en 
que se realiza una acción. Algunos ejemplos de adverbios en el castellano son  ‘mañana’ y 
‘rápido’. 

Un pronombre puede reemplazar un nombre en una oración si ya sabemos de quién o de qué 
estamos hablando. Algunos ejemplos de pronombres en castellano son ‘yo’, ‘tú’, y ‘ella’.

Un posposición es un palabra, o un conjunto de palabras, que sigue un nombre para agregar 
más  información  a  su  papel  en  la  oración.  En el  castellano,  no  hay  posposiciones,  sino 
preposiciones, pero su función es igual. Algunos ejemplos de los preposiciones en castellano 
son como ‘en’, ‘debajo de’, ‘por’, y ‘con’.

El proceso de revisar las entradas del diccionario

Una parte principal del trabajo de los participantes en los Talleres del Proyecto Máíjìkì en los 
años  2011,  2012  y  2013  es  el  trabajo  de  revisar,  corregir  y  expandir  las  entradas  del 
diccionario. En especial, este trabajo se enfoca en la responsabilidad de incluir las palabras y 
las formas de habla de todas las cuatro comunidades del pueblo máíjùnà, respetando a la 
riqueza del habla de todas las bases del pueblo.

En el primer Taller del año 2011, hemos avanzado una parte de este trabajo, pero no todo 
todavía.  Por  tanto,  en  esta  versión  del  diccionario  hay  muchos  mejoramientos  en  las 
secciones de las siguientes letras: a, a, b, ch, g. Vamos a seguir trabajando las demás letras 
del alfabeto en los Talleres del 2012 y 2013. 
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A  -  a

á
1
   (àgò). Nombre. caracol del agua. 

Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gá1. Plural: ánà. 

á
2
   (àgò). Nombre. torito, especie de 

hormiga que tiene cuernitos en la 
cabeza. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gá2. Plural: ánà. 

á
3
   (àgò). Nombre. atatao. Palabra  

usada en: Sucusari. También se  
dice: gá3. Plural: ánà. 

ábé  Adverbio. cada vez.
ábítà   (jà�). Nombre. quinilla, también 

conocido como masarandúa, 
especie de árbol maderable muy 
común que se usa para horcones 
(shungos); tiene huayo dulce 
comestible similar a chicle. 
Plural: no se necesita. 

ábɨ�yí  Verbo intransitivo. bañarse.
àbɨ�   (ágò). Nombre. término general 

para las novias, un tipo de pez. 
Plural: àbɨ�ná. 

àbɨ� débò   (àgò). Nombre. variedad de 
novia, tipo de pez. Plural: àbɨ� 
débònà. 

áchíjɨ��  Verbo transitivo. doler.
àchú  Adjetivo. caliente.
ágáyí  Verbo transitivo. llamar a alguien.
áí  Adjetivo. viejo.
áíbàgɨ�   (àgɨ�). Nombre. anciano. 

Plural: áíbàgɨ�nà. 

áíbàgò   (àgò). Nombre. anciana. 
Plural: áíbàgònà. 

áíchìò�   (àgɨ�). Nombre. especie de pez tipo 
cunchi que tiene una cabeza muy 
dura. Plural: áíchìò�nà. 

áímànò   (àgò). Nombre. oso hormiguero. 
Plural: áímànònà. 

áímànò nɨ�tɨ�   (àgò). Nombre. bujurqui loco 
o bujurqui dementa, especie de 
pez que vive cerca a la superficie 
del agua. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: chíráɨ�, chíkáyó, chínɨ�tɨ�. 
Plural: áímànò nɨ�tɨ�nà. 

áírò   (jà�). Nombre. 1 • altura del monte 
que es plana. También se  
dice: kòtìbɨ�. Plural: áíròmà. 

2 • tierra seca.
áírò jɨ�òtò   (àgò). Nombre. variedad de 

surucua, tipo de ave. Plural: áírò 
jɨ�òtònà. 

áírò tìbà   (àgò). Nombre. especie de ave 
tipo tahuicuro. 

Nombre scientífico:
 Monasa  

morphoeus. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

Plural: áírò tìbànà. 

áíròkòtì   (jà�). Nombre. falda de altura. 
Plural: áíròkòtìmà. 
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áítɨ�tò   (jà�). Nombre. purma vieja en que 
hay palos grandes; este tipo de 
purma ya está lista para rozar para 
hacer una chacra nueva. 
Plural: áítɨ�tòmà. 

áíyìò   (jà�). Nombre. purma, una chacra 
vieja en que la hierba se ha 
crecido; en este tipo de purma 
todavía hay plantas que están 
produciendo, como yuca y 
plátano. Plural: áíyìòmà. 

áíyòyì  Verbo intransitivo. tener fuerza.
ájèrùrù  Adverbio. río abajo. Palabra usada  

en: Sucusari. También se  
dice: gájèrùrù.

ájèyì  Verbo intransitivo. 1 • bajarse de un 
lugar alto. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gájèyì.

2 • irse río abajo.
àjì   (jà�). Nombre. flema. Palabra usada  

en: Sucusari. También se dice: gàjì.

àjìjɨ��  Verbo intransitivo. ser resbaloso. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gàjìjɨ��.

ákóyí  Verbo transitivo. 1 • convidar fruta a 
una persona.
2 • dar de comer a un animal 
doméstico.

ákwébɨ�   (jà�). Nombre. cualquier fruta que 
tiene cáscara, como papaya, 
caimito, sandía, naranja y 
granadilla. Plural: ákwémɨ�à. 

ákwékɨ��jɨ��  Verbo intransitivo. frutar, echar 
huayo.

ákwéyí  Verbo transitivo. 1 • comer fruta.
2 • comer cosas dulces.

ámáà   (jà�). Nombre. ojo de vaca, la 
semilla redonda y plana de una 
planta, tiene una forma parecida 
al ojo de una vaca. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gámágà. Plural: ámáàmà. 

ámàyì  1 • Verbo transitivo. enrollar una 
soga en una rueda. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gámàyì.

2 • Verbo intransitivo. mover en un 
círculo.
3 • Verbo intransitivo. realizar una 
acción con una trayectoria 
circular.

ánánɨ�kò   (àgò). Nombre. manacaracu, 
especie de ave. 

Nombre scientífico:
 Ortalis  

motmot columbiana. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: béàtìmɨ�. Plural: ánánɨ�kònà. 

ànèyì  Verbo transitivo. 1 • enrollar una 
soga o un hilo en una bola. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gànèyì.

2 • envolver un paquete.
áníbɨ�   (jà�). Nombre. 1 • piel. También se  

dice: gáníbɨ�.
2 • cuero.
3 • corteza.

ánìyì  Verbo intransitivo. rodar, dar 
vueltas. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gánìyì.

ánù   (jà�). Nombre. papaya.
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ánùbɨ�   (jà�). Nombre. huayo de papaya. 
También se dice: ánùmì. 

Plural: ánùmɨ�à. 

ánùmì   (jà�). Nombre. huayo de papaya. 
También se dice: ánùbɨ�.

áñà   (àgɨ�). Nombre. término general 
para culebras y víboras. 
Plural: áñànà. 

áñákòmè  Nombre. especie de pez, de tipo 
macana, con rayas menuditas y 
negritas a través de su cuerpo, que 
mide hasta 40 cm. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gónóbɨ�1.

áñàmè   (jà�). Nombre. sacha jergón, 
especie de soga del monte; se 
utiliza la papita de esta soga para 
curar la mordedura de víbora, 
raspándolo y poniéndolo en el 
sitio de la mordedura; también se 
utiliza chicoteándolo para que la 
víbora no persiga a uno. 
Plural: áñàmèà. 

àràyì  Verbo intransitivo. encogerse, p.ej. 
del frío, o hablando de un animal 
que está alistandose para saltar. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gàràyì.

áràyì  Verbo intransitivo. estar rendido o 
muy cansado de un trabajo duro. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gáràyì.

áráyí  Verbo intransitivo. revolcarse. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gáráyí.

árògà   (jà�). Nombre. tongoro, laringe. 
Plural: árògàmà. 

áròkànù   (jà�). Nombre. piel que cuelga 
del cuello, como se encuentra en 
ciertas aves, como la pucacunga, y 
también en ciertos seres humanos 
viejos. Plural: áròkànùmà. 

áróyí  Verbo transitivo. revolcar, p.ej. un 
tronco. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gáróyí.

áròyì  Verbo transitivo. arrollar, juntar 
shunto en una chacra para 
quemarlo de nuevo, después del 
primer quemado de la chacra. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gáròyì.

ásáyí
1
  1 • Verbo transitivo. percibir, 

escuchar.
2 • Verbo intransitivo. entender.

ásáyí
2
  Verbo transitivo. 1 • pedir.

2 • preguntar.
ásòyì  Verbo transitivo. hacer bajar, p.ej. 

un huayo de un árbol o un tronco 
por río. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gásòyì.

átáà   (jà�). Nombre. piedrilla. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gátágà. Plural: átáàmà. 

àtòyì  Nombre. brillar, hablando del 
proceso de brillar un envase de 
barro con semillas de shapaja 
antes de quemarlo, para que se 
quede brilloso. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gàtòyì.
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áyábíyóyí  Verbo transitivo. llenar.
áyàyì  Verbo bitransitivo. poner algo 

dentro de algo con la forma de 
envase, como una olla, un panero 
o una canoa.

àyì   (ágɨ�). Nombre. hermano mayor. 
También se dice: májàyì. 

Plural: àyìná. 

àyò   (ágò). Nombre. hermana mayor. 
También se dice: májàyò. 

Plural: àyòná. 

A�  -  a�

á�   (já�). Nombre. cuerpo. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gá�.

á�àrà   (jà�). Nombre. pedazo grande de 
carne. Palabra usada en: Sucusari. 
Plural: á�àràmà. También se  
dice: gá�gàrà.

á�bèsɨ�   (jà�). Nombre. una persona o un 
animal flaco. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gá�bèsɨ�.

á�bɨ�   (jà�). Nombre. corazón. 
Plural: á�mà. 

á�ètàkò   (àgò). Nombre. la alma de una 
persona que está por morir y que 
otras personas pueden ver. 
Plural: á�ètàkònà. 

á�gàjɨ��  Verbo intransitivo. estar doblado, 
p.ej. un fierro. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gà�gàjɨ��.

á�í�kò   (àgò). Nombre. tunchi; el alma o 
el espíritu maligno de una persona 
muerte que silba en la noche y 
puede jalar otra persona a la 
muerte. Plural: á�í�kònà. 

á�í�yí  Verbo transitivo. comer cosas no 
dulces. Formas irregulares: á�chì, 
ánìsàòbɨ�. 

á�jìtù   (jà�). Nombre. bastón. Palabra  
usada en: Sucusari. Plural: á�jìtùmà. 

También se dice: gá�jìtù.

á�jìyì  Verbo transitivo. agarrar con la 
mano, tener en la mano. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gá�jìyì.

á�jòòjè   (jà�). Nombre. oído. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gá�jògòjè. Plural: á�jòòjèmà. 

á�jòrò
1
   (jà�). Nombre. oreja. Palabra usada  

en: Sucusari. También se  
dice: gá�jòrò1. Plural: á�jònòà. 

á�jòrò
2
   (àgò). Nombre. tabaquerillo, 

especie de ave. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gá�jòrò2. Plural: á�jòrònà. 

á�jòtɨ�kà   (jà�). Nombre. disco de topa usado 
como adorno en la oreja. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gá�jòtɨ�kà. Plural: gá�jòtɨ�kàmà. 
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á�kànù   (jà�). Nombre. pedazo pequeño de 
carne. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gá�kànù. 

Plural: á�kànùmà. 

á�kíbɨ�   (jà�). Nombre. bosque, una parte 
del monte muy espeso, p.ej. un 
sogal. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gá�kíbɨ�. 
Plural: á�kímà. 

á�kɨ�   (àgɨ�). Nombre. 1 • mestizo. 
Plural:  � �á�kɨ�nà. 

2 • hombre ajeno, cualquier 
hombre que no es del pueblo 
'má/í/jùnà'.

á�kɨ�jɨ��kì   (jà�). Nombre. el idioma castellano. 
Plural: no se necesita. 

á�kò   (àgò). Nombre. 1 • mujer mestiza. 
Plural: á�kònà. 

2 • mujer ajena, cualquier mujer 
que no es del pueblo 'má/í/jùnà'.

á�ó�   (jà�). Nombre. comida, 
específicamente comida no dulce. 
Plural: no se necesita. 

á�ó� é�ò�bɨ�   (jà�). Nombre. tipití, exprimidor 
de masa de yuca. Palabra usada  
en: Sucusari. También se dice: á�ó� 
gé�ò�bɨ�. Plural: á�ó� é�ò�mɨ�à. 

á�ó� gé�ò�bɨ�   (jà�). Nombre. tipití, exprimidor 
de masa de yuca. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: á�ó� é�ò�bɨ�. 
Plural: á�ó� gé�ò�mɨ�à. 

á�ó� kwàkò wé   (jà�). Nombre. cocina. 
Plural: á�ó� kwàkò wémà. 

á�ó�bìsè   (jà�). Nombre. fariña. También se  
dice: á�ó�ìsè, á�ó�yìsè.

á�ó�ìsè   (jà�). Nombre. fariña. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: á�ó�bìsè, á�ó�yìsè. Plural: no se 
necesita. 

á�ó�sàɨ�   (jà�). Nombre. masa de fariña antes 
de tostarlo. Plural: 'á�ó�sàɨ�mà. 

á�ó�yìsè   (jà�). Nombre. fariña. Palabra  
usada en: Nueva Vida. También se  
dice: á�ó�ìsè, á�ó�bìsè. Plural: no se 
necesita. 

á�sɨ�rɨ�   (jà�). Nombre. macana, una arma 
de guerra antigua, hecha de 
madera de pijuayo o huacrapona 
en la forma de un remo largo y 
utilizada como un mazo o espada. 
Plural: á�sɨ�nɨ�à. 

á�tàkàmì   (àgò). Nombre. lobo del río. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: á�tàkàyò. 

Plural: á�tàkàmìnà. 

á�tàkàyò   (àgò). Nombre. lobo del río. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: á�tàkàmì. 

Plural: á�tàkàyònà. 

á�tè   (àgɨ�). Nombre. 1 • especie de 
insecto, de tipo milpies, que se 
pone en una rueda cuando se 
asusta. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gá�tè. 

Plural: á�tènà. 
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2 • estilo de tejer crisnejas en que 
los tallos del irapay forman un 
diseño distintivo parecido a la 
especie de milpies del mismo 
nombre.

á�tɨ�   (jà�). Nombre. caña brava. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gá�tɨ�.

á�tɨ�yò   (jà�). Nombre. isana. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gá�tɨ�yò. Plural: á�tɨ�ñòà. 

à�yì  Verbo intransitivo. reír. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gà�yì.

B  -  b

báàrà   (jà�). Nombre. manteca de 
cualquier carne en forma sólida. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: báìgàrà. 

Plural: báàràmà. 

bábáyí  Verbo intransitivo. rebalsar.
bàbàyì  Verbo transitivo. cultivar.
bábèyì  Verbo transitivo. 1 • mentir.

2 • engañar.
bàbòságù   (jà�). Nombre. abridora, un palo 

que se utiliza para abrir una canoa 
recién quemada. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: bàgòságù. 

Plural: bàbòságùmà. 

bàbòyì  1 • Verbo transitivo. abrir por 
expandir, p.ej. una mano, un libro 
o una canoa. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: bàgòyì.

2 • Verbo intransitivo. abrirse por 
expandirse, p.ej. una flor.

báchí   (àgɨ�). Nombre. lombriz, término 
general para lombrices de la tierra 
y lombrices párasitos. 
Plural: báchínà. 

báchí bèòkò   (jà�). Nombre. palometa 
huayo, especie de árbol cuyo 
huayo que se usa en la pesca como 
empate. Plural: no se necesita. 

báchìgònò dɨ�òkò   (àgò). Nombre. especie 
de ave parecida al victor día pero 
no tiene gorra; se decía 
antiguamente que si se repara, 
este ave deja un bicho o gusano en 
algún envase como venganza. 
Nombre scientífico: Myarchus. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: báchìònò bàkò. 

Plural: báchìgònò dɨ�òkònà. 
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báchìònò bàkò   (àgò). Nombre. especie 
de ave parecida al victor día pero 
no tiene gorra; se decía 
antiguamente que si se repara, 
este ave deja un bicho o gusano en 
algún envase como venganza. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: báchìgònò dɨ�òkò. 

Plural: báchìònò bàkònà. 

bàgòságù   (jà�). Nombre. abridora, un palo 
que se utiliza para abrir una canoa 
recién quemada. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: bàbòságù. 

Plural: bàgòságùmà. 

bàgòyì  1 • Verbo transitivo. abrir por 
expandir, p.ej. una mano, un libro 
o una canoa. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: bàbòyì.
2 • Verbo intransitivo. abrirse por 
expandirse, p.ej. una flor.

bàì   (jà�). Nombre. carne muerta para 
comer. Plural: no se necesita. 

bàìgárà   (jà�). Nombre. empate para 
anzuelear. Plural: bàìgáràmà. 

báìgàrà   (jà�). Nombre. manteca de 
cualquier carne en forma sólida. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: báàrà. Plural: báìgàràmà. 

bàìgóù   (àgò). Nombre. especie de tortuga 
acuática comestible con cabeza 
grande. Plural: bàìgóùnà. 

bàìkánù   (jà�). Nombre. un pedazo de 
carne. Plural: bàìkánùmà. 

bàìpérè   hA. Nombre. capillejo para 
envolver carne. Plural: bàìpérèmà. 

báìràkà   (jà�). Nombre. manteca de 
cualquier carne en forma líquida. 
También se dice: báràkà. 

Plural: báìràkàmà. 

bàìrákà   (jà�). Nombre. la sopa o el caldo 
de cualquier carne. 
Plural: bàìrákàmà. 

bàìró   (jà�). Nombre. olla de comida que 
contiene algún tipo de carne. 
Plural: bàìnóà, bàìrómà. 

bàìsɨ�jɨ��  Verbo intransitivo. ser dulce.
bàìsɨ�yóyàrìò   (jà�). Nombre. barbacoa para 

carne. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: bàìsɨ�yóyàrù, 

bàìyárìò. Plural: bàìsɨ�yóyàrìòmà. 

bàìsɨ�yóyàrù   (jà�). Nombre. barbacoa para 
carne. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: bàìsɨ�yóyàrìò, 

bàìyárìò. Plural: bàìsɨ�yóyàrùmà. 

báìtàrà
1
   (jà�). Nombre. manteca.

báìtàrà
2
   (jà�). Nombre. botella de manteca 
o de aceite, puede ser de carne o 
vegetal. Plural: báìtàràmà. 

bàìtɨ�ò   (jà�). Nombre. tripa de cualquier 
animal o pez. Plural: bàì'tɨ�òmà. 
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báítò   (jà�). Nombre. tela hecha de la 
corteza del árbol llanchama, hecha 
por golpear la corteza de dicho 
árbol hasta que puede sacarse en 
una sola pieza. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se  
dice: tómàsòkà. Plural: no se 
necesita. 

báítòñì   (jà�). Nombre. llanchama, especie 
de árbol. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: tómàsòkàñì. 

Plural: báítòñìmà. 

bàìtótàkò   (àgò). Nombre. martín 
pescador, también conocido como 
catalán, tipo de ave que vive 
cazando pescado en los ríos. 
Plural: bàìtótàkònà.  Nombre  
scientífico: Alcedinidae.

bàìyáì   (àgɨ�). Nombre. tigrillo pintado. 
Plural: bàìyáìnà. 

bàìyárìò   (jà�). Nombre. barbacoa para 
carne. También se  
dice: bàìsɨ�yóyàrìò, bàìsɨ�yóyàrù. 

Plural: bàìyárìòmà. 

báíyí  Verbo transitivo. 1 • golpear (pegar).
2 • matar. Formas irregulares: báchì, 
mánìsàòbɨ�. 

bàìyì  Verbo intransitivo. estar, existir. 
Formas irregulares: bàchì. 

báɨ�   (àgɨ�). Nombre. 1 • suegro. 
Plural: báɨ�nà. 

2 • cuñado. Plural: báɨ�nà. 

3 • yerno. Plural: báɨ�nà. 

bájɨ� jùgò  Nombre. especie de pez tipo 
mojarra con escamas transparentes 
y con ojos grandes y colorados. 
Palabra usada en: Puerto Huamán. 

También se dice: bájɨ� jùjù, bájɨ� 
jùgù. Plural: bájɨ� jùgònà. 

bájɨ� jùgù   (àgò). Nombre. especie de pez 
tipo mojarra con escamas 
transparentes y con ojos grandes y 
colorados. Palabra usada en: Nueva 
Vida. También se dice: bájɨ� jùjù, 

bájɨ� jùgò. Plural: bájɨ� jùgùnà. 

bájɨ� jùjù   (àgò). Nombre. especie de pez 
tipo mojarra con escamas 
transparentes y con ojos grandes y 
colorados. Palabra usada  
en: Sucusari. También se dice: bájɨ� 
jùgò, bájɨ� jùgù. Plural: bájɨ� 
jùjùnà. 

bájɨ�yí  Verbo intransitivo. sanarse.
bákàìyì  Verbo transitivo. 1 • cuidar.

2 • guardar.
báò   (àgò). Nombre. 1 • suegra. 

Plural: báònà. 

2 • cuñada. Plural: báònà. 

3 • nuera. Plural: báònà. 

bàò   (ágò). Nombre. tocón negro. 
Plural: bàòná. 

bàòñákà   (jà�). Nombre. birote. 
Plural: bàòñákàmà. 

bàòtárà   (jà�). Nombre. portador de birote. 
Plural: bàòtáràmà. 

bàòtútù   (àgò). Nombre. huapo. 
Plural: bàòtútùnà. 
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báòyàyù   (jà�). Nombre. agalla de pez. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: báòyèyù. 

Plural: báòyàyùmà. 

báòyèyù   (jà�). Nombre. agalla de pez. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: báòyàyù. 

Plural: báòyèyùmà. 

bàràjɨ��  Verbo transitivo. doler.
báràkà   (jà�). Nombre. manteca de 

cualquier carne en forma líquida. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: báìràkà. 

Plural: báràkàmà. 

bárí   (já�). Nombre. heces. Palabra usada  
en: Sucusari. También se dice: ɨ��tà.

bàrìjɨ��  Verbo intransitivo. moverse.
báríyí  Verbo intransitivo. defecar. Palabra  

usada en: Sucusari, Totoya. 

También se dice: ɨ��tàyì.
báróbɨ�   (àgò). Nombre. especie de pelejo 

grande. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: jáíbàrò. 

Plural: báróbɨ�nà. 

básà ò   (jà�). Nombre. plátano legítimo. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gwásà ò.

básábésɨ�yí  Verbo intransitivo. olvidar. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gwásábésɨ�.

básáyí  1 • Verbo transitivo. acordarse. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: góásáyí.

2 • Verbo intransitivo. pensar.

3 • Verbo transitivo. pensar de algo.
básóyí  Verbo bitransitivo. curar a alguien 

con un remdio.
bátájɨ��  Verbo intransitivo. partirse en el 

borde, p.ej. de un plato.
Bátàkòà  Nombre propio. constelación de 

estrellas Las Siete Hermanas o Las 
Pléyades. También se  
dice: Túkùkòà.

bátáyí  Verbo intransitivo. abrirse las 
piernas.

bátí   (àgò). Nombre. 1 • sombra. 
Plural: bátínà. 

2 • imagen, reflejo. Plural: bátínà. 

3 • espíritu. Plural: bátínà. 

bátí jɨ�rìkɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de abeja 
negra que hace un nido parecido a 
lo del arambasa que tiene un poco 
de miel. También se dice: bátírìkò. 

Plural: bátí jɨ�rìkɨ�nà. 

bátíànà   (àgɨ�). Nombre. bombonero, tipo 
de mosca. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: bátígànà. Plural: bátíànànà. 

bátíbìà   (àgò). Nombre. especie de ave 
pequeña. Nombre scientífico: Pipra  
coronata coronata. También se  
dice: bátíbìàkò. Plural: bátíbìànà. 

bátíbìàkò   (àgò). Nombre. especie de ave 
pequeña. También se dice: bátíbìà. 

Plural: bátíbìàkònà. 
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bátígànà   (àgɨ�). Nombre. bombonero, tipo 
de mosca. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: bátíànà. 

Plural: bátígànànà. 

bátírìkò   (àgò). Nombre. especie de abeja 
negra que hace un nido parecido a 
lo del arambasa que tiene un poco 
de miel. También se dice: bátí 
jɨ�rìkɨ�. Plural: bátírìkònà. 

bátóyí  Verbo transitivo. 1 • partir o cortar a 
lo largo, p.ej. una tabla o un 
animal cuando se lo abre para 
destriparlo.
2 • abrir las piernas de otra 
persona.

báyí  Verbo transitivo. tener.
báyítì�kwè   (àgɨ�). Nombre. chicua, especie 

de ave. Nombre scientífico: Piaya  
cayana y Piaya melanogaster. También  
se dice: báyítùkè. 

Plural: báyítì�kwènà. 

báyítùkè   (àgɨ�). Nombre. chicua, especie 
de ave. Nombre scientífico: Piaya  
cayana y Piaya melanogaster. También  
se dice: báyítì�kwè. 

Plural: báyítùkènà. 

báyòbɨ�   (jà�). Nombre. mejilla. 
Plural: báyòmà. 

bè
1
   (ágɨ�). Nombre. especie de 

maracana, tipo de loro. 
Plural: bèná. 

bè
2
   (jà�). Nombre. huito. Plural: no se 

necesita. 

béà   (jà�). Nombre. maíz. Plural: no se 
necesita. 

bèàchó�tɨ�rɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de ave 
tipo cuco. Nombre  
scientífico: Dromococcyx phasianellus. 

Plural: bèàchó�tɨ�rɨ�nà. 

béájɨ��  Verbo intransitivo. 1 • bajar el nivel 
de un líquido, p.ej. un río, una 
sopa.
2 • desinflar, reducir el tamaño de 
algo con la forma de una esfera o 
bola.

béàkàrà   (àgò). Nombre. locrero, especie 
de ave. Plural: béàkàrànà. 

béàtìmɨ�   (àgò). Nombre. manacaracu, 
especie de ave. Nombre  
scientífico: Ortalis motmot columbiana. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ánánɨ�kò. 

Plural: béàtìmɨ�nà. 

bébéyí  Verbo intransitivo. estar borracho.
béchí   (àgɨ�). Nombre. tunchi, esp’iritu 

malo que silba en las noches.
bègɨ�   (ágɨ�). Nombre. abuelo. Palabra  

usada en: Sucusari. También se  
dice: wègɨ�, gwègɨ�. Plural: bègɨ�ná. 

bègò   (ágò). Nombre. abuela. También se  
dice: wègò, gwègò, wègò, gwègò. 

Plural: bègòná. 

béjá  Adverbio. rápido.
békɨ�   (àgɨ�). Nombre. sachavaca. 

También se dice: jáíkò. 

Plural: békɨ�nà. 
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békó   (àgò). Nombre. ushpa loro, especie 
de ave. Plural: békónà.  Nombre  
scientífico: Amazona mercenaria.

békótù   (àgò). Nombre. torcasa, especie 
de ave. Nombre scientífico: Columba  
subvinacea purpureotincta y Columba  
plumbea. Plural: békótùnà. 

béóbèsè  Adverbio. todo.
béóchì�kà   (jà�). Nombre. 1 • nudo 

amarrado, por ejemplo en una 
soga. Plural: béóchì�kàmà. 

2 • nudo, por ejemplo de un árbol.
bèògóñòyì  Verbo transitivo. ayudar a otra 

persona cargar algo en la espalda 
por levantar su carga. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: bèòóñòyì.

béógùrù   (jà�). Nombre. joroba. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: béóùrù. Plural: béógùrùmà. 

béòJì  Verbo transitivo. humear, como 
una forma de curación, p.ej. para 
hacer manso un animal o curar 
una enfermedad.

béójɨ��  Verbo intransitivo. no haber.
bèòóñòyì  Verbo transitivo. ayudar a otra 

persona cargar algo en la espalda 
por levantar su carga. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: bèògóñòyì.

béóràkà   (jà�). Nombre. agua pura, limpia, 
clarita o cristalina.

béóùrù   (jà�). Nombre. joroba. También se  
dice: béógùrù. Plural: béóùrùmà. 

béòyì
1
  Verbo intransitivo. reventarse 

ampolla, chupo o herida infectada.
bèòyì

1
  Verbo transitivo. poner en la 

espalda para cargar.
bèòyì

2
  Verbo transitivo. echar nombre, 

bautizar con nombre.
béòyì

2
  Verbo transitivo. hacer echar en 

hamaca.
bèòyì

3
  Verbo transitivo. chapear y sacar 

afrecho.
bèòyì

4
  Verbo transitivo. reventar algo 

inflado.
béóyí  Verbo transitivo. echar madre con 

bébé en hamaca.
bèràkó   (àgò). Nombre. cuchuri, especie 

de ave. Plural: bèràkónà.  Nombre  
scientífico: Phalocrocorax brasilianus.

béré   (àgò). Nombre. especie de pez tipo 
mojarra con aletas rojas. 
Plural: bérénà. 

bérìò   (àgò). Nombre. cucaracha. 
Plural: bérìònà. 

bèsè   (jà�). Nombre. afuera. Plural: no se 
necesita. 

bèsèyárìò   (jà�). Nombre. lavatorio, el 
balcón en la parte atrás de la casa 
donde se lavan los platos. Palabra  
usada en: Puerto Huamán, 
Sucusari. También se  
dice: bèsèyárù. 

Plural: bèsèyárìòmà. 
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bèsèyárù   (jà�). Nombre. lavatorio, el 
balcón en la parte atrás de la casa 
donde se lavan los platos. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Totoya. 

También se dice: bèsèyárìò. 

Plural: bèsèyárùmà. 

bésɨ�gɨ�àjɨ��
1
  Verbo intransitivo. estar 

apenado, tener pena.
bésɨ�gɨ�àjɨ��

2
  Verbo transitivo. no saber como 

hacer algo.
bésɨ�yí  Verbo intransitivo. no saber.
bésóyí  Verbo intransitivo. reventarse 

varios ampollas, chupos o heridas 
infectadas.

bétà   (jà�). Nombre. cocona, especie de 
planta con frutas comestibles.

bètèyì  Verbo intransitivo. rastrear, seguir 
huellas de una persona o un 
animal.

bétó   (jà�). Nombre. huayo de chambira.
béyí  Verbo intransitivo. echarse en 

hamaca. Formas irregulares: béchì, 
ménìsàòbɨ�. 

bèyì  Verbo transitivo. cargar en la 
espalda, sea con pretina o no.

béyóyí  Verbo transitivo. tapar un hueco.
bí   (já�). Nombre. chontilla, término 

general para especies de palmeras 
medianas y pequeñas.

bíà
1
   (jà�). Nombre. veneno. Plural: no se 

necesita. 

bíà
2
   (jà�). Nombre. ají. Plural: no se 

necesita. 

bíá ñàsè   (àgɨ�). Nombre. especie de ave 
que vive mayormente andando en 
la tierra. Nombre  
scientífico: Neomorphus geoffroyi. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. 

Plural: bíá ñàsènà. 

bíàjɨ��  Verbo intransitivo. ser picante, p.ej. 
ají.

bíàjùrùràkà   (jà�). Nombre. masamorra de 
pihuayo lista para comer. 
Plural: bíàjùrùràkàmà. 

bíàràkà   (jà�). Nombre. 1 • cualquier líquido 
amargo. Plural: bíàràkàmà. 

2 • masamorra de pihuayo que 
falta cocinarse todavía. 
Plural: bíàràkàmà. 

bíbé   (àgɨ�). Nombre. término general 
para gavilanes y halcones. 
Plural: bíbénà. 

bíbòsà   (jà�). Nombre. sinamillo, especie de 
palmera. También se dice: bíòsà, 

bígò�sà. Palabra usada en: Sucusari.
bíchì   (jà�). Nombre. piña. Palabra usada  

en: Sucusari. También se dice: íchì. 

Plural: no se necesita. 

bíchíjɨ��  Verbo intransitivo. sonar, hacer 
ruido.

bíchíjɨ��sò   (jà�). Nombre. especie de soga 
que produce calabazas parecidas a 
los huayos del huingo.

bíchímè   (jà�). Nombre. término general 
para las sogas del monte. 
Plural: bíchímèà. 
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Bíchíyà   (jà�). Nombre propio. El Río 
Yanayuquillo, un afluente 
principal del Río Yanayacu; la 
comunidad de Nueva Vida está 
ubicada en el encuentro de estos 
dos ríos.

bígò�sà   (jà�). Nombre. sinamillo, especie de 
palmera. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: bíòsà, bíbòsà, 

bíòsà.

bìjɨ��
1
  Verbo intransitivo. crecer, hablando 

del río.
bìjɨ��

2
  Verbo intransitivo. crecer, hablando 

del río o hierba.
bíkó   (jà�). Nombre. humo. Plural: no se 

necesita. 

bíkó ò   (jà�). Nombre. variedad de plátano 
legítimo con tronco oscuro.

bíkóàrà   (jà�). Nombre. nube. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: bíkógàrà. Plural: bíkóàràmà. 

bíkóbèsè   (jà�). Nombre. neblina.
bíkógàrà   (jà�). Nombre. nube. Palabra  

usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: bíkóàrà. Plural: bíkógàràmà. 

bíkójɨ��  Verbo intransitivo. humear, 
producir humo.

bíòsà   (jà�). Nombre. sinamillo, especie de 
palmera. También se dice: bígò�sà, 

bíbòsà, bígò�sà. Palabra usada  
en: Sucusari.

bípèrè   (jà�). Nombre. ripilla de chontilla 
más pequeña, que sirve para 
asegurar el cuadro de un cedazo. 
Plural: bípèrèmà. 

bìrì   (jà�). Nombre. huiririma, especie 
de palmera espinosa que crece en 
los cantos de los ríos.

bírì ò   (jà�). Nombre. plátano guineo 
legítimo.

bìrìyì  Verbo intransitivo. pellizcar.
bìtò bákò   (àgò). Nombre. variedad de 

novia, tipo de pez. Plural: bìtò 
bákònà. 

bítókòtì   (jà�). Nombre. varillal. 
Plural: bítókòtìmà. 

bítósè�   (jà�). Nombre. anzuelo. 
Plural: bítósè�mà. 

bítósɨ��sɨ�   (àgɨ�). Nombre. zorro grande. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: sɨ��sɨ�. 
Plural: bítósɨ��sɨ�nà. 

bíùyì  Verbo transitivo. 1 • jeringar un 
líquido.
2 • huicapear una bola de tierra con 
una vara.
3 • levantar soga rápido con una 
barandilla.

bìyà   (jà�). Nombre. aceite de huayo de 
palmera.

bìyàkómè   (àgɨ�). Nombre. especie de pez, 
tipo de macana negra que mide 
hasta 80 cm. Plural: bìyàkómènà. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya.

bìyàràkà   (jà�). Nombre. aceite de pijuayo.
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bìyàyì  Verbo intransitivo. nadar.
bìyì

1
  Verbo intransitivo. llenarse. Formas  

irregulares: bìchì, mínísàòbɨ�. 
bìyì

2
  1 • Verbo transitivo. tener miedo. 

Palabra usada en: Sucusari.
2 • Verbo intransitivo. tener miedo.

bíyò   (àgɨ�). Nombre. yana yutu, especie 
de ave. Plural: bíyònà.  Nombre  
scientífico: Crypturellus cinereus.

bíyòásáyí  Verbo transitivo. probar sabor.
bìyòásàyì  Verbo transitivo. silbar a otra 

persona o animal.
bíyóyàì   (àgɨ�). Nombre. especie de sacha 

perro solitario. Plural: bíyóyàìnà. 

bìyòyì  Verbo transitivo. llenar un 
recipiente o saco.

bíyóyí  Verbo intransitivo. silbar.
bɨ�

1
   (àgɨ�). Nombre. puquiadorcillo, 

especie de ave. Plural: bɨ�nà. 

Nombre scientífico: Tinamus guttatus.

bɨ�
2
   (já�). Nombre. parinari verde, tipo 

de huayo.
bɨ� ò   (jà�). Nombre. plátano yacuruna, 

plátano bufeillo.
bɨ�ákɨ�  Nombre. 1 • padre. Plural: bɨ�ákɨ�nà. 

2 • líder de una manada de 
animales. Plural: bɨ�ákɨ�nà. 

bɨ�ákò
1
   (àgò). Nombre. especie de pez tipo 

sábalo. Plural: bɨ�ákònà. 

bɨ�ákò
2
   (àgò). Nombre. madre. También se  

dice: jàkò. Plural: bɨ�ákònà. 

bɨ�ànɨ�kòyì  Verbo transitivo. parar a una 
persona por levantar una parte de 
la persona.

bɨ�àyì  Verbo transitivo. 1 • abrir algo que 
tiene una tapa horizontal o una 
bisagra horizontal, como una 
botella, una caja, una olla, o una 
computadora laptop.
2 • levantar una parte del cuerpo de 
una persona echada.

bɨ�bɨ�   (àgò). Nombre. bufeo. 
Plural: bɨ�bɨ�nà. 

bɨ�bɨ� ò   (jà�). Nombre. plátano yacuruna, 
plátano bufeillo.

bɨ�bò   (àgò). Nombre. ticti sapo, bolabola 
sapo, tamaño de hualo. Nombre  
scientífico: Bufo marinus. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. Plural: bɨ�bònà. 

bɨ�égɨ�àjɨ��  Verbo intransitivo. tener pena, 
estar triste hasta el punto de 
querer llorar.

bɨ�éóíyí  Verbo intransitivo. llorar.
bɨ�jé  Adjetivo. corto, bajo, chato.
bɨ�kɨ�   (jà�). Nombre. 1 • sobaquino, olor 

del cuerpo humano.
2 • olor de la huangana.

bɨ�óètòyì  Verbo transitivo. espantar a un 
animal para hacerlo correr.

bɨ�ógɨ�àjɨ��  Verbo intransitivo. tener sueño.
bɨ�óká�ì�yì  Verbo intransitivo. dormir. 

También se dice: ká�ì�yì.
bɨ�ónànò   (jà�). Nombre. 1 • cualquiera cama 

con mosquitero. 
Plural: bɨ�ónànòmà. 

2 • mosquitero. Plural: bɨ�ónànòmà. 

14



bɨ�ónànù   (jà�). Nombre. 1 • cualquiera cama 
con mosquitero. 
Plural: bɨ�ónànòmà. 

2 • mosquitero.
bɨ�óyàyì  Verbo intransitivo. bostezar.
bɨ�òyì

1
  Verbo transitivo. invitar. Palabra  

usada en: Sucusari, Totoya. 

También se dice: kɨ�áyí2.

bɨ�òyì
2
  Verbo intransitivo. ladrar.

bɨ�óyí  Verbo intransitivo. apestar.
bɨ�ókɨ�kòyì  Verbo transitivo. espantar a una 

persona.
bɨ�rírì   (àgɨ�). Nombre. montete, especie 

de paujil. Nombre  
scientífico: Nothocrax urumutum. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Sucusari. También  
se dice: bɨ�rɨ�rì. Plural: bɨ�rírìnà. 

bɨ�rɨ�   (àgɨ�). Nombre. huangana. 
Plural: bɨ�rɨ�nà. 

bɨ�rɨ�rì   (àgɨ�). Nombre. montete, especie 
de paujil. Nombre  
scientífico: Nothocrax urumutum. 

Palabra usada en: Totoya. 

Plural: bɨ�rɨ�rìnà. También se  
dice: bɨ�rírì.

bɨ�rɨ�sɨ�ì   (jà�). Nombre. ligera olor de 
huangana. Plural: no se necesita. 

bɨ�rɨ�yí  Verbo transitivo. arrastrar, mover 
por jalar.

bɨ�yà   (jà�). Nombre. moena, especie de 
arbol maderable que sirve para 
tabla y canoa.

bɨ�bɨ�yì  Verbo intransitivo. correr.

bɨ�jèò   (àgò). Nombre. palometa, término 
general. Plural: bɨ�jèòná. 

bɨ�jò   (ágò). Nombre. polilla. 
Plural: bɨ�jòná. 

bɨ�jò á�í�sèsàɨ�  Nombre. polvo de polilla.
bɨ�kò   (ágò). Nombre. tía del lado del 

padre. Plural: bɨ�kòná. 

bɨ�ràyì  Verbo transitivo. desmenuzar a 
mano; quebrar una masa seca en 
pedacitos con la mano. Palabra  
usada en: Sucusari, Totoya. 

También se dice: bùràyì.
bóchìchì   (àgɨ�). Nombre. mono fraile. 

Plural: bóchìchìnà. 

bódɨ�òtɨ�kà   (àgò). Nombre. corvina, 
especie de pez. 
Plural: bódɨ�òtɨ�kànà. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán.

bógɨ�nàbò   (àgɨ�). Nombre. garza ceniza y 
grande, especie de ave. Nombre  
scientífico: Ardea cocoi. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. 

Plural: bógɨ�nàbònà. 

bógɨ��sè�à�   (àgò). Nombre. shihuango. 
Nombre scientífico: Milvago  
chimachima.

bógòjɨ��  Verbo intransitivo. 1 • inflarse, como 
la barriga, una ampolla, una 
pelota.
2 • salir una empolla.

bógóyí  Verbo transitivo. limpiar por 
sacudir.
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bóíbòrà àkɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de 
pez tipo lisa, de color blanco con 
rayas negras a través de su cuerpo. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: bóíòrà àkɨ�. Plural: bóíbòrà 
àkɨ�nà. 

bóíjènè   (jà�). Nombre. caracha blanca, 
tipo de hongo de cuerpo que sale 
con manchas blancas.

bóíjɨ��  Verbo intransitivo. blanquearse.
bóíòrà àkɨ�  Nombre. especie de pez tipo 

lisa, de color blanco con rayas 
negras a través de su cuerpo. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: bóíbòrà àkɨ�. 
Plural: bóíòrà àkɨ�nà. 

bóíyó   (àgɨ�). Nombre. 1 • termino general 
para garzas blancas. 
Plural: bóíyónà. 

2 • garza ceniza y grande. 
Plural: bóíyónà. Palabra usada  
en: Sucusari, Totoya.

bójàì  Adjetivo. blanco.
bókɨ�ìbɨ�   (àgɨ�). Nombre. sajino cunchi, 

especie de pez tipo toa que se 
encuentra solamente en las 
cabeceras, de color blanco con una 
faja negra atravezada del cuerpo. 
Plural: bókɨ�ìbɨ�nà. 

bókwàkòrò   (àgò). Nombre. especie de 
lagartija blanca. Nombre  
scientífico: Hemidactylus mabouia.

bómà   (àgɨ�). Nombre. especie de 
guacamayo. Nombre scientífico: Ara  
ararauna. Plural: bómànà. 

bóñàmà   (àgɨ�). Nombre. especie de 
venado de color ceniza. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán. También se dice: ñámàbò, 

yàrìñámà, ñámàbò. 

Plural: bóñàmànà. 

bópì�bɨ�   (àgò). Nombre. especie de 
huanchaco blanco y negro. 
También se dice: yáìpì�bɨ�. 
Plural: bópì�bɨ�nà. 

bórí ò   (jà�). Nombre. plátano isleño.
bósá

1
   (àgɨ�). Nombre. especie de venado 

rojo. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: mósá1, jáímòsà. 

Plural: bósánà. 

bósá
2
   (já�). Nombre. achiote. Palabra  

usada en: Sucusari. También se  
dice: mósá2.

bósájɨ��  Verbo intransitivo. tener sabor 
ácido, p.ej. un limón. También se  
dice: mó�sájɨ��.

bótáyí  Verbo transitivo. desgranar, p.ej. 
hojas.

bótàyì  Verbo transitivo. 1 • despegar, p.ej. 
una rama de un palo.
2 • abrir una escopeta.

bòtàyì  Verbo transitivo. borrar.
bótà�kè   (àgɨ�). Nombre. mono blanco. 

Plural: bótà�kènà. 

bótéyí  Verbo transitivo. desgranar maíz.
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bótóbèyò   (àgɨ�). Nombre. tohuayo, 
especie de ave. Nombre  
scientífico: Nyctideromus albicollis. 

Plural: bótóbèyònà. 

bòtòyì  Verbo intransitivo. lisiarse.
bòyì  Verbo transitivo. asar.

bóyí  Verbo transitivo. regar cosas 
pequeñas con forma de semilla, 
p.ej. arroz o fariña; ciertas plantas 
se puede sembrar de esta manera.

bùràyì  Verbo transitivo. desmenuzar a 
mano; quebrar una masa seca en 
pedacitos con la mano. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán. También se dice: bɨ�ràyì.

CH  -  ch

chàjɨ��tà  Adverbio. ahorita. También se  
dice: chìàjɨ��tà2.

chì   (àgɨ�). Nombre. cuerpo entero de 
persona o animal. 
Plural: chìágɨ�mà, chìná. 

chìà  Adverbio. todavía.
chíábíyóyí  Verbo transitivo. juntar cosas y 

llenar un envase con ellas.
chìàjɨ��tà

1
  Adverbio. todavía.

chìàjɨ��tà
2
  Adverbio. ahorita. También se  
dice: chàjɨ��tà.

chìànéà  Adverbio. mañanita, el tiempo en 
que el día está empezando a 
amanecer, pero antes de que salga 
el sol.

chíáyí  Verbo transitivo. juntar cosas que 
están regadas en el suelo, p.ej. 
huayos de pijuayo o palitos.

chíbàyì  Verbo intransitivo. estar alegre, 
estar contento.

chíchí   (àgò). Nombre. pichico barba 
blanca. Plural: chíchínà. 

chìchì   (jà�). Nombre. barro. Plural: no se 
necesita. 

chíchíbɨ�   (àgɨ�). Nombre. achuni. 
Plural: chíchíbɨ�nà. 

chìchìrá   (jà�). Nombre. pozo de barro. 
Plural: chíchíràmà. 

chìchìyì  Verbo transitivo. tratar de callar a 
un bebé por cantar, marcarlo o 
palmearlo.

chíkáyó   (àgò). Nombre. bujurqui loco o 
bujurqui dementa, especie de pez 
que vive cerca a la superficie del 
agua. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán. También se  
dice: áímànò nɨ�tɨ�, chíráɨ�, chínɨ�tɨ�. 
Plural: chíkáyónà. 

chìmàyì  Verbo intransitivo. resbalar.
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chínɨ�tɨ�   (àgò). Nombre. bujurqui loco o 
bujurqui dementa, especie de pez 
que vive cerca a la superficie del 
agua. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: áímànò nɨ�tɨ�, 
chíráɨ�, chíkáyó. Plural: chínɨ�tɨ�nà. 

chíráɨ�   (àgò). Nombre. bujurqui loco o 
bujurqui dementa, especie de pez 
que vive cerca a la superficie del 
agua. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán. También se  
dice: áímànò nɨ�tɨ�, chíkáyó, 

chínɨ�tɨ�. Plural: chíráɨ�nà. 

chírí ò   (jà�). Nombre. plátano capirona.
chírìyò   (àgɨ�). Nombre. cunchi. 

Plural: chírìyònà. 

chírò
1
   (àgò). Nombre. especie de ave, 

ave malagüero. Nombre  
scientífico: Formicarius colma. 

Plural: chírònà. 

chírò
2
   (àgò). Nombre. lagartija. 

Plural: chírònà. 

chírò
3
   (àgò). Nombre. especie de 

lagartija. Plural: chírònà. 

chísóyí  Verbo intransitivo. vomitar.
chìsòyì  Verbo transitivo. raspar.

chítárà   (jà�). Nombre. cocha. 
Plural: chítáràmà. 

chó�bɨ�   (jà�). Nombre. cabeza. 
Plural: chó�mɨ�à. 

chó�kótù   (jà�). Nombre. cacao silvestre 
amarillo. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: chó�kùtù, chúkútù. 

Plural: chó�kótùmà. 

chó�kùtù   (jà�). Nombre. cacao silvestre 
amarillo. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: chó�kótù, 

chúkútù. Plural: chó�kùtùmà. 

chúchí
1
   (àgɨ�). Nombre. mosca. 
Plural: chúchínà. 

chúchí
2
   (jà�). Nombre. ishanga.

chúchísù  Nombre. especie de ave. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gwègò chúchínɨ�gò. 

Plural: chúchísùnà. 

chúchísúàyì  Verbo intransitivo. ishangear.
chúkútù   (jà�). Nombre. cacao silvestre 

amarillo. Palabra usada en: Totoya. 

También se dice: chó�kótù, 

chó�kùtù. Plural: chúkútùmà. 

D  -  d

dábɨ�néyí  Verbo transitivo. embrujar.
dábɨ�   (àgɨ�). Nombre. brujo, curandero. 

Plural: dábɨ�nà. 

dábɨ�ò   (àgò). Nombre. bruja. 
Plural: dábɨ�ònà. 

dáìyì  Verbo intransitivo. venir. Formas  
irregulares: dáchì, nánísàòbɨ�. 

dáó   (àgɨ�). Nombre. ponponcito. 
Nombre scientífico: Heliornus fulica. 

Plural: dáónà. 
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dáóyí  Verbo intransitivo. 1 • andar, 
caminar.
2 • caminar.

dàràjɨ��  Verbo intransitivo. echar flor, 
florear.

dáyí
1
  Verbo transitivo. traer.

dáyí
2
  Verbo transitivo. marear.

déábɨ�   (jà�). Nombre. charco. 
Plural: déámà. 

déàyì  Verbo transitivo. envolver.
dèbàyì  Verbo transitivo. arreglar, reparar.
déí   (jà�). Nombre. pan de árbol, 

pandishu. Plural: no se necesita. 

dèì  Adverbio. bien.
dèìrá jà�  Interjección. Bueno es.
déjɨ��  Verbo intransitivo. estar colgado.
dèò  Adjetivo. bueno, bonito. También  

se dice: étájɨ��.
dèòjɨ��  Verbo intransitivo. estar listo, p.ej. 

una comida o una canoa que uno 
está construyendo.

dèòkótì   (jà�). Nombre. tierra plana. 
Plural: dèòkótìmà. 

dèòrákà   (jà�). Nombre. cualquier líquido 
limpio. Plural: dèòrákàmà. 

dèòyì  Verbo intransitivo. crecer, hablando 
de una persona o un animal.

dèòyíjɨ��  Verbo intransitivo. estar rico, 
hablando de comida.

déróyí  Verbo transitivo. doblar algo suave, 
p.ej. una soga.

dɨ�í  Adjetivo. 1 • hondo.
2 • doble.

dɨ�íjɨ��  Verbo intransitivo. 1 • ser hondo.

2 • ser doble.
dɨ�kɨ�yí  Verbo intransitivo. ser pesado.
dɨ�óyí  Verbo transitivo. 1 • agregar a un 

líquido, p.ej. carne a una olla lleno 
con agua, o azucar a cafe.
2 • hacer sumir en un líquido.

dɨ�ò   (ágò). Nombre. hacha. 
Plural: dɨ�òná. 

dɨ�òtɨ�kà
1
   (àgò). Nombre. tucanaré, especie 
de pez. Plural: dɨ�òtɨ�kànà. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán.

dɨ�òtɨ�kà
2
   (àgò). Nombre. corvina. 
Plural: dɨ�òtɨ�kànà. Palabra usada  
en: Sucusari, Totoya.

dɨ�rɨ�   (ágɨ�). Nombre. manta blanca, 
especie de insecto. Plural: dɨ�rɨ�ná. 

dóà  Adjetivo. largo.
dóàkɨ�   (àgɨ�). Nombre. anguilla, especie de 

pez. También se dice: kòmè. 

Plural: dóàkɨ�nà. 

dóáyí  Verbo transitivo. lavar.
dòàyì  Verbo intransitivo. bogar.
dòbèñíàyì  Verbo intransitivo. medir una 

cantidad de líquido por contar el 
número de envases llenos de que 
se consta.

dòbèyì  Verbo transitivo. vaciar.
dòè  Adverbio. ya.
dóéàkɨ�   (àgɨ�). Nombre. antepasado, 

antiguo. Plural: dóéàkɨ�nà. 

dòìkɨ�   (àgɨ�). Nombre. 1 • hermano. 
Plural: dòìkɨ�nà. 
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2 • pariente, varón que comparte el 
mismo apellido má/í/juna. 
Plural: dòìkɨ�nà. 

dòìkó   (àgò). Nombre. 1 • hermana. 
Plural: dòìkónà, dòìjúnà. 

2 • pariente, mujer que comparte el 
mismo apellido má/í/juna. 
Plural: dòìkónà, dòìjúnà. 

dòjì ɨ�nègà  Nombre. pijuayo amarillo, 
especie de pijuayo con huayos 
amarillos.

dókɨ�bàjɨ��  Verbo intransitivo. estar sucio.
dókɨ�bèsɨ�  Adjetivo. limpio.
dòròyì  Verbo transitivo. hacer cosquillas.

dòrù   (jà�). Nombre. panero, tipo de 
canasta grande. Plural: dòrùmá. 

dótòyì  Verbo transitivo. escuchar.
dúékù  Adverbio. hace un rato, o sea hace 

15 minutos hasta hace dos horas.
dùì   (ágò). Nombre. especie de loro. 

Nombre scientífico: Aratinga  
leucophthalmus. Plural: dùìná. 

dùìyì  Verbo intransitivo. sumirse, 
hablando de una persona o de una 
cosa como una canoa. Formas  
irregulares: dùchì, núnìsàòbɨ�. 

dùjá   (àgò). Nombre. especie de pez de 
tipo shirui chico. Plural: dùjánà. 

E  -  e

éáyí  Verbo transitivo. recoger una 
porción de un líquido utilizando 
un envase.

ébéyí  Verbo transitivo. recoger la grasa o 
manteca de la superficie de un 
líquido, p.ej. la manteca de una 
carne que aparece en la superificie 
de una sopa, utilizando una 
cuchara u otra herramienta 
parecida.

èñùyì  Verbo transitivo. mecear.
éó   (jà�). Nombre. barbasco.
éóyí  Verbo transitivo. enganchar.
éré   (já�). Nombre. uvilla del monte; se 

utiliza sus hojas ásperas para lijar 
la parte interior de la madera de 
una pucuna. Palabra usada  
en: Sucusari. También se dice: géré.

érí   (jà�). Nombre. shapaja, especie de 
palmera. Plural: érímɨ�à. 

érí ò   (jà�). Nombre. variedad de plátano 
extinguido, se dice que parecía al 
mónɨOò. También se dice: mónɨ� ò.

étájɨ��  Verbo intransitivo. crecer, hablando 
únicamente de las plantas.

étáyí
1
  Verbo intransitivo. escapar.

étáyí
2
  Verbo intransitivo. salir.

étóyí  Verbo transitivo. 1 • sacar un animal 
o una persona de un espacio 
cerrado.
2 • robar a una mujer.

éyí  Verbo transitivo. barbasquear, 
hacer pesca con barbasco.
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E�  -  e�

é�kè   (àgò). Nombre. tipo de sapo. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gé�kè. 

Plural: é�kènà. 

è�kèsɨ�òyì  Verbo transitivo. pesear o ligar 
sogas. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gè�kèsɨ�òyì.

é�ò�yì  Verbo transitivo. 1 • trampear, 
encerrar con trampa. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gé�ò�yì.

2 • tarafear.
é�ó�yí  Verbo transitivo. 1 • hacer nudo. 

Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gé�ó�yí.

2 • amarrar algo con un lazo, p.ej. 
las piernas de un animal o un 
tercio de palitos.
3 • lacear.

è�sɨ��yì  Verbo intransitivo. estornudar.

G  -  g

gá
1
   (àgò). Nombre. caracol del agua. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: á1. Plural: gánà. 

gá
2
   (àgò). Nombre. torito, especie de 

hormiga que tiene cuernitos en la 
cabeza. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: á2. Plural: gánà. 

gá
3
   (àgò). Nombre. atatao, especie de 

ave. Nombre scientífico: Daptrius  
americanus. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: á3. Plural: gánà. 

gájèrùrù  Adverbio. río abajo. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: ájèrùrù.

gájèyì  Verbo intransitivo. 1 • bajarse de un 
lugar alto.
2 • irse río abajo. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: ájèyì.

gàjì   (jà�). Nombre. flema. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: àjì.

gàjìjɨ��  Verbo intransitivo. ser resbaloso. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: àjìjɨ��.

gámágà   (jà�). Nombre. ojo de vaca, la 
semilla redonda y plana de una 
planta, tiene una forma parecida 
al ojo de una vaca. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: ámáà. 

Plural: gámágàmà. 
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gámàyì  1 • Verbo transitivo. enrollar una 
soga en una rueda. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: ámàyì.

2 • Verbo intransitivo. mover en un 
círculo.
3 • Verbo intransitivo. realizar una 
acción con una trayectoria 
circular.

gànèyì  Verbo transitivo. 1 • enrollar una 
soga o un hilo en una bola. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ànèyì.
2 • envolver un paquete.

gáníbɨ�   (jà�). Nombre. 1 • piel. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. Plural: gánímà. 

También se dice: áníbɨ�.
2 • cuero.
3 • coteza.

gánìyì  Verbo transitivo. rodar, dar vueltas. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ánìyì.

gáràyì  Verbo intransitivo. estar rendido o 
muy cansado de un trabajo duro. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: áràyì.

gàràyì  Verbo intransitivo. encogerse, p.ej. 
del frío, o hablando de un animal 
que está alistandose para saltar. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: àràyì.

gáráyí  Verbo intransitivo. revolcarse. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: áráyí.

gáróyí  Verbo transitivo. revolcar, p.ej. un 
tronco. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: áróyí.

gáròyì  Verbo transitivo. arrollar, juntar 
shunto en una chacra para 
quemarlo de nuevo, después del 
primer quemado de la chacra. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: áròyì.

gásòyì  Verbo transitivo. hacer bajar, p.ej. 
un huayo de un árbol o un tronco 
por el río. También se dice: ásòyì. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya.

gátágà   (jà�). Nombre. piedrilla, una piedra 
pequeña que se encuentra en el 
río. Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puero Huamán, Totoya. También  
se dice: átáà. Plural: gátágàmà. 
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gàtòyì  Verbo transitivo. 1 • brillar, 
hablando del proceso de brillar un 
envase de barro con semillas de 
shapaja antes de quemarlo, para 
que se quede brilloso. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: àtòyì.
2 • bolear, limpiar la superficie de 
madera con una hacha o azuela 
para que quede liso.

gá�   (jà�). Nombre. carne. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: á�.

gá�bèsɨ�   (jà�). Nombre. una persona o un 
animal flaco. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: á�bèsɨ�.

gà�gàjɨ��  Verbo intransitivo. estar doblado, 
p.ej. un fierro. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: á�gàjɨ��.

gá�gàrà   (jà�). Nombre. pedazo grande de 
carne. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: á�àrà. 

Plural: gá�gàràmà. 

gá�jìtù   (jà�). Nombre. bastón. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: á�jìtù. Plural: gá�jìtùmà. 

gá�jìyì  Verbo transitivo. agarrar con la 
mano, tener en la mano. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: á�jìyì.

gá�jògòjè   (jà�). Nombre. oído. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: á�jòòjè. Plural: gá�jògòjèmà. 

gá�jòrò
1
   (jà�). Nombre. oreja. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: á�jòrò1. 

Plural: gá�jònòà. 

gá�jòrò
2
   (àgò). Nombre. tabaquerillo, 
especie de ave. Nombre  
scientífico: Aula corhynchus prasinus. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: á�jòrò2. Plural: gá�jòrònà. 

gá�jòtɨ�kà   (jà�). Nombre. disco de topa 
usado como adorno en la oreja. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: á�jòtɨ�kà. 

Plural: gá�jòtɨ�kàmà. 

gá�kànù   (jà�). Nombre. pedazo pequeño de 
carne. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: á�kànù. 

Plural: gá�kànùmà. 

gá�kíbɨ�   (jà�). Nombre. bosque, una parte 
muy espeso del monte, p.ej. un 
sogal. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

Plural: gá�kímà. También se  
dice: á�kíbɨ�.
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gá�tè   (àgɨ�). Nombre. 1 • especie de 
insecto, de tipo milpies, que se 
pone en una rueda cuando se 
asusta. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: á�tè. 

Plural: gá�tènà. 

2 • estilo de tejer crisnejas en que 
los tallos del irapay forman un 
diseño distintivo parecido a la 
especie de milpies con el mismo 
nombre. Plural: gá�tènà. 

gá�tɨ�   (jà�). Nombre. caña brava. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Tototya. También se  
dice: á�tɨ�.

gá�tɨ�yò   (jà�). Nombre. isana. También se  
dice: á�tɨ�yò. Plural: gá�tɨ�ñòà. 

gà�yì  Verbo intransitivo. reír. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: à�yì.

géré   (jà�). Nombre. uvilla del monte; se 
utiliza sus hojas ásperas para lijar 
la parte interior de la madera de 
una pucuna. Palabra usada  
en: Nueva Nivda, Puerto, Huamán, 
Totoya. También se dice: éré. 

Plural: no se necesita. 

gé�kè   (àgò). Nombre. tipo de sapo. 
Nombre scientífico: Phyllomedusa sp.. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: é�kè. Plural: gé�kènà. 

gè�kèsɨ�òyì  Verbo transitivo. pesear o ligar 
sogas. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: è�kèsɨ�òyì.

gé�ò�yì  Verbo transitivo. 1 • trampear, 
encerrar con trampa. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: é�ò�yì.
2 • tarafear.

gé�ó�yí  Verbo transitivo. 1 • hacer nudo. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya.

2 • amarrar algo con un lazo, p.ej. 
las piernas de un animal o un 
tercio de palitos.
3 • lacear.

gíò   (àgɨ�). Nombre. especie de tucán. 
Nombre scientífico: Ramphastos  
culiminatus. También se dice: íò, yíò2, 

íò. Plural: gíònà. 

gɨ�nò   (àgò). Nombre. piedra. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: ɨ�nò. Plural: gɨ�nònà. 

gɨ�rɨ�rèà   (jà�). Nombre. algo que está cerca. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ɨ�rɨ�rèà.

gɨ�àjɨ��  Verbo transitivo. tener un apetito 
para algo.

gɨ��òdàgà   (jà�). Nombre. pantalón. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: ɨ��òdàgà. Plural: gɨ��òdàgàmà. 
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gɨ��òjò   (jà�). Nombre. zapato, bota. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ɨ��òjò. Plural: gɨ��ójò�mà. 

gɨ��òpɨ�   (jà�). Nombre. peine del pie. 
Plural: gɨ��òpɨ�mà. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya.

gɨ��ò�   (jà�). Nombre. pie. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: ɨ��òpɨ�. 
Plural: gɨ��ó�mà. 

gɨ��ò�gà�yò   (jà�). Nombre. dedo del pie. 
También se dice: ɨ��òàgà�yò. 

Plural: gɨ��òñòà. 

gɨ��sótàrà   (jà�). Nombre. muslo. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: ɨ��sótàrà. Plural: gɨ��sótàràmà. 

gɨ��   (ágò). Nombre. piojo. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: ɨ��. Plural: gɨ��ná. 

gɨ��è   (jà�). Nombre. especie de copal. 
Palabra usada en: Totoya. También  
se dice: ɨ��jè, gɨ��jè.

gɨ��èbɨ�   (àgɨ�). Nombre. paujil. Nombre  
scientífico: Crax salvini. Palabra  
usada en: Totoya. También se  
dice: gɨ��jèbɨ�. Plural: gɨ��èbɨ�nà. 

gɨ��jè   (jà�). Nombre. especie de copal. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán. También se  
dice: ɨ��jè, gɨ��è.

gɨ��jèbɨ�   (àgɨ�). Nombre. paujil. Nombre  
scientífico: Crax salvini. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán. Plural: gɨ��jèbɨ�nà. También  
se dice: ɨ��jèbɨ�, gɨ��èbɨ�.

gɨ��má   (àgɨ�). Nombre. especie de 
guacamayo. Nombre scientífico: Ara  
macao. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: ɨ��má. Plural: gɨ�� 
mánà. 

gɨ��sé�à�   (àgò). Nombre. shira, especie de 
ave. Nombre scientífico: Daptrius  
ater. Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ɨ��sé�à�. Plural: gɨ��sé�à�nà. 

góásáyí  Verbo transitivo. 1 • pensar. 
También se dice: básáyí.

2 • creer.
gòá�séyí  Verbo transitivo. mandar a 

alguien hacer algo. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: má�séyí.

gógòtànà   (àgò). Nombre. sapo, tipo de. 
Nombre scientífico: Bufo sp.. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: ógòtànà. Plural: gógòtànànà. 

gójé   (jà�). Nombre. hueco de cualquier 
tipo. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: ójé. 

Plural: gójémà. 
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gónéràkà  Nombre. orina. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: ónéràkà.

gónèyì  Verbo intransitivo. orinar. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: ónèyì.

gónéyí  Verbo intransitivo. tener diarrea. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ónéyí.

gónèyìù   (jà�). Nombre. vejiga. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: ónèyìù. Plural: gónèyìùmà. 

gónó   (jà�). Nombre. 1 • bebida. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: ónó. Plural: no se necesita. 

2 • masato.
gónóbɨ�

1
   (àgɨ�). Nombre. especie de pez, de 
tipo macana, con rayas menuditas 
y negritas a través de su cuerpo, 
que mide hasta 40 cm. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán. También se  
dice: áñákòmè. Plural: gónóbɨ�nà. 

gónóbɨ�
2
   (jà�). Nombre. término arcáico 
para collpa; se dice que este 
nombre proviene del hecho de que 
la primera collpa fue creado por 
derramar masato. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: ónóbɨ�. 
Plural: gónómɨ�à. 

gónókòrɨ�   (àgò). Nombre. locrero. Nombre  
scientífico: Crotophagus major. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. 

Plural: gónókòrɨ�nà. 

góòyì  Verbo intransitivo. 1 • estar molesto.
2 • rabiar.

gòrì
1
   (ágɨ�). Nombre. hermano menor. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: òrì1. Plural: gòrìná. 

gòrì
2
   (ágò). Nombre. hermana menor. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: òrì2. Plural: gòrìòná. 

gósà  Nombre. especie de ungurahui. 
Palabra usada en: Totoya. También  
se dice: gó�sà, ósà.

gósàtɨ�tò  También se dice: ósàtɨ�tò. (jà�). 

Nombre. ungurahual. Palabra  
usada en: Totoya. También se  
dice: gó�sàtɨ�tò. Plural: gósàtɨ�tòmà. 

góù   (àgò). Nombre. especie de tortuga 
acuática con cabeza grande. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: óù. Plural: góùnà. 

góù sèù   (àgɨ�). Nombre. especie de 
paucar. Nombre  
scientífico: Gymnostinops yuracares. 

Plural: góù sèùnà. 

gó�jégà   (jà�). Nombre. testículo. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: ó�jégà. Plural: gó�jégàmà. 
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gó�jésàkò   (jà�). Nombre. vesícula seminal, 
p.ej. de huangana, sajino, donde 
se junta y almacena el semen. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ó�jésàkò. 

Plural: gó�jésàkòmà. 

gó�nébɨ�ògàrà   (jà�). Nombre. semen. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ó�nébɨ�ògàrà. 

Plural: gó�nébɨ�ògàràmà. 

gó�sà   (jà�). Nombre. ungurahui, especie 
de palmera. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán. 

También se dice: gósà, ósà. 

Plural: no se necesita. 

gó�sànɨ�tɨ�   (àgò). Nombre. especie de pez, 
tipo de bujurqui morado. 
Plural: gó�sànɨ�tɨ�nà. 

gó�sàtɨ�tò   (jà�). Nombre. ungurahual. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán. También se  
dice: gósàtɨ�tò, ósàtɨ�tò. 

Plural: gó�sàtɨ�tòmà. 

gúgú   (àgò). Nombre. especie de ave tipo 
lechuza. Nombre scientífico: Otus  
choliba. Palabra usada en: Nueva 
vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: úgú. 

Plural: gúgúnà. 

gúí�   (já�). Nombre. diente. Palabra  
usada en: Totoya. También se  
dice: gú�jí�, ú�jí�, gú�jí�. Plural: gúí�mà. 

gúí�dàrè ò   (jà�). Nombre. plátano tosquino. 
Palabra usada en: Totoya. También  
se dice: gújí�dàrè ò, újí�dàrè ò, 

gújí�dàrè ò.

gújí�dàrè ò   (jà�). Nombre. plátano 
tosquino. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán. También se  
dice: gúí�dàrè ò, újí�dàrè ò, gúí�dàrè 
ò.

gùnù
1
   (ágò). Nombre. surucua, término 

general para un tipo de aves. 
Nombre scientífico: Trogonidae. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. 

Plural: gùnùná. 

gùnù
2
  Postposición. al lado.

gú�   (àgɨ�). Nombre. tío del lado de la 
madre. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: ú�. Plural: gú�nà. 

gú�í�sà�sù   (àgò). Nombre. especie de ave 
pequeña; antiguamente se creía 
que si uno molesta esta ave, sus 
hijos sufrirían de riomas. Palabra  
usada en: Totoya. También se  
dice: gú�jí�sà�sù, ú�jí�sà�sù, gú�jí�sà�sù. 

Plural: gú�í�sà�sùnà. 

gú�í�yí  Verbo transitivo. 1 • cavar tierra. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya.

2 • cavar canoa. Formas  
irregulares: gú�chì, gúnìsàòbɨ�. 
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gú�jí�   (jà�). Nombre. diente. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán. También se dice: gúí�, ú�jí�, 
gúí�. Plural: gú�jí�mà. 

gú�jí�sà�sù   (àgò). Nombre. especie de ave 
pequeña; antiguamente se creía 
que si uno molesta esta ave, sus 
hijos sufrirían de riomas. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán. También se dice: gú�í�sà�sù, 

ú�jí�sà�sù, gú�í�sà�sù. Nombre  
scientífico: Campylor hynchus turdinus. 

Plural: gú�jí�sà�sùnà. 

gwádòrò   (àgò). Nombre. tipo de sapo. 
Nombre scientífico: Phyllomedusa  
bicolor. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: wákwàkòrò. 

Plural: gwádòrònà. 

gwágí   (já�). Nombre. una cosa malagrada, 
errada, o malhecha, p.ej. cosas 
rotas, comida no bien preparada. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: wágɨ�ì. Plural: gwágímà. 

gwásà ò   (jà�). Nombre. plátano legítimo. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: básà ò.

gwásábésɨ�  Verbo intransitivo. olvidar. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: básábésɨ�yí.

gwàsá�ɨ��   (àgɨ�). Nombre. machín carpintero, 
especie de ave. Plural: gwàsá�ɨ��nà. 

Nombre scientífico: Celeus flavus.

gwègɨ�   (ágɨ�). Nombre. abuelo. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: bègɨ�, wègɨ�. Plural: gwègɨ�ná. 

gwègò   (ágò). Nombre. abuela. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: wègò, bègò. Plural: gwègòná. 

gwègò chúchínɨ�gò   (àgò). Nombre.  
especie de ave. Nombre  
scientífico: Myrmotherula  
surinamensis. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: chúchísù. 

Plural: gwègò chúchínɨ�gònà. 

gwé�nàyì  Verbo transitivo. hacer tacho. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ménàyì.

gwé�nèyì  Verbo intransitivo. hacerse tacho. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: ménèyì.

gwígɨ�àjɨ��  Verbo intransitivo. tener 
vergüenza. También se dice: gwìyì.

gwìyì  1 • Verbo transitivo. tener miedo. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: gwígɨ�àjɨ��.
2 • Verbo intransitivo. tener miedo.

gwí�yí  También se dice: Verbo transitivo.  
recoger. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. í�yí3. 

Formas irregulares: gú�chì, 
gúnìsàòbɨ�. 

28



I  -  i

íchì   (jà�). Nombre. piña. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya. También se dice: bíchì. 

Plural: no se necesita. 

íchíbɨ�   (jà�). Nombre. huayo de piña. 
Plural: íchímɨ�à. 

íchìchìsò   (àgò). Nombre. especie de ave 
tipo gavilán. Nombre  
scientífico: Nyctibius grandus. 

Plural: íchìchìsònà. 

íchò   (àgò). Nombre. planta de piña. 
Plural: íchònà. 

ímà tùtù   (àgò). Nombre. especie de ave.
íò   (àgɨ�). Nombre. especie de tucán. 

Nombre scientífico: Ramphastos  
culiminatus. Palabra usada  
en: Sucusari. También se dice: gíò, 

yíò2, gíò. Plural: íònà. 

I�  -  i�

í�  Pronombre. 1 • él. También se  
dice: ñí�.
2 • su (de él).

í�chíyí  Verbo transitivo. dar.
í�mí�bòè   (jà�). Nombre. huasaí, especie de 

palmera. Plural: no se necesita. 

í�ò   (àgò). Pronombre. 1 • ella. También  
se dice: ñí�ò.

2 • su (de ella).

í�tì  Pronombre. este.
í�tì jà�  Interjección. correcto, así es, la 

verdad.
í�tìjùnà  Pronombre. ellos.
í�yí

1
  Verbo transitivo. recibir. Formas  

irregulares: í�chì, ínísàòbɨ�. 
í�yí

2
  Verbo intransitivo. decir, querer.

í�yí
3
  Verbo transitivo. recoger. Palabra  

usada en: Sucusari. También se  
dice: gwí�yí.

Ɨ  -  ɨ

ɨ�á  Adjetivo. chico.
ɨ�ájè  Adjetivo. mediano.
ɨ�ásò  Adjetivo. poco.
ɨ�átì  1 • Adverbio. derecha.

2 • Adjetivo. derecha.
ɨ�átù   (jà�). Nombre. pulgar. 

Plural: ɨ�átùmà. 

ɨ�jɨ�   (àgɨ�). Nombre. macho, hablando 
de animales de cualquier edad. 
Plural: ɨ�jɨ�nà. 

ɨ�mɨ� àkɨ�   (àgɨ�). Nombre. manshaco. Nombre  
scientífico: Mycteria americana. 

También se dice: yájí.
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ɨ�mɨ� séò�   (àgɨ�). Nombre. especie de paucar. 
Nombre scientífico: Psarocolius viridis.

ɨ�nè   (jà�). Nombre. pijuayo, especie de 
palmera. Plural: no se necesita. 

ɨ�nè kɨ��ò�ñò   (àgò). Nombre. shitari, especie 
de pez tipo carachama. Plural: ɨ�nè 
kɨ��òñònà. 

ɨ�nè sɨ�yóyàrù   (jà�). Nombre. ahumador de 
pijuayo. Plural: ɨ�nè sɨ�yóyàrùmà. 

ɨ�nè tɨ�tè   (àgò). Nombre. especie de 
paloma conocida por cantar en el 
tiempo de pijuayo. Plural: ɨ�nè 
tɨ�tènà.  Nombre  
scientífico: Geotrygon montana.

ɨ�nè yìò  Nombre. pijuayal. También se  
dice: ɨ�nèbà. Plural: ɨ�nè yìòmà. 

ɨ�nèbà  Nombre. pijuayal, término antiguo. 
También se dice: ɨ�nè yìò. 

Plural: ɨ�nèbàmà. 

ɨ�nègà   (jà�). Nombre. huayo de pijuayo. 
Plural: ɨ�nègàmà. 

ɨ�nètɨ�ò   (àgò). Nombre. canario, especie de 
ave poco visto que repara a todos 
tipos de aves.

ɨ�nètù   (àgò). Nombre. especie de ave tipo 
canario. Plural: ɨ�nètùnà. 

ɨ�nò   (àgò). Nombre. piedra. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gɨ�nò. Plural: ɨ�nònà. 

ɨ�óyí  Verbo transitivo. 1 • quemar.
2 • quemar, hablando de la 
fabricación de recipientes de 
arcilla.

ɨ�rɨ�rèà   (jà�). Nombre. algo cerca. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gɨ�rɨ�rèà.

Ɨ�  -  ɨ�

ɨ��  Demonstrativo. aquí.
ɨ��gè  Interrogativo. qué.
ɨ��jɨ��   (àgɨ�). Nombre. marido. 

Plural: ɨ��jɨ��nà. 

ɨ��mɨ��
1
   (àgɨ�). Nombre. hombre. 

Plural: ɨ��mɨ��nà. 

ɨ��mɨ��
2
  Adverbio. alto.

ɨ��mɨ�� tɨ��tɨ�   (jà�). Nombre. barranco alto que se 
encuentra en el canto del río, 
mayormente porque se ha 
derrumbado la tierra. Plural: ɨ��mɨ�� 
tɨ��tɨ�mà. 

ɨ��mɨ��tòàyù   (jà�). Nombre. avión. 
Plural: ɨ��mɨ��tòàyùmà. 

ɨ��òàgà�yò   (jà�). Nombre. dedo del pie. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gɨ��ò�gà�yò. 

Plural: ɨ��òñòà. 

ɨ��òdàgà   (jà�). Nombre. pantalón. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gɨ��òdàgà. Plural: ɨ��òdàgàmà. 

ɨ��òjò   (jà�). Nombre. zapato, bota. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gɨ��òjò. 

Plural: ɨ��òjòmà. 
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ɨ��òpɨ�   (jà�). Nombre. pie. Palabra usada  
en: Sucusari. También se dice: gɨ��ò�.

ɨ��sɨ�jɨ��  Verbo intransitivo. hacer sol.
ɨ��sɨ�kònè   (àgɨ�). Nombre. especie de ave 

tipo carpintero. Nombre  
scientífico: Malanerpes cruentatus. 

Plural: ɨ��sɨ�kònènà. 

ɨ��sɨ� gùnù   (àgò). Nombre. especie de 
surucua. Nombre scientífico: Trogon  
melanurus.

ɨ��sɨ��bàì sɨ�yòkò   (àgò). Nombre. especie de 
pez, tipo de mojarra negra y 
rayada. Plural: ɨ��sɨ��bàì sɨ�yòkònà. 

ɨ��sótàrà   (jà�). Nombre. muslo. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gɨ��sótàrà. Plural: ɨ��sótàràmà. 

ɨ��tà   (jà�). Nombre. heces. También se  
dice: bárí. Plural: no se necesita. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya.

ɨ��tàbɨ�   (jà�). Nombre. barriga, abdomen. 
Plural: ɨ��tàmà. 

ɨ��tàgònèò   (àgò). Nombre. huapapa, 
especie de garza con pico ancho. 
Nombre scientífico: Cochlearius  
cochlearius. Plural: ɨ��tàgònèònà. 

ɨ��tàtɨ�ò   (jà�). Nombre. tripa o intestinos de 
seres humanos. Plural: ɨ��tàtùòmà. 

ɨ��tàyì  Verbo intransitivo. defecar. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: báríyí.

ɨ��tókàjò   (jà�). Nombre. manada pequeña de 
huanganas grandes. Plural: no se 
necesita. 

ɨ��tókàjò mìà   (àgò). Nombre. especie de 
ave. Nombre scientífico: Euphonia.

ɨ��tópè�gò   (àgò). Nombre. especie de 
tortuga acuática con cabeza 
grande.

ɨ��   (ágò). Nombre. piojo. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gɨ��. Plural: ɨ��ná. 

ɨ��jè   (jà�). Nombre. especie de copal. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gɨ��jè, gɨ��è.

ɨ��jèbɨ�   (àgɨ�). Nombre. paujil. Nombre  
scientífico: Crax salvini. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gɨ��jèbɨ�. Plural: ɨ��jèbɨ�nà. 

ɨ��má   (àgɨ�). Nombre. especie de 
guacamayo. Nombre scientífico: Ara  
macao. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gɨ��má. 

Plural: ɨ��mánà. 

ɨ��sé�à�   (àgò). Nombre. shira, especie de 
ave. Nombre scientífico: Daptrius  
ater. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gɨ��sé�à�. 
Plural: ɨ��sé�à�nà. 
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J  -  j

jábéyóyí  Verbo transitivo. tapar algo con 
cualquier cosa, como la mano, una 
hoja o un trapo.

jábòsɨ�ì  Nombre. jabón.
jáí

1
  Adjetivo. grande.

jáí
2
  Adjetivo. grandecito.

jáíàñà   (àgɨ�). Nombre. boa, anaconda. 
Plural: jáíàñànà.  Nombre  
scientífico: Eunectes murinus murinus.

jáíbàrò   (àgò). Nombre. especie de pelejo 
grande. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: báróbɨ�. 
Plural: jáíbàrònà. 

jáíchìrìyò bójí   (àgɨ�). Nombre. término 
general para los zúngaros blancos. 
Plural: jáíchìrìñòà bójínà. 

jáídòrù àkɨ�   (àgɨ�). Nombre. paiche. 
También se dice: jáídòrù bákɨ�. 
Plural: jáídòrù àkɨ�nà. 

jáídòrù bákɨ�   (àgɨ�). Nombre. paiche. 
También se dice: jáídòrù àkɨ�. 
Plural: jáídòrù bákɨ�nà. 

jáígòù   (àgò). Nombre. especia de tortuga 
acuática.

jáíɨ�mɨ�àñà   (àgɨ�). Nombre. especie de boa 
verde que vive en el alto. Nombre  
scientífico: Corallus caninus.

jáíkɨ�   (àgɨ�). Nombre. mono coto. 
Plural: jáíkɨ�nà. 

jáíkɨ� ò   (jà�). Nombre. coto plátano, 
variedad de plátano legítimo con 
cáscara morada.

jáíkò   (àgò). Nombre. sachavaca. Palabra  
usada en: há'ikona. También se  
dice: békɨ�.

jáímòsà   (àgɨ�). Nombre. especie de venado 
rojo. Palabra usada en: Totoya. 

También se dice: mósá1, bósá1. 

Plural: jáímòsànà. 

jáínɨ�tɨ�   (àgò). Nombre. acarahuasú, 
especie de pez. Plural: jáínɨ�tɨ�nà. 

jáíñì   (jà�). Nombre. palo grueso. 
Plural: jáíñìà, jáíñìàmà. 

jáíòkò pòèyò  Nombre. agujón, especie de 
pez. Plural: jáíòkò pòèyònà. 

jáíròrù   (jà�). Nombre. tipo de canasta 
grande usada antiguamente para 
almacenar los bienes personales. 
Plural: jáíròrùmà. 

jáítɨ�ò   (jà�). Nombre. estómago. 
Plural: jáítɨ�òmà. 

jáítòñà yóyí   (àgɨ�). Nombre. pez san 
pedro. Plural: jáítòñà yóyínà. 

Jáítùkù   (àgɨ�). Nombre propio. estrella 
grande. Plural: no se necesita. 

jáíyà   (jà�). Nombre. río grande. 
Plural: jáíyàmà. 

jáíyàì   (àgɨ�). Nombre. tigre, jaguar. 
Plural: jáíyàìnà. 

jáíyàkà   (àgò). Nombre. turushuqui, 
especie de pez. Plural: jáíyàkànà. 

jáíyò àkò   (àgò). Nombre. pez bocón. 
Plural: jáíyò àkònà. 
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jáíyòtò   (àgɨ�). Nombre. especie de perdiz 
grande. Nombre scientífico: Tinamus  
major. También se dice: yótò. 

Plural: jáíyòtònà. 

jájéyí  Verbo transitivo. tapar varias cosas 
con algo flexible como una tela, 
unas hojas o un plástico. También  
se dice: jáyí.

jájí ò   (jà�). Nombre. seda, variedad de 
plátano.

jàjìjɨ��  Verbo intransitivo. estar suave.
jàjɨ�kà   (jà�). Nombre. 1 • ala. 

Plural: jàjɨ�kámà. 

2 • aleta de pez. Plural: jàjɨ�kámà. 

3 • pluma.
4 • abanico. Plural: jàjɨ�kámà. 

jàjɨ�yì  1 • Verbo transitivo. abanicar.
2 • Verbo intransitivo. sacudir las 
alas.

jájú�yí  Verbo transitivo. abrir una puerta o 
una cremallera.

jàkɨ�   (ágɨ�). Nombre. padre, tío del lado 
del padre; término vocativo. 
Plural: jàkɨ�ná. 

jàkɨ�kà  Nombre. abanico.
jàkò   (ágò). Nombre. madre, término 

arcáico. También se dice: bɨ�ákò2. 

Plural: jàkòná. 

jànà  Adverbio. ahora, hoy día.
jànàìnù  Adverbio. la parte de la noche 

entre el puesto del sol y la 
medianoche.

jánù  Postposición. con; esta palabra 
indica que se realiza la acción del 
verbo con el sustantivo que 
precede ella.

jàñèyì  Verbo transitivo. 1 • regar líquido.
2 • botar líquido.

jáñíà  Interjección. mira!
jáñùyì  Verbo bitransitivo. regar agua.
jàò   (jà�). Nombre. hoja. Plural: jàòmá. 

jàò nɨ�tɨ�   (àgò). Nombre. bujurqui de hoja, 
especie de pez que tiene color 
igual a una hoja seca. Plural: jàñà 
nɨ�tɨ�, jàò nɨ�tɨ�nà. 

jáóyí  Verbo intransitivo. cerrar los ojos.
jáòyì  Verbo transitivo. freír, fritar.
jàrùyì  Verbo intransitivo. sentarse.
jàsò   (jà�). Nombre. yuca. Plural: no se 

necesita. 

jásóyí  Verbo transitivo. balear.
játòsàrò   (jà�). Nombre. puerta. 

Plural: játòsàròmà. 

jáyé  1 • Adverbio. harto, mucho.
2 • Adjetivo. harto, mucho.

jáyéyòyì  Verbo intransitivo. jugar.
jáyí  Verbo transitivo. tapar una cosa 

con algo flexible, como una tela, 
unas hojas o un plástico. También  
se dice: jájéyí.

já�ɨ��gàrà  Nombre. especie de choshna más 
grande.

já�ɨ��rɨ�   (jà�). Nombre. hamaca. 
Plural: já�ɨ��nɨ�à. 

já�só   (jà�). Nombre. cartucho. Plural: no 
se necesita. 
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já�sú   (já�). Nombre. escopeta. 
Plural: já�súmà. 

jèbɨ�   (ágɨ�). Nombre. especie de pez tipo 
cunchi negro que vive en las 
quebradas. Plural: jèbɨ�ná. 

jéká   (jà�). Nombre. leña. Plural: no se 
necesita. 

jékàchò�   (jà�). Nombre. rodilla. 
Plural: jékàchò�mà. 

jènàyì  Verbo transitivo. embrear con brea.
jéó�dɨ�óyí  Verbo transitivo. botar al agua.
jétè  Adverbio. después.
jététàrà   (jà�). Nombre. espalda o lomo, de 

una persona, un animal o un pez. 
Plural: jététàràmà. 

jététàrà gàbɨ�   (jà�). Nombre. aleta que se 
encuentra en los lomos de los 
peces. Plural: jététàrà gàbɨ�mà. 

jététàrà sèù   (jà�). Nombre. columna 
vertebral. Plural: jététàrà sèùmá. 

jétù   (jà�). Nombre. quena. 
Plural: jétùmà. 

jétù pì�gòrò   (àgò). Nombre. especie de 
ave. Plural: jétù pì�gòrònà. 

Nombre scientífico: Galbua tombacea.

jétùtàrà   (àgɨ�). Nombre. pifanero, especie 
de ave. Nombre  
scientífico: Cyphorhinus aradus. 

Plural: jétùtàrànà. 

jé�bɨ�   (jà�). Nombre. pierna entera, desde 
el muslo hasta el pie. Plural: jé�mà. 

jè�gárá   (jà�). Nombre. pantorilla. 
Plural: jè�gárámà. 

jè�jò�ñákà  Nombre. clavo.
jè�jò�séù   (jà�). Nombre. matillo.

jè�jò�yì  Verbo transitivo. clavar.
jé�ó�yí  Verbo transitivo. 1 • tirar.

2 • botar.
jè�yì  Verbo transitivo. cruzar o pasar al 

otro lado, hablando de p.ej. un 
puente o una quebrada.

jè�yó   (jà�). Nombre. canilla. 
Plural: jè�yómà. 

jìjèbɨ�   (jà�). Nombre. cedazo. 
Plural: jìjèmɨ�à. 

jìjèséù   (àgɨ�). Nombre. especie de ave 
pequeña de color celeste. Nombre  
scientífico: Cotinga maynana (?).

jíóyí  Verbo transitivo. pelar un huayo o 
fruto que tiene cáscara, p.ej. yuca 
o plátano. También se dice: séréyí.

jípòù   (àgò). Nombre. ayaymama, 
especie de ave. Nombre  
scientífico: Nyctibius griseus. 

Plural: jípòùnà. 

jísà   (àgò). Nombre. ave, especies de. 
Nombre scientífico: Pipridae.

jítò   (àgò). Nombre. especie de ave. 
Plural: jítònà. 

jíyóyì  Verbo transitivo. quebrar un palo 
sin partirlo.

jí�á�yí  Verbo transitivo. encontrar.
jɨ�gò   (àgò). Nombre. especie de paloma. 

Nombre scientífico: Leptotila rufaxila. 

También se dice: tɨ�tè jɨ�gò, jɨ�gò tɨ�tè, 

tɨ�tè. Plural: jɨ�gònà. 
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jɨ�gò tɨ�tè   (àgò). Nombre. especie de 
paloma. Nombre  
scientífico: Leptotila rufaxila. 

También se dice: tɨ�tè jɨ�gò, jɨ�gò, tɨ�tè. 

Plural: jɨ�gò tɨ�tènà. 

jɨ�jà  Adjetivo. duro, resistente.
jɨ�jàjɨ��  Verbo intransitivo. ser duro.
jɨ�nòtà  Adverbio. recién, sea en el futuro o 

en el pasado.
jɨ�óñàkà   (jà�). Nombre. estaca o astilla de 

pez. Plural: jɨ�óñàkàmà. 

jɨ�óràò   (jà�). Nombre. palisangre. 
Plural: no se necesita. 

jɨ�ótò   (àgò). Nombre. especie de ave tipo 
surucua. Nombre  
scientífico: Pharomachrus auriceps. 

Plural: jɨ�ótònà. 

jɨ�òyì  Verbo transitivo. picar algo con 
algo por tirarlo, p.ej. una lanza o 
flecha. También se dice: júòyì.

jɨ�rèyì  Verbo transitivo. destripar animal 
pequeño como pescado, ave, o 
mono.

jɨ�yèyì  Verbo transitivo. quebrar o 
chanchar con la mano, 
mayormente hablando de palos 
chicos en el proceso de señalar un 
camino.

jɨ��   (àgò). Nombre. término general 
para las arañas. Palabra usada  
en: Totoya. También se dice: jɨ��jɨ��. 
Plural: jɨ��nà. 

jɨ��jɨ��   (àgò). Nombre. término general 
para las arañas. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Sucusari. También se dice: jɨ��. 
Plural: jɨ��jɨ��nà. 

jɨ��kò   (jà�). Nombre. pona. Plural: no se 
necesita. 

jɨ��kòbɨ�   (jà�). Nombre. cola de cualquier 
animal de tierra. Plural: jɨ��kòmà. 

jɨ��kósàgù   (jà�). Nombre. cola de cualquier 
pez. Plural: jɨ��kósàgùmà. 

jɨ��òkɨ�   (àgɨ�). Nombre. garza, término 
general. También se dice: jɨ��òkò. 

Plural: jɨ��òkɨ�nà. 

jɨ��òkò   (àgɨ�). Nombre. garza, término 
general. También se dice: jɨ��òkɨ�. 
Plural: jɨ��òkònà. 

jɨ��tɨ�
1
   (jà�). Nombre. mano. Plural: jɨ��tɨ�mà. 

jɨ��tɨ�
2
   (àgɨ�). Nombre. 1 • sobrino, parte de 

la hermana de un hombre. 
Plural: jɨ�tɨ�nà. 

2 • sobrino, parte del hermano de 
una mujer. Plural: jɨ�tɨ�nà. 

jɨ��tɨ�gàrà   (jà�). Nombre. 1 • pata de un 
animal. Plural: jɨ��tɨ�gàràmà. 

2 • puño de una persona. 
Plural: jɨ��tɨ�gàràmà. 

jɨ��tɨ�jàjà   (àgò). Nombre. zapatero, especie 
de pez. Plural: jɨ��tɨ�jàjànà. 

jɨ��tɨ�nàsà   (jà�). Nombre. mano. 
Plural: jɨ��tɨ�nàsàmà. 

jɨ��tɨ�pèrè   (jà�). Nombre. 1 • brazo entero. 
Plural: jɨ��tɨ�pèrèmà. 

2 • antebrazo. Plural: jɨ��tɨ�pèrèmà. 
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jɨ��tò   (àgò). Nombre. 1 • sobrina, parte 
de la hermana de un hombre. 
Plural: jɨ��tònà. 

2 • sobrina, parte del hermano de 
una mujer. Plural: jɨ��tònà. 

jɨ��kàásáyì  1 • Verbo transitivo. preguntar.
2 • Verbo bitransitivo. pedir.

jɨ��kàyì  Verbo intransitivo. hablar, 
conversar.

jɨ��kì   (jà�). Nombre. idioma, habla. 
Plural: no se necesita. 

jɨ��sò   (jà�). Nombre. huingo, especie de 
árbol. Plural: no se necesita. 

jɨ��sòníù   (àgò). Nombre. especie de pez, el 
tipo de novia más grande, de color 
negro. Plural: jɨ��sòníùnà. 

jɨ��sòtété   (jà�). Nombre. pate. 
Plural: jɨ��sòtéñàmàjà, jɨ��sòtétémà. 

jɨ��sò� n’ìù   (àgò). Nombre. variedad de 
novia, tipo de pez; la cabeza de 
esta variedad se parece a la cabeza 
de la lisa. Plural: jɨ��sò� níùnà. 

jɨ��tɨ�néáyí  Verbo transitivo. saludar, en el 
sentido de tocar a alguien con la 
mano para saludarle, p.ej. 
estrecharse la mano.

jójó
1
   (àgò). Nombre. hualo. 

Plural: jójónà. 

jójó
2
   (àgò). Nombre. hualo, un tipo de 

sapo que es comestible. Nombre  
scientífico: Leptodactylus knudseni.

jójóàrà   (jà�). Nombre. 1 • seso, cerebro. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: jójógàrà. 

Plural: jójóàràmà. 

2 • médula.
jójóbàì   (àgò). Nombre. maparate, especie 

de pez. Plural: jójóbàìnà. 

jójógàrà   (jà�). Nombre. 1 • seso, cerebro. 
También se dice: jójóàrà. 

Plural: jójógàràmà. 

2 • médula.
jójóyí  Verbo transitivo. dar comezOn.
jòkwájɨ��  Verbo intransitivo. estar llena, 

hablando de la luna.
jórà

1
  Adjetivo. medio.

jórà
2
   (jà�). Nombre. añushi rumo.

jóú   (jà�). Nombre. callejón, pongo; un 
estirón del río hondo con paredes 
de piedra. Plural: jóúmà. 

jóyì  Verbo transitivo. chancar huayo 
duro, por ejemplo de chambira o 
shapaja.

jú   (jà�). Nombre. pucuna, cerbatana. 
Plural: júmà. 

júàjáíyí  Verbo transitivo. encontrar.
júáyí  Verbo transitivo. 1 • picar, hablando 

de insectos.
2 • inyectar, dar una inyección.
3 • sembrar un palo de yuca.
4 • sartar.

júíbìà   (jà�). Nombre. veneno de pucuna. 
Plural: no se necesita. 

jùìgɨ�ájɨ��  Verbo intransitivo. sentirse 
enfermo.

júíyí  Verbo transitivo. pucunear.
jùìyì  Verbo transitivo. poner la ropa, 

vestirse.
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jújéyí  Verbo transitivo. picar varias veces, 
hablando de insectos; puede ser 
un solo insecto que pica varias 
veces o varios insectos que están 
picando a la vez.

jújúíyí  Verbo intransitivo. soplar pucuna.
jújúyí  Verbo transitivo. soplar, p.ej. una 

candela.
jújùyì  Verbo transitivo. 1 • engordarse.

2 • hincharse.
júnéì   (jà�). Nombre. pucuna caspi. 

Plural: no se necesita. 

júníjó�yí  Verbo intransitivo. morir.
júòyì  Verbo transitivo. picar algo con 

algo por tirarlo, p.ej. una lanza o 
flecha. También se dice: jɨ�òyì.

júríbɨ�   (jà�). Nombre. tipishca. 
Plural: júríbɨ�mɨ�à. 

jùrù  Postposición. cerca de.
júrùràkà   (jà�). Nombre. mazamorra. 

Plural: júrùràkàmà. 

jù�ì�yì  Verbo intransitivo. estar enfermo. 
Formas irregulares: jù�chì, 
júnìsàòbɨ�. 

jú�jú�yí  Verbo intransitivo. estar enfermos.
jwè

1
   (ágɨ�). Nombre. especie de 

tabaquero. Plural: jùèná.  Nombre  
scientífico: Pteroglossus inscriptus.

jwè
2
  Adverbio. con dudas.

K  -  k

kábɨ�   (jà�). Nombre. rama. Plural: kámà. 

kájò   (jà�). Nombre. mandi, huitina. 
Plural: no se necesita. 

kákáyí  Verbo transitivo. entrar un espacio 
cerrado como una casa, una 
cueva, un mosquitero o un 
cercado.

kákɨ�   (àgɨ�). Pronombre. ese; aquel.
kákó   (àgò). Pronombre. ella; aquella.
kámà  Adverbio. así, en esa manera.
kàmìchíchì   (àgò). Nombre. leoncito. 

Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán. También se  
dice: kàmìchírìkò, 

kàmìchíchìrìkò. 

Plural: kàmìchíchìnà. 

kàmìchíchìrìkò   (àgò). Nombre. leoncito. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: kàmìchírìkò, 

kàmìchíchì. 

Plural: kàmìchíchìrìkònà. 

kàmìchírìkò   (àgò). Nombre. leoncito. 
Palabra usada en: Totoya. También  
se dice: kàmìchíchì, 

kàmìchíchìrìkò. 

Plural: kàmìchírìkònà. 

kànìdáìjɨ��  Verbo intransitivo. venir 
oscureciendo, hablando de la 
lluvia que está por caer. Formas  
irregulares: kànìdáchì. 

kánídáíyí  Verbo intransitivo. venir a 
dormir.
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kànìjɨ��  Verbo intransitivo. 1 • enegrecer.
2 • pintonear, madurar, hablando 
de ungurahui.

káníñì�àyì  Verbo transitivo. soñar.
káníyíóyí

1
  Verbo intransitivo. parpadear 

(ojos).
káníyíóyí

2
  Verbo intransitivo. soñar de 

varias cosas en una sola noche.
kánù  Adverbio. en ese tiempo.
káókwà   (àgɨ�). Nombre. sajino. Palabra  

usada en: Totoya. También se  
dice: káókwà�. Plural: káókwànà. 

káókwà�   (àgɨ�). Nombre. sajino. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Sucusari. También se  
dice: káókwà. Plural: káókwà�nà. 

kárájɨ��  Verbo transitivo. faltar.
káráyí  Verbo intransitivo. estar flojo, p.ej. 

hablando del ropa.
kàràyì  Verbo intransitivo. tener verguenza.
káró  Adverbio. 1 • dónde.

2 • donde.
kátìyì  Verbo intransitivo. esconderse.
ká�

1
   (jà�). Nombre. carahuasca, especie 

de árbol. Plural: ká�mà. 

ká�
2
   (jà�). Nombre. huato, pretina. 

Plural: ká�mà. 

ká�
3
  Pronombre. este o esta, de cerca.

ká�ì�yì  Verbo intransitivo. dormir. También  
se dice: bɨ�óká�ì�yì. Formas  
irregulares: ká�chì, kánìsàòbɨ�. 

ká�ɨ�   (àgɨ�). Pronombre. él, de cerca.
ká�ò   (àgò). Pronombre. ella, de cerca.
ká�sò  Nombre. todo.

ké  Adverbio. cuál.
kè  Demonstrativo. ese.
kénè ò   (jà�). Nombre. plátano guineo 

legítimo.
kénésèù   (àgò). Nombre. especie de ave. 

Nombre scientífico: Cymbilaimus  
lineatus. Plural: kénésèùnà. 

kènù  Adverbio. 1 • cuando.
2 • cuándo.

késò  Adjetivo. cuánto.
kímà  Adverbio. cómo.
kíórò   (jà�). Nombre. olla de metal. 

Plural: kíónòà. 

kíùgànì   (jà�). Nombre. calamina. 
Plural: kíùgànìmà. 

kíùgò   (jà�). Nombre. 1 • cadena. 
Plural: kíùgòmà. 

2 • estilo de tejer crisnejas que 
resulta en que los tallos del irapay 
forman un diseño distintivo 
parecido a una cadena. 
Plural: kíùgòmà. 

kíúrɨ�   (jà�). Nombre. machete. 
Plural: kíúnɨ�à. 

kíùyì  Verbo intransitivo. abrir camino por 
cortar los palos y las plantas.

kɨ�áyí
1
  Verbo transitivo. 1 • decir, contar un 

cuento.
2 • enseñar.

kɨ�áyí
2
  Verbo transitivo. invitar. Palabra  

usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán. También se dice: bɨ�òyì1.
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kɨ�íbɨ�   (àgò). Nombre. especie de pez, 
tipo de cunchi que tiene pinta en 
su cuello en forma de un collar 
negro y puntos en sus costados. 
Plural: kɨ�ímɨ�ànà. 

kɨ�rɨ�kà   (jà�). Nombre. toalla.
kɨ�rɨ�kwénáyí  Verbo transitivo. secar por 

sobar, p.ej. con una toalla.
kɨ�rɨ�kwénéyí  Verbo intransitivo. secarse 

por sobar, p.ej. con una toalla.
kɨ�rɨ�yí  Verbo transitivo. 1 • pintar una 

superficie, p.ej. la piel con achiote 
o la pared de una casa con 
pintura.
2 • untar en una superficie, p.ej. 
jabón en la piel.

kɨ�yí   (àgɨ�). Nombre. especie de 
pihuicho. Nombre  
scientífico: Brotogeris cyanoptera. 

Plural: kɨ�yínà. 

kɨ�kɨ�  Verbo intransitivo. asustarse.
kɨ��jɨ��  Verbo intransitivo. florear, echar 

flor.
kɨ��kóyí  Verbo transitivo. tejer cumba, 

capillejo, canasto o cedazo.
kóbè   (àgɨ�). Nombre. manco. 

Plural: kóbènà. 

kójù  Nombre. garra, las uñas largas de 
ciertos animales como pelejos o 
gavilanes. Plural: kójùmà. 

kòkòrò   (jà�). Nombre. olla de arcilla. 
Palabra usada en: Totoya. También  
se dice: kwàkòrò. Plural: kòkònóà. 

kòkòrò bíbé   (àgɨ�). Nombre. especie de 
gavilán. Palabra usada en: Totoya. 

También se dice: kwàkòrò bíbé. 

Plural: kòkòrò bíbénà. 

kòkòsɨ�nìyò   (jà�). Nombre. dedo meñique. 
Palabra usada en: Totoya. También  
se dice: kwàkòsɨ�níyò. 

Plural: kòkòsɨ�nìñòà. 

kòkòyì  Verbo transitivo. cocinar. Palabra  
usada en: Totoya.

kòmè   (ágɨ�). Nombre. 1 • especie de pez 
tipo macana. También se  
dice: dóàkɨ�. Plural: kòmèná. 

2 • anguilla. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Totoya.

kómérɨ�   (jà�). Nombre. remo. Palabra  
usada en: Totoya. También se  
dice: yórɨ�. Plural: kóménɨ�à. 

kónè   (àgɨ�). Nombre. término general 
para los carpinteros. 
Plural: kónènà. 

kónè chìchìrìkò   (àgò). Nombre. especie 
de carpintero mas chico con pico 
chiquito de color marrón. También  
se dice: kónè chìrìkò. Plural: kónè 
chìchìròkònà. 

kónè chìrìkò   (àgò). Nombre. la especie 
de carpintero mas chico con pico 
chiquito de color marrón. También  
se dice: kónè chìchìrìkò. 

Plural: kónè chìròkònà. 
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kórígùnù   (jà�). Nombre. el lado de algo, 
p.ej. de una canoa o una casa. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: kóríùnù. 

Plural: kórígùnùmà. 

kóríùnù   (jà�). Nombre. el lado de algo, 
p.ej. de una canoa o una casa. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: kórígùnù. 

Plural: kóríùnùmà. 

kòrɨ�   (ágò). Nombre. corocoro, especie 
de ave. Nombre  
scientífico: Mesenbrinibis cayennensis. 

Plural: kòrɨ�ná. 

kòròmé   (àgò). Nombre. añuje. También  
se dice: máítàkò. 

Plural: kòròménà. 

kòtìbɨ�   (jà�). Nombre. bajial, tierra plana. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán. También se  
dice: áírò. Plural: kòtìmá. 

kótìbɨ�   (jà�). Nombre. pecho. 
Plural: kótìmà. 

kótìtòtò   (jà�). Nombre. 1 • esternón de una 
persona o el pecho de motelo. 
Plural: kótìtòtòmà. 

2 • la parte planeada de un palo 
que se hace al inicio de construir 
una canoa. Plural: kótìtòtòmà. 

kótòtò   (jà�). Nombre. uña. Plural: kótòñà. 

kóù   (jà�). Nombre. uña de animal, p.ej. 
sachavaca. Plural: kóùmà. 

kò�chìrí   (àgò). Nombre. pájaro malillero. 
Nombre scientífico: Ancistrops  
strigulatus. Plural: kò�chìrínà. 

kò�kò   (jà�). Nombre. gripe. Plural: no se 
necesita. 

kò�kòárà   (jà�). Nombre. moco. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: kò�kògárà. 

Plural: kò�kòáràmà. 

kò�kòbáyí  Verbo intransitivo. estar con 
gripe.

kò�kògárà   (jà�). Nombre. moco. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: kò�kòárà. 

Plural: kò�kògáràmà. 

kò�kòyéyí  Verbo intransitivo. recién sufrir 
de gripe.

kò�kòyì  Verbo intransitivo. tosear.
kó�sɨ�   (àgò). Nombre. especie de pez tipo 

carachama que tiene una barba 
flemosa. Plural: kó�sɨ�nà. 

kúàyì  Verbo transitivo. 1 • hacer madurar 
a ungurahui o aguaje por 
calentarlo.
2 • cocinar yuca o plátanos sin 
carne.
3 • ligar una articulación con 
reumatismo.
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kùá�yí
1
  Verbo transitivo. coger los huayos 

de una palmera que pueden 
cosecharse con gancho, p.ej. el 
pijuayo, ungurahui, chambira 
huayo, pero menos el aguaje, el 
cual requiere ser macheteado para 
que se desgaje.

kùá�yí
2
  Verbo transitivo. marcar. Formas  

irregulares: kùá�chì, kùánìsàòbɨ�. 
kùà�yó   (jà�). Nombre. gancho utilizado 

para coger los huayos de varias 
palmeras, hecho de algún palo 
ligero con un gancho hecho de 
una rama amarrada. 
Plural: kùà�ñómà. 

kúchì   (àgɨ�). Nombre. chancho. 
Plural: kúchìnà. 

kúchìkì   (jà�). Nombre. dinero, plata. 
Plural: no se necesita. 

kúchìkìbɨ�tì  Nombre. moneda. 
Plural: kúchìkìmɨ�ñà. 

kúchìkìjàò   (jà�). Nombre. billete. 
Plural: kúchìkìjàòmà, 
kúchìkìjàñà. 

kúé�kúérò   (àgò). Nombre. especie de ave. 
Plural: kúé�kúérònà. 

kúíníníní   (àgò). Nombre. especie de ave. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán. También se  
dice: kwínínìnì. 
Plural: kúínínínínà. 

kúrá
1
   (àgò). Nombre. gallina, pollo. 

Plural: kúránà. 

kúrá
2
   (àgɨ�). Nombre. gallo. 

Plural: kúránà. 

kù�ì�yì  Verbo transitivo. morder una vez. 
Formas irregulares: kù�chì, 
kúnìsàòbɨ�. 

kú�kámè   (jà�). Nombre. cuerdo de pico, 
vestimiento antiguo, hecho de 
soga de chambira, utilizado para 
asegurar el pene. Plural: kú�kámèà. 

kú�kúyí  Verbo transitivo. morder varias 
veces.

kwàìréàkò   (àgò). Nombre. sapo chico de 
color marrón oscuro que vive en 
los charcos de los aguajales. 
Nombre scientífico: Leptodactylus sp.. 
Plural: kwàìréàkònà. 

kwàkòrò   (jà�). Nombre. olla de arcilla. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Sucusari. También  
se dice: kòkòrò. Plural: kwàkònóà. 

kwàkòrò bíbé   (àgɨ�). Nombre. especie de 
gavilán. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Sucusari. 
También se dice: kòkòrò bíbé. 

Plural: kwàkòrò bíbénà. 

kwàkòsɨ�níyò   (jà�). Nombre. dedo 
meñique. Palabra usada en: Nueva 
Vida, Puerto Huamán, Sucusari. 
También se dice: kòkòsɨ�nìyò. 

Plural: kwàkòsɨ�níñòà. 

kwàkòtì   (jà�). Adverbio. izquierda.
kwàkòyì  Verbo transitivo. cocinar. Palabra  

usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Sucusari.
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kwárì   (àgɨ�). Nombre. arrocero, especie 
de ave. Plural: kwárìnà.  Nombre  
scientífico: Scaphidura oryzivora and  
Molothrus bonariensis.

kwàrùgɨ�ájɨ��  Verbo intransitivo. tener calor.
kwàrùyì  Verbo intransitivo. 1 • sudar.

2 • derritirse.
kwá�í�yí  Verbo transitivo. hombrear, cargar 

en el hombro. Formas  
irregulares: kwá�chì, kwánìsàòbɨ�. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: kwá�yí.

kwá�kò   (àgò). Nombre. especie de ave. 
Nombre scientífico: Eubucco  
richardsoni. Palabra usada en: Nueva 
Vida. Plural: kwá�kònà. 

kwá�yí  Verbo transitivo. hombrear, cargar 
en el hombro. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: kwá�í�yí.

kwénáyí  Verbo transitivo. secar o calentar 
algo.

kwénéyí  Verbo intransitivo. secarse o 
encalentarse, p.ej. en el sol, por 
una candela.

kwénìtáñúyí  Verbo transitivo. derribar 
varios palos.

kwérè   (àgò). Nombre. especie de loro. 
Nombre scientífico: Pyrrhura rupicola. 

Plural: kwérènà. 

kwèyì  Verbo transitivo. buscar.
kwèyù   (ágɨ�). Nombre. huishuincho, 

especie de ave. Plural: kwèyùná. 

Nombre scientífico: Lipaugus  
vociferans.

kwé�kwérò   (àgò). Nombre. especie de 
ave. Nombre  
scientífico: Thamnophilus schistaceus  
and Thamnophilus doliatus. 

Plural: kwé�kwérònà. 

kwé�kwé�yí  Verbo transitivo. 1 • contar 
números o una cantidad.
2 • medir la largura o altura de 
algo.

kwé�yí  Verbo transitivo. cortar un palo, 
con el fin de tumbarlo. Formas  
irregulares: kwé�chì, kwénìsàòbɨ�. 

kwínínìnì   (àgò). Nombre. especie de ave. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: kúíníníní. 

Plural: kwínínìnìnà. 

M  -  m

má
1
   (àgɨ�). Nombre. guacamayo 

(general). Plural: mánà. 

má
2
  Adjetivo. rojo.

mà   (jà�). Nombre. camino. 
Plural: màmá. 

máàbɨ�
1
   (àgò). Nombre. especie de pez, 
tipo de novia colorada. 
Plural: máàbɨ�nà. 

máàbɨ�
2
   (àgò). Nombre. variedad de novia, 
tipo de pez. Plural: máàbɨ�nà. 
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mábàjɨ� kwàkòrò   (àgò). Nombre. especie 
de ave. Plural: mábàjɨ� kwàkònóà. 

mábàyòtòtò bákɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie 
de pez, tipo lisa con cachete 
amarillo. Plural: mábàyòtòñàmà 
bákɨ�nà. 

màchì  Adverbio. sin dirección.
máchó�rò bákò   (àgò). Nombre. especie de 

ave. Nombre scientífico: Paroaria  
gularis.

màgùrò   (ágò). Nombre. sapo, tipo de. 
Nombre scientífico: Hyla boans.

mágú�jítù bákò   (àgò). Nombre. paña 
muda, especie de pez. 
Plural: mágú�jítùnà. 

máíkù àkò   (àgò). Nombre. especie de 
pez, tipo de mojarra larga que 
vive en las quebradas. 
Plural: máíkù àkònà. 

máíñì�è�   (jà�). Nombre. especie de cacao de 
color amarillo cuando maduro. 
Plural: máíñì�è�ñíà. 

máírùrù  Adverbio. río arriba (cerca).
màìtà bárì   (àgɨ�). Nombre. especie de 

garza. Nombre scientífico: Butorides  
striatus.

máítàkò   (àgò). Nombre. añuje. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: kòròmé. Plural: máítàkònà. 

máítà�kè   (àgɨ�). Nombre. mono negro. 
También se dice: néátà�kè. 

Plural: máítà�kènà. 

máítɨ�ò   (jà�). Nombre. tripa o intestinos del 
ser humano. Plural: máítɨ�òmà. 

máíyí  Verbo transitivo. 1 • surcar un río o 
una quebrada.
2 • subir una loma, una altura.

màɨ�bɨ�   (jà�). Nombre. pulmón. 
Plural: màɨ�má. 

májá   (jà�). Nombre. brea. Plural: no se 
necesita. 

májáímàñà bákò   (àgò). Nombre. pez 
torres, guacamayo zúngaro. 
Plural: májáímàñàmà bákò. 

májáñì   (jà�). Nombre. brea caspi, palo que 
es fuente de la brea natural. 
Plural: májáñìàmà. 

májàyè   (jà�). Nombre. sangre.
májàyì   (àgɨ�). Nombre. hermano mayor. 

También se dice: àyì. 
Plural: májàyìnà. 

májàyò   (àgò). Nombre. hermana mayor. 
También se dice: àyò. 

Plural: májàyònà. 

màjì�yì  Verbo intransitivo. parpadear, 
hablando de los ojos o luces.

máká   (jà�). Nombre. monte. Plural: no se 
necesita. 

máká dùrù   (àgò). Nombre. especie de 
ave. Nombre scientífico: Pittasoma; 

Grallaria; Hylopezus; Myrmothera; 

Grallaricula.

mákákùrà   (àgò). Nombre. porotohuango, 
especie de ave. 
Plural: mákákùrànà.  Nombre  
scientífico: Odontophorus gujanensis.

mákínìò   (àgɨ�). Nombre. sitaraco. 
Plural: mákínìònà. 
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mákínìò bɨ�ákò   (àgò). Nombre. especie 
de ave. Nombre  
scientífico: Phlegopsis nigromaculata. 

Plural: mákínìò bɨ�ákònà. 

mákínìòyì  Verbo transitivo. dar comezón.
mákɨ�   (jà�). Nombre. cetico.
mákònè   (àgɨ�). Nombre. especie de 

carpintero con cabeza roja. 
Plural: mákònènà.  Nombre  
scientífico: Campephilus melanoleucos  
y Campephilus rubricollis.

mákòrɨ�   (àgò). Nombre. corocoro 
colorado. Nombre  
scientífico: Plegades chihi.

mámá  Adjetivo. nuevo.
mámákɨ�   (àgɨ�). Nombre. 1 • niño. 

Plural: mámákɨ�nà. 

2 • hijo. Plural: mámákɨ�nà. 

mámákò   (àgò). Nombre. 1 • niña. 
Plural: mámákònà. 

2 • hija. Plural: mámákònà. 

mámàsò   (àgò). Nombre. punchana 
colorada. Plural: mámàsònà. 

mámè   (jà�). Nombre. marona. Plural: no 
se necesita. 

mámèñètè   (àgò). Nombre. gavilancito, 
especie. Nombre scientífico: Falco  
rufigularis.

mámètàrà   (jà�). Nombre. portador 
utilizado para llevar birotes de 
pucuna, hecho de un trozo de 
marona. Plural: mámètàràmà. 

mámì   (jà�). Nombre. nombre. 
Plural: mámìmà. 

mámú�   (àgò). Nombre. tipo de lagartija 
que tiene un pedacito de piel que 
se extiende. Nombre  
scientífico: Anolis.

máníjó�yí  Verbo transitivo. matar, 
hablando de un animal o una 
persona.

mànù  Adverbio. más.
mánú   (já�). Nombre. añuje caspi.
màñèyì  Verbo transitivo. partir algo por lo 

largo, e.g. una yuca o una tabla.
màñòkò ɨ�nègà  Nombre. pijuayo rayadito, 

especie de pijuayo que tiene rayas 
verticales en sus huayos.

máò   (jà�). Nombre. plátano guineo rojo.
mápì�bɨ�   (àgò). Nombre. especie de ave. 

Nombre scientífico: Ramphocelus  
carbo and Ramphocelus nigrogularis.

márò   (jà�). Nombre. 1 • corona tradicional 
(general). Plural: mánòàmà. 

2 • sombrero, gorro.
másè�à�   (àgò). Nombre. especie de ave. 

Nombre scientífico: Mionectes  
oleagineus.

màsò   (ágò). Nombre. punchana.
másóbɨ�   (jà�). Nombre. palo recto con las 

ramas sacadas que sirve para 
varios usos en la construcción; 
p.ej. un palo grueso que sirve para 
las solaras o los soportes del piso. 
Plural: másómɨ�à. 
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másóyò   (jà�). Nombre. palo recto con las 
ramas sacadas que sirve para 
varios usos en la construcción; 
p.ej. un palo delgado que se usa 
para los caibros. Plural: másóñòà. 

másùbànù  Adverbio. primero.
mátérɨ�   (jà�). Nombre. 1 • trampa de 

pescado. Plural: máténɨ�à. 

2 • jicra. Plural: máténɨ�à. 

mátétò   (jà�). Nombre. parinari.
màtɨ�bɨ�   (jà�). Nombre. cielo. Plural: no se 

necesita. 

mátòtò   (jà�). Nombre. nalga. 
Plural: mátòñòmà. 

mátòtògàrà   (jà�). Nombre. carne de la 
nalga. Plural: mátòtògàràmà. 

máùmà   (àgò). Nombre. sapo, tipo de. 
Nombre scientífico: Phrynohyas  
resinfrinctryx.

máyàì   (àgò). Nombre. tigre colorado. 
Plural: máyàìnà. 

mà�gàró   (àgɨ�). Nombre. pucahuicsa, 
especie de pez. Plural: mà�gàrónà. 

má�ì�   (àgɨ�). Nombre. 1 • sol. 
Plural: má�ì�nà. 

2 • luna. Plural: má�ì�nà. 

má�í�   (àgɨ�). Nombre. persona. 
Plural: má�í�nà. 

má�í� bɨ�ákò   (àgò). Nombre. especie de ave. 
Nombre scientífico: Capito autovirens.

má�í�bàrò   (àgò). Nombre. especie de 
pelejo. Plural: má�í�bàrònà. 

má�í�chìò�ñì   (jà�). Nombre. ayauma, especie 
de árbol. Plural: má�í�chìò�ñìàmà. 

má�í�chò�   (àgɨ�). Nombre. ataulero, especie 
de lechuza. Plural: má�í�chò�nà. 

Nombre scientífico: Pulsatrix  
perspicillata.

má�í�jɨ��kì   (jà�). Nombre. idioma del pueblo 
má/í/juna. Plural: no se necesita. 

má�í�jùnà  Nombre propio. nombre propio 
del pueblo.

má�í�nàsò   (àgò). Nombre. maquisapa. 
Plural: má�í�nàsònà. 

má�séyí  Verbo transitivo. mandar a alguien 
hacer algo. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gòá�séyí.

méáyí  Verbo transitivo. amarrar hamaca.
méjá   (jà�). Nombre. arena, hablando de 

una extensión de ella. Plural: no se 
necesita. 

mèjè   (jà�). Nombre. hierba. Plural: no se 
necesita. 

mékà   (àgɨ�). Nombre. curhuince, especie 
de hormiga. Plural: mékànà. 

mémé   (jà�). Nombre. charapilla, especie 
de árbol. Plural: méméjà. 

mémé mà   (àgɨ�). Nombre. especie de 
guacamayo. Plural: mémé mànà. 

Nombre scientífico: Ara chloroptera.

ménàyì  Verbo transitivo. hacer tacho. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gwé�nàyì.

ménè  Nombre. especie de shimbillo.
ménèyì  Verbo intransitivo. hacerse tacho. 

Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gwé�nèyì.

méníyò   (àgò). Nombre. motelo.
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méyí  Verbo transitivo. 1 • amarrar dos 
palos juntos, sean paralelos o 
atravesados, con una sola vuelta 
de soga y un nudo.
2 • tejer crizneja.

mè�jètɨ�tò   (àgɨ�). Nombre. especie de 
lechuza. Nombre  
scientífico: Glaucidium brasilianum. 

Plural: mè�jètɨ�tònà. 

mé�jù   (jà�). Nombre. playa. 
Plural: mé�jùmà. 

mé�ò�   (àgò). Nombre. mujer má/í/juna. 
Plural: mé�ò�nà. 

mìà   (ágò). Nombre. término general 
para los aves chicos. 
Plural: mìànà. 

mìà bíbé   (àgɨ�). Nombre. especie de 
gavilán. Plural: mìà bíbènà. 

Nombre scientífico: Buteo  
magnirostris.

mìà kɨ�yì   (àgɨ�). Nombre. especie de 
pihuicho. Nombre  
scientífico: Phorpus sclateri.

míánù   (jà�). Nombre. día, durante el día, 
tiempo de día. Plural: míánùmà. 

míáyí  Verbo intransitivo. alumbrar, 
hablando del sol, la luna, un foco, 
una candela, etc.

mímàyì  Verbo transitivo. sacar espuma de 
una olla.

mímì   (àgɨ�). Nombre. picaflor. 
Plural: mímìnà. 

míò yàkà   (àgò). Nombre. carachama 
amarillo. Plural: míò yàkànà. 

míóñàkà   (jà�). Nombre. aguja. 
Plural: míóñàkàmà. 

míòtàrà   (àgò). Nombre. matamata, 
especie de tortuga acuática.

mí�ñá  Adjetivo. verde, en el sentido de 
una fruta no madura o una hoja 
viva.

mí�ù�yì  Verbo intransitivo. hacer rayo.
mɨ�àñì   (jà�). Nombre. huayra caspi; antes 

de la disponibilidad de 
herramientas de metal, el huayra 
caspi fue importante en hacer 
chacras: en el hueco del huayra 
caspi en su base, se hacía candela, 
quemándolo hasta que se cae el 
palo, lo cual derriba muchos palos 
en su alrededor. Plural: mɨ�àñìàmà. 

mɨ�àyì  Verbo transitivo. hacer subir, 
levantar. También se dice: mɨ�íyí.

mɨ�ì   (jà�). Nombre. yarina, especie de 
palmera.

mɨ�í   (jà�). Nombre. irapay, especie de 
palmera. Plural: no se necesita. 

mɨ�íbɨ�   (àgò). Nombre. iguana. Nombre  
scientífico: Ameiva ameiva. 

Plural: mɨ�íbɨ�nà. 

mɨ�ìbɨ�   (jà�). Nombre. restinga. 
Plural: mɨ�ìmɨ�à. 

mɨ�írò   (jà�). Nombre. crisneja. 
Plural: mɨ�íròmà. 

mɨ�ítòtò   (jà�). Nombre. escalera. 
Plural: mɨ�ítòñàmà. 
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mɨ�ìtòtò   (jà�). Nombre. cumba, la capa 
superior del techo de la casa, 
hecha de hoja tejida. 
Plural: mɨ�ìtòñàmà. 

mɨ�íyí  Verbo intransitivo. subir, p.ej. un 
palo, una escalera o una soga. 
Formas irregulares: mɨ�chì, 
mɨ�nìsàòbɨ�. 

mɨ�já   (jà�). Nombre. trueno. Plural: no se 
necesita. 

mɨ�kà   (àgò). Nombre. especie de pez, 
tipo de shirui negro. 
Plural: mɨ�kànà. 

mɨ�kàtòñàñì   (jà�). Nombre. lagarto caspi. 
Plural: mɨ�kàtòñàñìàmà. 

mɨ�mɨ�   (àgò). Nombre. mariposa. 
Plural: mɨ�mɨ�nà. 

mɨ�ní   (àgɨ�), (àgò). Nombre. alacrán. 
Plural: mɨ�nínà. 

mɨ�níjàrùyì  Verbo intransitivo. cambiar de 
una posición echada a una 
posición sentada.

mɨ�nínɨ�káyí  Verbo intransitivo. pararse.
mɨ�nísáìyì  Verbo intransitivo. despegar, 

para volar. Formas  
irregulares: mɨ�nìsáchì, 
mɨ�nìsánìsàòbɨ�. 

mɨ�óyí  Verbo transitivo. levantar.
mɨ�òyò   (jà�). Nombre. dedos de la mano, 

incluyendo el pulgar, y del pie. 
Plural: mɨ�òñòà. 

mɨ�òyò ò   (jà�). Nombre. plátano sin pupo.
mɨ�sájùnà  Pronombre. ustedes.
mɨ�tè   (àgɨ�). Nombre. zancudo. 

Plural: mɨ�tènà. 

mɨ�tò   (jà�). Nombre. tabaco. Plural: no se 
necesita. 

mɨ�tò ɨ�ósè sàɨ�   (jà�). Nombre. curupa; polvo 
de tabaco. También se  
dice: mɨ�tòsàɨ�. Plural: mɨ�tò ɨ�ósè 
sàɨ�mà. 

mɨ�tòsàɨ�   (jà�). Nombre. curupa; polvo de 
tabaco. También se dice: mɨ�tò ɨ�ósè 
sàɨ�. Plural: mɨ�tòsàɨ�mà. 

mɨ��à   (àgɨ�). Nombre. especie de pez tipo 
añashua colorado. Plural: mɨ��ànà. 

mɨ��nɨ�   (àgò). Nombre. gamitana, paco, 
especie de pez. Plural: mɨ��nɨ�nà. 

mɨ��  Pronombre. 1 • tú, usted.
2 • tu, de usted.

mònàyì  Verbo transitivo. voltear una 
canoa o un trozo de palo.

mónɨ� ò   (jà�). Nombre. plátano guineo 
amarillo o guineo gigante. 
También se dice: érí ò.

mónɨ�dùìyì  Verbo intransitivo. voltearse, 
hablando p.ej. de una canoa. 
Formas irregulares: mónɨ�dúchì, 
mónɨ�núnísàòbɨ�. 

mónɨ�yí  Verbo intransitivo. volver, 
regresar.

mósá
1
   (àgɨ�). Nombre. especie de venado 

rojo. También se dice: bósá1, 

jáímòsà. Plural: mósánà. 

mósá
2
   (jà�). Nombre. achiote. Palabra  

usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: bósá2. Plural: no se necesita. 
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mósájɨ��  Verbo intransitivo. estar fuerte, 
hablando de bebidas fermentadas 
como el masato.

mósámè bákò   (àgò). Nombre. especie de 
sábalo. Plural: mósámèà bákò. 

mósásè  Adjetivo. fermentado.
mósɨ�   (àgɨ�). Nombre. hombre joven. 

Plural: mósɨ�nà. 

mósɨ�ò   (àgò). Nombre. mujer joven. 
Plural: mósɨ�ònà. 

mó�sájɨ��  Verbo intransitivo. tener sabor 
ácido, p.ej. un limón. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Totoya. También se  
dice: bósájɨ��.

múkú ò   (jà�). Nombre. manzana, variedad 
de plátano.

múkújɨ��  Verbo intransitivo. tener sabor 
pático, tener sabor verde o no 
maduro, p.ej. plátano o fruto 
verde.

mùsù   (ágò). Nombre. grillo. 
Plural: mùsùná. 

mùsù kónè   (àgɨ�). Nombre. especie de 
carpintero. Plural: mùsù kónènà. 

Nombre scientífico: Xiphorhynchus  
spp..

N  -  n

nà  Adverbio. de nuevo; otra vez.
nágùyì  Verbo transitivo. pisar.
nàìjɨ��  Verbo intransitivo. estar oscuro, 

hablando del día o atmósfero.
nájèò   (àgò). Nombre. nieta. 

Plural: nájèònà. 

nákìyì  Verbo transitivo. 1 • masticar.
2 • mascar.

nànɨ�yì
1
  Verbo transitivo. cerrar una puerta 
de una casa por cruzar el espacio 
abierta de la puerta varias veces 
con una soga, amarrandolo.

nànɨ�yì
2
  Verbo intransitivo. estar ronco.

náñà   (jà�). Nombre. pelo. 
Plural: náñàmà. 

nàñàbékù   (àgɨ�). Nombre. arco iris. 
Plural: nàñàbékùñà. 

nàsà
1
   (jà�). Nombre. espina. 

Plural: nàsàmá. 

nàsà
2
   (jà�). Nombre. maceta. Plural: no se 

necesita. 

násó   (àgɨ�). Nombre. mono choro. 
Plural: násónà. 

násó séò�   (àgɨ�). Nombre. especie de 
paucar. Nombre scientífico: Icterus  
chrysocephalus.

nàsòñí   (jà�). Nombre. apacharama; las 
cenizas de esta planta se mezclan 
con la greda para hacer que la 
arcilla sea más fuerte y menos 
quebradiza. Plural: nàsòñíàmà. 

ná�ɨ�yì  Verbo transitivo. jalar.
ná�jì   (àgɨ�). Nombre. nieto. 

Plural: ná�jìnà. 
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né
1
  Adverbio. quién.

né
2
  Nombre. cosa. Plural: némà. 

nè   (jà�). Nombre. aguaje, especie de 
palmera. Plural: no se necesita. 

nè énà   (àgò). Nombre. maracana, especie 
de guacamayo. Plural: nè énànà. 

néá  Adjetivo. negro.
néátà�kè   (àgɨ�). Nombre. mono machín 

negro. También se dice: máítà�kè. 

Plural: néátà�kènà. 

néátò  Adverbio. tarde, aproximademente 
entre las cuatro y las cinco de la 
tarde.

néáyí  Verbo transitivo. mantenerse en 
contacto con un objeto por 
agarrarlo.

néáyòjàrà bákɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de 
pez tipo boquichico. 
Plural: néáyòjàrànà. 

nèbákɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de suri, 
hasta 5 cm de largo, que se 
encuentra mayormente en los 
troncos de aguaje. 
Plural: nèbákɨ�nà. 

nébèyòyì  Verbo transitivo. hacer 
desaparecer a algo, p.ej. huellas, 
algo escrito o la boca de un 
camino.

néjó�   (jà�). Nombre. carbón. Plural: no se 
necesita. 

nèkwárù   (jà�). Nombre. aguajal. 
Plural: nèkwárùmà. 

nénèbɨ�   (jà�). Nombre. tipo de tinaja 
grande. Plural: nénèmɨ�à. 

nénò   (àgò). Nombre. tipo de tinaja 
chica. Plural: nénònà. 

nénòyì
1
  Verbo transitivo. limpiar arcilla.

nénòyì
2
  Verbo transitivo. lamer.

néñáyí  Verbo transitivo. colgar.
néñì   (jà�). Nombre. planta (término 

general). Plural: néñìà. 

nèsɨ��sɨ�   (àgɨ�). Nombre. pericote. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán. También se dice: sɨ��sɨ�. 
Plural: nèsɨ��sɨ�nà. 

nétòtò   (jà�). Nombre. tabla. 
Plural: nétòñà. 

néyàrù   (jà�). Nombre. balsa, barbacoa, 
otras cosas fabricadas similares 
que tienen la forma de varios 
palos o palitos paralelos. 
Plural: néyàrùmà. 

néyí  Verbo transitivo. hacer, construir.
né�ágàrà bákɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de 

pez tipo lisa, con bolitas negras en 
su cuerpo. Plural: né�ágàrànà. 

né�ápè   (àgò). Nombre. especie de pez tipo 
lisa con una raya a lo largo del 
cuerpo. Plural: né�á�pènà. 

né�jàrà   (jà�). Nombre. flor. 
Plural: né�jàràmà. 

né�mèbɨ�   (jà�). Nombre. hígado. 
Plural: né�mèmà. 

né�mé�tòyò   (jà�). Nombre. lengua. 
Plural: né�mé�tòyòmà. 

nè�tɨ��tɨ�   (àgò). Nombre. unchala, especie 
de ave. Plural: nè�tɨ��tɨ��nà.  Nombre  
scientífico: Aramides Cajanea.
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níákógà   (jà�). Nombre. iris; redonda de la 
vista. Plural: níákógàmà. 

nɨ�káyí  Verbo intransitivo. estar parado.
nɨ�kóyí  Verbo transitivo. prender en el 

suelo.
nɨ�mèyì  Verbo intransitivo. agachar. 

También se dice: númèyì2.

nɨ�óyí
1
  Verbo transitivo. prender fuego. 

También se dice: sɨ�óyí. Formas  
irregulares: nɨ�chì, nɨ�nísàòbɨ�. 

nɨ�óyí
2
  Verbo transitivo. tragar.

nɨ�tɨ�  Nombre. cualquier pez de tipo 
bujurqui.

nɨ��jò   (àgò). Nombre. esposa. 
Plural: nɨ��jònà. 

nó   (àgò). Nombre. perrito de Dios. 
Plural: nónà. 

nòègɨ�ájɨ��  Verbo intransitivo. tener ganas de 
hacer el amor.

nòèɨ��séyí  Verbo intransitivo. negar hacer el 
amor.

nóéjòjò  Nombre. warmi caspi.
nòèóíyí  Verbo intransitivo. querer hacer el 

amor pero no poder.
nóésɨ�jɨ��  Verbo intransitivo. oler como sexo.

nóéyàyì  Verbo transitivo. hacer el amor.
nóé�kà   (àgɨ�). Nombre. huancahui, especie 

de ave. Nombre  
scientífico: Herpetotheres cachinnans.

nògìyì  Verbo transitivo. anzuelear.
nómìò   (àgò). Nombre. mujer. 

Plural: nómìònà, nómìjùnà. 

núí
1
  Adjetivo. mucho.

núí
2
  Adverbio. muy.

nùì   (jà�). Nombre. asiento. 
Plural: ñùìséùmà. 

núí yòkɨ�  Adverbio. rápido, ligero.
númá   (àgò). Nombre. especie de pez, 

tipo bujurqui que vive en las 
quebradas y cochas y tiene cola 
pintada. Plural: númánà. 

nùmè   (ágɨ�). Nombre. especie de 
carpintero. Plural: nùmèná. 

Nombre scientífico: Nasica  
longirostris.

númèyì
1
  Verbo intransitivo. agachar.

númèyì
2
  Verbo intransitivo. agachar. 
También se dice: nɨ�mèyì.

nútà   (àgɨ�). Nombre. tábano grande. 
Plural: nútànà. 

Ñ  -  ñ

ñàìdórù bàkò   (àgò). Nombre. bujurqui 
garrajón, especie de pez. 
Plural: ñàìdórùmà bàkò. 

ñákóbɨ�   (jà�). Nombre. ceja. 
Plural: ñákómɨ�mà. 

ñákóchì   (àgɨ�). Nombre. ratón, término 
general. Plural: ñákóchìnà. 

ñákómàchì   (àgò). Nombre. especie de 
novia con ojo blanco. 
Plural: ñákómàchìnà. 

ñákónàsà   (àgò). Nombre. sapo, tipo de. 
Nombre scientífico: Hyla sp.. 
Plural: ñákónàsànà. 
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ñákùà   (jà�). Nombre. ojo. 
Plural: ñàkùàmà. 

ñámà   (àgɨ�). Nombre. venado, término 
general. Plural: ñámànà. 

ñámàbò  Nombre. especie de venado de 
color ceniza. Palabra usada  
en: Puerto Huamán, Sucusari. 
También se dice: bóñàmà, 

yàrìñámà, bóñàmà. 

Plural: ñámàbònà. 

ñámébàò   (àgò). Nombre. tocón rojo. 
Plural: ñámébàònà. 

ñáméyí  Verbo transitivo. no querer.
ñámì   (jà�). Nombre. noche, tiempo de 

noche. Plural: no se necesita. 

ñàmìjùrù  Adverbio. medianoche.
ñáníbìyòyì  Verbo transitivo. embarazar a 

una mujer.
ñásé   (àgɨ�). Nombre. especie de tucan. 

Plural: ñásénà.  Nombre  
scientífico: Ramphastos tucanus.

ñàsèbɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de pez, 
tipo de cashorro colorado. 
Plural: ñàsèbɨ�ànà. 

ñásémàjù   (àgɨ�). Nombre. especie de ave 
pequeña con una parte roja en su 
culito.

ñátàjɨ��  Verbo intransitivo. amanecer.
ñátàsè  Adverbio. mañana.
ñàtàtɨ�ìjùrù  Adverbio. la parte de la noche 

y madrugada entre la una de la 
mañana y las cinco de la mañana.

ñáyí  Verbo transitivo. robar.
ñá�jé�tɨ�kà   (jà�). Nombre. cuello. 

Plural: ñá�jé�tɨ�kàmà. 

ñá�mìnà  Adverbio. ayer.
ñénéàñà   (àgɨ�). Nombre. shushupe.
ñèñè   (ágò). Nombre. shansho, especie 

de ave. Plural: ñèñèná.  Nombre  
scientífico: Opisthocomus hoazin.

ñétùbàrù   (jà�). Nombre. barba. 
Plural: ñétùbàrùmà. 

ñé�tùchì�kà   (jà�). Nombre. cachete, 
barbilla. Plural: ñé�túchì�kàmà. 

ñíàdàìyì  Verbo transitivo. visitar.
ñíàkàìyì  Verbo transitivo. cuidar, vigilar el 

bienestar de alguien o algo.
ñíàyì  Verbo transitivo. ver.
ñíbáyí  1 • Verbo intransitivo. dar a luz.

2 • Verbo transitivo. criar.
ñíkò   (àgò). Nombre. abuela.
ñíkù   (àgɨ�). Nombre. abuelo.
ñítù   (àgɨ�). Nombre. muchacho. 

Plural: ñítùnà, ñíjùnà. 

ñí�   (àgɨ�). Pronombre. 1 • él. También se  
dice: í�.
2 • su (de él).

ñí�dèòrárì   (jà�). Nombre. ovario. 
Plural: ñí�dèòrárìmà. 

ñì�è   (jà�). Nombre. especie de cacao que 
se puede cosechar para la venta.

ñí�ò  Pronombre. 1 • ella. También se  
dice: í�ò.

2 • su (de ella).
ñí�ùyì  Verbo transitivo. limar.
ñùìtótò   (jà�). Nombre. silla, asiento. 

Plural: ñùìtóñàmà. 

ñùìyì  Verbo intransitivo. estar sentado.
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ñúká   (jà�). Nombre. chambira, especie 
de palmera. Plural: no se necesita. 

ñúkábɨ�
1
   (jà�). Nombre. cogollo de 
chambira. Plural: ñúkámɨ�à. 

ñúkábɨ�
2
   (àgò). Nombre. lagarto. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Sucusari. También se  
dice: tóñá àkò.

ñúkágò   (jà�). Nombre. tercio de fibra de 
chambira. Plural: ñúkágòmà. 

ñúkákà   (jà�). Nombre. 1 • fibra de 
chambira, la cual se saca del 
cogollo de chambira, para luego 
hilar en soga de chambira. 
Plural: ñúkákàmà. 

2 • hoja de chambira. 
Plural: ñúkákàmà. 

ñúkákà àkɨ� nɨ��jò   (àgò). Nombre. huapeta, 
especie de pez. Plural: ñúkákà àkɨ� 
nɨ��jònà. 

ñúkámè   (jà�). Nombre. soga de chambira, 
hilada de fibra de chambira. 
Plural: ñúkámèà. 

ñúkáñì   (jà�). Nombre. tronco de chambira. 
Plural: ñúkáñìàmà. 

ñúkáñùà   (jà�). Nombre. huesito de hoja 
de chambira. Plural: ñúkáñùàmà. 

ñúkátɨ�tò   (jà�). Nombre. chambiral. 
Plural: ñúkátɨ�tòmà. 

ñùkìchí   (jà�). Nombre. mishki panga. 
También se dice: ñùkùchí.

ñùkùchí   (jà�). Nombre. mishki panga. 
También se dice: ñùkìchí.

O  -  o

ó   (jà�). Nombre. plátano. 
Plural: ómɨ�à. 

òà   (ágɨ�). Nombre. abeja. Plural: òàná. 

òáyàì   (àgɨ�). Nombre. perro del monte. 
Plural: òáyàìnà. 

óá�ɨ��tà   (jà�). Nombre. ceniza. 
Plural: óá�ɨ��tàmà. 

ógòtànà   (àgò). Nombre. tipo de sapo. 
Nombre scientífico: Bufo sp.. Palabra  
usada en: Puerto Huamán, 
Sucusari. También se  
dice: gógòtànà. Plural: ógòtànànà. 

óíyí  1 • Verbo intransitivo. llorar.
2 • Verbo transitivo. querer. Formas  
irregulares: óíchì, ónìsàòbɨ�. 

ójé   (já�). Nombre. hueco de cualquier 
tipo. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gójé. 

Plural: ójémà. 

ójéyò   (jà�). Nombre. seno. 
Plural: ójéñòàmà. 

ókó   (jà�). Nombre. agua. Plural: no se 
necesita. 

ókó chìrìyò   (àgɨ�). Nombre. especie de 
pez, tipo de cunchi nocturno, de 
color negro que mide hasta 80 cm. 
Plural: ókó chìrìñòà. 

ókó júíjɨ��  Verbo intransitivo. lloviznar.
ókó nìnì   (àgò). Nombre. chicharra, tipo 

de insecto.
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ókó pòèyò   (àgɨ�). Nombre. timuco, 
lapicero, especie de pez. 
Plural: ókó pòèyònà. 

ókógɨ�àjɨ��  Verbo intransitivo. tener sed.
ókókàkà   (àgɨ�). Nombre. sharara, pato 

aguja, especie de ave. 
Plural: ókókàkànà.  Nombre  
scientífico: Anhinga anhinga.

ókóràkà   (jà�). Nombre. agua, hablando de 
una cantidad determinada.

ókótù   (jà�). Nombre. puerto.
ónéràkà   (jà�). Nombre. orina. Palabra  

usada en: Sucusari. También se  
dice: gónéràkà.

ónéyí  Verbo intransitivo. tener diarrea. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gónéyí.

ónèyì  Verbo intransitivo. orinar. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gónèyì.

ónèyìù   (jà�). Nombre. vejiga. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gónèyìù. Plural: ónèyìùmà. 

ónó   (já�). Nombre. bebida. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gónó. Plural: no se necesita. 

ónóbɨ�   (jà�). Nombre. término arcáico para 
collpa; se dice que este nombre 
proviene del hecho de que la 
primera collpa fue creado por 
derramar masato. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gónóbɨ�2. Plural: ónómɨ�à. 

òrà   (jà�). Nombre. huacrapona.

órápèrè   (àgɨ�). Nombre. shiripira, especie 
de pez. Plural: órápèrènà. 

òrì
1
   (ágɨ�). Nombre. hermano menor. 

Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gòrì1. 

Plural: gòrìná. 

òrì
2
   (ágò). Nombre. hermana menor. 

Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gòrì2. 

Plural: òrìná. 

órɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de loro. 
Plural: órùnà.  Nombre  
scientífico: Amazona ochrocephalus  
ochrocephela.

òsà   (jà�). Nombre. mata de plátano. 
Plural: òsàmà. 

ósà   (jà�). Nombre. especie de 
ungurahui. Palabra usada  
en: Sucusari. También se dice: gósà, 

gó�sà.

ósàtɨ�tò   (jà�). Nombre. ungurahual. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gósàtɨ�tò, gó�sàtɨ�tò. 

Plural: ósàtɨ�tòmà. 

ótéyí
1
  Verbo intransitivo. danzar.

ótéyí
2
  Verbo transitivo. sembrar semilla 

utilizando un palo para hacer un 
huequito en que se pone la 
semilla, p.ej. el arroz o la maíz.

óù   (àgò). Nombre. especie de tortuga 
acuática con cabeza grande. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: góù. Plural: óùnà. 
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òù   (ágɨ�). Nombre. especie de cashorro 
blanco, con un punto negro en su 
cola. Plural: òùná. 

óyàyì  Verbo transitivo. torcer, p.ej. la 
fibra de chambira o la arcilla.

óyò   (àgɨ�). Nombre. murciélago. 
Plural: óyònà. 

óyò chìbì   (àgò). Nombre. golondrina, 
término general. 
Plural: óyòchìbìnà.  Nombre  
scientífico: Apodidae.

óyòkà   (jà�). Nombre. estilo de tejer 
crisnejas que resulta en que los 
tallos del irapay forman un diseño 
distintivo parecido a una ala de 
murciélago. Plural: óyòkàmà. 

O�  -  o�

ó�àyì  Verbo transitivo. poner abajo.
ó�jégà   (jà�). Nombre. testículo. Palabra  

usada en: Sucusari. También se  
dice: gó�jégà. Plural: ó�jègàmà. 

ó�jésàkò   (jà�). Nombre. vesícula seminal. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gó�jésàkò. 

Plural: ó�jésàkòmà. 

ó�nébɨ�ògàrà   (jà�). Nombre. semen. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: gó�nébɨ�ògàrà. 

Plural: ó�nébɨ�ògàràmà. 

P  -  p

pánó   (àgò). Nombre. especie de 
choshna más pequeño.

péré ò   (jà�). Nombre. sapo plátano.
pérébɨ�   (jà�). Nombre. capillejo.
pè�gò   (ágò). Nombre. especie de tortuga 

acuática con cabeza grande.
píà   (àgò). Nombre. especie de ave. 

Nombre scientífico: Cyanocorax  
violaceous. Plural: píànà. 

pínù   (àgɨ�). Nombre. especie de 
tabaquero. Plural: pínùnà. Palabra  
usada en: Totoya.

pípíjù   (àgò). Nombre. especie de ave. 
Plural: pípíjùnà. 

pírí   (àgɨ�). Nombre. una persona que 
pertenece al grupo indígena 
huitoto. Plural: pírínà. 

pírù   (àgɨ�). Nombre. especie de 
tabaquero. Plural: pírùnà. Palabra  
usada en: Nueva Vida, Puerto 
Huamán, Sucusari. Nombre  
scientífico: Pteroglossus castanotis.

pɨ� ò   (jà�). Nombre. plátano bellaco.
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pɨ�bɨ�àkò   (àgò). Nombre. majás. 
Plural: pɨ�bɨ�àkònà. 

pɨ�pɨ�rì   (àgò). Nombre. gallinazo, término 
general. Plural: pɨ�pɨ�rìnà. 

S  -  s

sàgù   (jà�). Nombre. rama seca. 
Plural: sàgùmá. 

sáíyí  Verbo intransitivo. irse, ir. Formas  
irregulares: sáchì, sánìsàòbɨ�. 

sáɨ�bɨ�  Nombre. 1 • afrecho.
2 • polvo.

sàkàyì  Verbo intransitivo. brincar o saltar 
varias veces sea en un solo sitio o 
de sitio a sitio.

sànì
1
   (jà�). Nombre. cabeceras de la 

quebrada. Plural: sànìmá. 

sánìbésɨ�yí  Verbo intransitivo. extraviarse, 
perderse.

sànìrúrù  Adverbio. hacia río arriba, hacia 
las cabeceras de la quebrada.

sànù  Postposición. adentro de un líquido 
o un sólido.

sàñí�   (àgɨ�). Nombre. suri blanco, de 
aproximadamente 3 cm de largo, 
que vive en aguaje, chambira y 
ungurahui. Plural: sàñì�ná. 

sáójɨ��  Verbo intransitivo. acabarse.
sàrò   (jà�). Nombre. boca de río. 

Plural: sàròmá. 

sáyì  Verbo transitivo. llevar.
sáyí  Verbo intransitivo. saltar una vez.
sàyìbɨ�   (jà�). Nombre. escoba. 

Plural: sàyìmá. 

sá�sòyì  Verbo bitransitivo. mezclar.

sà�sùyì  Verbo transitivo. prender con 
garras.

sèmè   (ágò). Nombre. majás. 
Plural: sèmèná. 

séréyí  Verbo intransitivo. pelar; sacar la 
piel o la superficie de algo cuya 
piel no sale facilmente, sobre todo 
la piel de un animal, pero también 
ciertos frutos y huayos. También se  
dice: jíóyí.

séròsèù   (jà�). Nombre. rabadilla. 
Plural: séròsèùmà. 

séù   (jà�). Nombre. 1 • hueso vertebral. 
Plural: séùmà. 

2 • raíz, cepa. Plural: séùmà. 

séù yàkà   (àgò). Nombre. especie de 
carachama sin costilla que vive en 
los huecos entre las raices de los 
palos. Plural: séù yàkànà. 

séyì  Verbo transitivo. chamuscar.
sé�jè   (àgò). Nombre. tibe. Nombre  

scientífico: Phaetusa simplex y Sterna  
superciliaris.

sé�ó�   (àgɨ�). Nombre. paucar, término 
general. Nombre  
scientífico: Icteridae. Plural: sé�ó�nà. 

sɨ�àyì  Verbo transitivo. amarrar algo a un 
palo, p.ej. una canoa o un perro.
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sɨ�mí   (àgɨ�). Nombre. especie de perdiz. 
Plural: sɨ�mínà.  Nombre  
scientífico: Crypturellus soui.

sɨ�òyì  Verbo transitivo. apegar.
sɨ�óyí  Verbo transitivo. prender fuego. 

También se dice: nɨ�óyí1.

sɨ�sɨ�jɨ��  Verbo intransitivo. estar o tener 
frío.

sɨ�sɨ�kò   (àgò). Nombre. ardilla. 
Plural: sɨ�sɨ�kònà. 

sɨ�sɨ�yí  Verbo intransitivo. sentir frío.
sɨ�yìyì  Verbo intransitivo. enflaquecer.
sɨ�yòyì  Verbo transitivo. ahumar.
sɨ�ìyì  Verbo intransitivo. 1 • estar pegado. 

Formas irregulares: sɨ�chì, 
sɨ�nìsàòbɨ�. 
2 • estar presente en el cielo, 
hablando de un objeto celestial, 
como el sol, la luna y las estrellas. 
Formas irregulares: sɨ�chì, 
sɨ�nìsàòbɨ�. 

sɨ�nɨ�  Verbo transitivo. rodar.
sɨ�nɨ�yètòyì  Verbo transitivo. perforar por 

rodar un instrumento agudo entre 
las manos contra otro objeto.

sɨ�ñò  Adjetivo. amarillo.
sɨ�ñò nɨ�ò   (àgɨ�). Nombre. especie de pez de 

tipo lisa amarillo. Plural: sɨ�ñò 
nɨ�ònà. 

sɨ�rì   (ágɨ�). Nombre. tanrilla. Nombre  
scientífico: Eurypygea helias. 

Plural: sɨ�rìná. 

sɨ�yìjɨ��  Verbo intransitivo. ahumarse.
sɨ��èkà   (jà�). Nombre. naranja podrida. 

Plural: sɨ��èkàmɨ�à. 

sɨ��sɨ�   (ágɨ�). Nombre. 1 • zorro grande. 
Palabra usada en: Nueva Vida, 
Puerto Huamán, Totoya. También  
se dice: nèsɨ��sɨ�, bítósɨ��sɨ�. 
Plural: sɨ��sɨ�ná. 

2 • pericote. Plural: sɨ��sɨ�ná. Palabra  
usada en: Sucusari, Totoya.

sò   (jà�). Adverbio. lejos.
sòà ó   (jà�). Nombre. plátano maduro. 

Plural: sòà ómɨ�àmà. 

sókɨ�gà   (jà�). Nombre. riñón. 
Plural: sókɨ�gàmà. 

Sókósànì   (jà�). Nombre propio. nombre 
má/í/jɨ/Zkì de Sucusari y su río que 
significa punto de capirona.

sóríbògù   (àgò). Nombre. sapo, tipo de. 
Nombre scientífico: Bufo marinus.

sóyì  Verbo transitivo. reparar, imitar a 
una persona o un animal.

sò�àyì  Verbo intransitivo. madurar, 
hablando de frutos como plátano, 
pijuayo y papaya.

só�jò�bɨ�   (jà�). Nombre. ombligo.
só�jò�mè   (jà�). Nombre. cordón umbilical.
sùkùtótò   (àgò). Nombre. sapo, tipo de. 

Nombre scientífico: Hyla sp..
sùrìyì  Verbo transitivo. exprimir flúido 

p.ej. agua de un trapo o masato 
del afrecho.

súyí  Verbo transitivo. cernir.
sú�kíbìàñì   (jà�). Nombre. especie de planta 

utilizada en la preparación del 
veneno de birote. 
Plural: tsú�kíbìàñìàmà. 
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sú�kíñì   (jà�). Nombre. término general 
para árboles y palos. 
Plural: tsú�kíñìmà. 

sú�kíñì tótóbɨ�   (jà�). Nombre. aleta de palo. 
Plural: tótóbɨ�mà. 

sú�kíògù   (jà�). Nombre. hueco no muy 
profundo en el tronco de un palo. 
Plural: tsú�kíògùmà. 

T  -  t

tàbà   (ágò). Nombre. especie de pez tipo 
curuhuara grande. Plural: tàbàná. 

támɨ�   (àgò). Nombre. zúngaro zapote, 
cunchi mama, especie de pez. 
Plural: támɨ�nà. 

tànàsá�sà   (àgɨ�). Nombre. bayuca. 
Plural: tànàsá�sànà. 

tànɨ�   (ágɨ�). Nombre. especie de pez, tipo 
de cunchi de color verde, que 
mide hasta 40 cm. Plural: tànɨ�ná. 

tárábɨ�   (jà�). Nombre. hueso. 
Plural: tárámà. 

táràtìmàkà   (jà�). Nombre. esquéleto.
táyòyì

1
  Verbo intransitivo. pasar.

táyòyì
2
  Verbo transitivo. escapar (balazo).

Tá�í�dìyà   (jà�). Nombre. nombre má/í/juna 
del Río Yanayacu. Plural: no se 
necesita. 

tá�í�yí  Verbo intransitivo. caerse, hablando 
de algo que ya está en la tierra y 
se disequilibra, p.ej. una persona 
parada, un palo o una casa. 
Formas irregulares: tá�chì, 
tánìsàòbɨ�. 

tá�kè   (àgɨ�). Nombre. mono, término 
general. Plural: tá�kènà. 

tá�ké kònè   (àgɨ�). Nombre. especie de 
carpintero. Plural: tá�ké kònènà. 

Nombre scientífico: Piculus  
chrysochloros.

tá�kémònà   (àgɨ�). Nombre. cacohuillo o 
macambillo, la variedad que se 
queda verde. Plural: tá�kémònànà. 

tá�tà ò   (jà�). Nombre. plátano maquizapa.
tà�tàbéyò'yì  Verbo transitivo. bloquear la 

vista de algo con algo sin tocarlo, 
p.ej. cuando un nube bloquea el 
sol o una persona bloquea la vista 
de otra persona.

tá�tátù   (jà�). Nombre. hombro. 
Plural: tá�tátùmà. 

tá�táyí�  Verbo intransitivo. caerse atrás.
tá�tèyì  Verbo transitivo. sembrar por meter 

machiqui, p.ej. plátano, sachapapa 
o camote.

tá�tòtàrà   (jà�). Nombre. la parte superior 
del brazo. Plural: tá�tòtàràmà. 

tá�yì
1
  Verbo transitivo. poner trampa en 

el río o en una cocha.
tá�yì

2
  Verbo transitivo. enterrar.

tá�yí  Verbo transitivo. atracar.
tégóbɨ�   (jà�). Nombre. vuelta del río. 

Plural: tégómɨ�à. 
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tègòyì  Verbo transitivo. doblar, p.ej. ropa 
o papel.

té�tòkò   (àgò). Nombre. tukituki. Nombre  
scientífico: Jacana jacana.

tè�tòyì  Verbo transitivo. labrar.
té�tóyí  Verbo transitivo. rozar.
tìbà   (ágò). Nombre. especie de 

tahuicuro. Plural: tìbàná.  Nombre  
scientífico: Monasa nigrifrons.

tìmɨ�   (ágò). Nombre. pucacunga, 
especie de ave. Plural: tìmɨ��ná. 

Nombre scientífico: Penelope  
jacquacu.

tìñàdáìyì  Verbo intransitivo. llegar en el 
lugar del hablante. Formas  
irregulares: tìñàdáchì, 
tìñànánìsàòbɨ�. También se  
dice: tìñàjáìyì.

tìñàjáìyì  Verbo intransitivo. llegar a un 
punto distante del lugar del 
hablante. También se dice: tìñàyì, 

tìñàdáìyì. Formas  
irregulares: tìñàjáchì, 
tìñàjánìsàòbɨ�. 

tìñàyì  Verbo intransitivo. llegar (donde el 
hablante). También se  
dice: tìñàjáìyì.

tíñé� jà�  Interjección. no es así.
tíñóyí  Verbo intransitivo. responder, 

contestar.
tírí   (àgò). Nombre. especie de pez tipo 

cunchi aceitero. Plural: tírínà. 

tírò   (àgò). Nombre. tábano chico. 
Plural: tírònà. 

títíjɨ��kòsàgù bákɨ�   (àgɨ�). Nombre. yaraquí, 
especie de pez. También se  
dice: títíyòjàrà bákɨ�. 
Plural: títíjɨ��kòsàgù bákɨ�nà. 

títíyòjàrà bákɨ�   (àgɨ�). Nombre. yaraquí, 
especie de pez. También se  
dice: títíjɨ��kòsàgù bákɨ�. 
Plural: títíyòjàrà bákɨ�nà. 

tíyó
1
   (àgò). Nombre. chiriclés. 

Plural: tìyònà. 

tíyó
2
   (àgò). Nombre. chiricles, especie 

de loro. Nombre scientífico: Pionites  
melanocephala.

tíyóyí
1
  Verbo transitivo. 1 • trozar palo.

2 • señalar, marcar los limites de un 
espacio por cortar y abrir un 
espacio como un camino.
3 • cortar a través, arrancar p.ej. 
una soga o una tabla.

tíyóyí
2
  Verbo transitivo. peluquear a una 

mujer.
tí�kwírí   (àgò). Nombre. especie de ave.
tì�tòyì  Verbo transitivo. talonear, apretar 

con el talón del pie.
tɨ�àyì

1
  Verbo transitivo. afilar.

tɨ�àyì
2
  Verbo transitivo. coger.

tɨ�á�yí  Verbo transitivo. tejer, hablando 
del estilo de tejer utilizado para 
las hamacas, jicras, y trampas. 
También se dice: kɨ��kóyí, méyí.

tɨ�íyí  Verbo intransitivo. quedarse un 
rato. Formas irregulares: tɨ�yì, 
tɨ�nìsàòbɨ�. 

tɨ�ká   (já�). Nombre. palito. 
Plural: tɨ�kámà. 
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tɨ�nìtómèñò   (jà�). Nombre. 1 • sacarita. 
Plural: tɨ�nìtómèñòàmà. 

2 • varadero entre las cabeceras de 
dos quebradas. 
Plural: tɨ�nìtómèñòàmà. 

tɨ�nóyí  Verbo transitivo. curar por soplar, 
generalmente hecho por 
curanderos o brujos.

tɨ�òyì  Verbo transitivo. poner encima de 
una superficie plana.

tɨ�rɨ�jɨ��  Verbo intransitivo. ser amargo, 
como p.ej. un remedio.

tɨ�táyí  Verbo intransitivo. 1 • despertarse.
2 • salir el sol, en el caso que haya 
estado opacado por nubes.

tɨ�téyí  Verbo transitivo. pedazear.
tɨ�tìrùrù  Adverbio. hacia río abajo, hacia la 

parte de la boca del río.
tɨ�tɨ�yì  Verbo transitivo. arder, hablando 

de una candela o un fuego.
tɨ�tóyí

1
  Verbo transitivo. golpear.

tɨ�tóyí
2
  Verbo transitivo. desramar, 

pachequear, sacar las ramas de un 
palo derribado antes de quemarlo.

tɨ�tóyí
3
  Verbo transitivo. peluquear a un 

hombre.
tɨ�tòyì  Verbo transitivo. despertar.
tɨ�yèjɨ��  Verbo intransitivo. 1 • chancarse en 

muchos pedazos, p.ej. un vidrio.
2 • chancarse a travez, p.ej. un 
palo.

tɨ�yíyí  Verbo intransitivo. cortarse.
tɨ�kàyì  1 • Verbo transitivo. golpear 

repetidamente, p.ej. un bombo.

2 • Verbo intransitivo. palpitar, p.ej. 
una corazón.
3 • Verbo transitivo. picar, cortar 
repetidamente hasta que algo se 
queda menudito.

tɨ�tè   (ágò). Nombre. especie de paloma. 
También se dice: tɨ�tè jɨ�gò, jɨ�gò, jɨ�gò 
tɨ�tè. Plural: tɨ�tènà. 

tɨ�tè jɨ�gò   (àgò). Nombre. paloma, especie 
de. Nombre scientífico: Leptotila  
rufaxila. También se dice: jɨ�gò, jɨ�gò 
tɨ�tè, tɨ�tè. Plural: tɨ�tè jɨ�gònà. 

tɨ�yè  Verbo transitivo. partir a travez.
tɨ�yè nɨ�tɨ�   (àgò). Nombre. especie de 

bujurqui que tiene rayas a través 
de su cuerpo. Plural: tɨ�yè nɨ�tɨ�nà. 

tɨ��tɨ�   (àgò). Nombre. trompetero, 
especie de ave. Plural: tɨ��tɨ�nà. 

Nombre scientífico: Psophia crepitans.

tɨ��tɨ�   (àgò). Nombre. variedad de novia, 
tipo de. Plural: tɨ��tànà. 

tó   (jà�). Nombre. ropa. Plural: tómà. 

tóà   (jà�). Nombre. candela. 
Plural: tóàmà. 

tóà àkwè   (jà�). Nombre. caimito, especie 
de planta y su fruta. Plural: tóà 
àkwèmɨ�à. 

tóá bùràyì  Verbo transitivo. moler con 
moledor 'tòbátì'.

tóàsɨ�nìgà�kì   (jà�). Nombre. especie de soga 
que se utiliza para hacer el palito 
con lo cual se prende un fuego o 
candela. También se  
dice: tóàsɨ�nìyò. 

Plural: tóàsɨ�nìgà�kìmà. 
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tóàsɨ�nìyò   (jà�). Nombre. palito que se 
utiliza para prender fuego 
girándolo rápidamente entre las 
manos contra una tabla. También  
se dice: tóàsɨ�nìgà�kì. 

Plural: tóàsɨ�nìñòà. 

tóàtàrà   (jà�). Nombre. fósforo.
tóàtògù   (jà�). Nombre. palo de candela. 

Plural: tóàtògùmà. 

tóáyí  Verbo transitivo. moler con 
moledor de batán.

tóàyù   (jà�). Nombre. lancha. 
Plural: tóàyùmà. 

tòbátì   (jà�). Nombre. moledor. 
Plural: tòbátìmà. 

tóbɨ�   (jà�). Nombre. camisa. 
Plural: tómà. 

tómàsòkà   (jà�). Nombre. tela hecha de la 
corteza del árbol llanchama, hecha 
por golpear la corteza de dicho 
árbol hasta que puede sacarse en 
una sola pieza. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: báítò. Plural: tómàsòkàmà. 

tómàsòkàñì   (jà�). Nombre. llanchama, 
especie de árbol. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: báítòñì. 

Plural: tómàsòkàñìmà. 

tóméyí  Verbo intransitivo. caer en el suelo 
del alto.

tónòyì  Verbo intransitivo. roncar.
tóñá àkò   (àgò). Nombre. lagarto. Palabra  

usada en: Totoya. También se  
dice: ñúkábɨ�2. Plural: tóñá àkònà. 

tórí   (àgɨ�). Nombre. especie de loro. 
Plural: tórínà. 

tóròyì  Verbo intransitivo. hacer el sonido 
característico de la pucacunga o la 
pava.

tótáàñà   (àgɨ�). Nombre. tipo de víbora 
venenosa notable por tener rayas 
de varios colores a través de su 
cuerpo. Nombre scientífico: Micrurus  
y especies de aparencia similar.

tótánɨ�kóyí  Verbo transitivo. prender algo 
puntiagudo en el suelo por picarlo, 
p.ej. un palo o un machete.

tòtàyètòyì  Verbo transitivo. perforar por 
picar.

tótáyí
1
  Verbo intransitivo. tropezar.

tótáyí
2
  Verbo transitivo. picar con algo que 
está en la mano, como un machete 
o una lanza.

tòtètɨ�kà   (jà�). Nombre. mazo de moler. 
Plural: tòtètɨ�kàmà. 

tòtèyì  Verbo transitivo. machucar con 
mazo, como p.ej.  la yuca en la 
preparación de masato.

tótò   (jà�). Nombre. greda. Plural: no se 
necesita. 

tòtò   (ágò). Nombre. cashacushillo. 
Plural: tòtòná.  Nombre  
scientífico: Coendou prehensilis.

tótóàkɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de 
carachupa. Plural: tótóàkɨ�nà. 

tótóbɨ�
1
   (jà�). Nombre. aleta de palo.

tótóbɨ�
2
   (jà�). Nombre. caparazón de 
tortuga.
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tótòdèò   (jà�). Nombre. plato o tazón, 
término general. Plural: tòtònèñà. 

tótójɨ�ò   (àgɨ�). Nombre. panguana, especie 
de ave. Plural: tótójɨ�ònà.  Nombre  
scientífico: Crypturellus undulatus.

Tótóyà   (jà�). Nombre propio. nombre 
 / Omá/í/jɨ/Zkì de Totoya.

tòù   (jà�). Nombre. batán. Plural: tòùná. 

tòù nɨ�tɨ�   (àgò). Nombre. especie de pez 
tipo bujurqui, el mas pequeño de 
todos los bujurquis. Plural: tòù 
nɨ�tɨ�nà. 

tóyá bákɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de 
zúngaro pintado. Plural: tóyá 
bákɨ�nà. 

tóyábìàtòtò   (àgɨ�). Nombre. abuta, 
especie de soga del monte 
utilizada en la preparación del 
veneno de birote. 
Plural: tóyábìàtòñàmà. 

tóyájɨ��kàpɨ�   (jà�). Nombre. libro. 
Plural: tóyájɨ��kàpɨ�mà. 

tóyápɨ�   (jà�). Nombre. cuaderno. 
Plural: tóyápɨ�mà. 

tóyáyí  Verbo transitivo. escribir, pintar, 
dibujar.

tó�ɨ�ò   (àgò). Nombre. especie de ave, 
cuando se repara, su niño puede 
quemarse por caerse en la candela 
o en una olla caliente. Nombre  
scientífico: Querula purpurata. 

Plural: tó�ɨ�ònà. 

tsú�kígà�gè   (àgò). Nombre. sapo, tipo de. 
Nombre scientífico: Hyla sp..

túbɨ�   (jà�). Nombre. quiruma. 
Plural: túmà. 

túíyí
1
  Verbo transitivo. seguir. Formas  

irregulares: túchì, túnìsàòbɨ�. 
túíyí

2
  Verbo intransitivo. sentarse arriba, 

p.ej. en una rama o una barbacoa.
túkù   (àgɨ�). Nombre. estrella. 

Plural: túkùnà. 

túkùgɨ�à   (jà�). Nombre. huayruro, especie 
de planta. Plural: túkùgɨ�àmà. 

Túkùkòà  Nombre propio. constelación de 
estrellas Las Siete Hermanas o Las 
Pléyades. También se  
dice: Bátàkòà.

Túkùtɨ�kà  Nombre propio. nombre de una 
constelación de cuatro estrellas en 
la forma de una cruz, conocido 
como Cruz de Mario, utilizada 
antiguamente para medir el 
tiempo durante la noche.

túnìtóméyí  Verbo transitivo. cruzar, p.ej. 
un camino.

túràgò   (jà�). Nombre. una horquilla con 
dos ramas no más. 
Plural: túràgòmà. 

túrùyì  Verbo intransitivo. volar.
túsàgù   (jà�). Nombre. una horquilla con 

varias ramas.
tútù

1
   (jà�). Nombre. viento. Plural: no se 

necesita. 

tútù
2
   (àgò). Nombre. especie de ave. 

Plural: tútùnà. 

tútùgè�rò   (àgò). Nombre. especie de ave. 
Nombre scientífico: Tityra cayana. 

Plural: tútùgè�rònà. 
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tútùjɨ��  Verbo intransitivo. hacer viento.
tù�ì�   (ágɨ�). Nombre. chuito, especie de 

loro. Plural: tù�ì�ná.  Nombre  
scientífico: Pionus menstruus.

tú�tímɨ�ñà   (jà�). Nombre. callampa, tipo de 
hongo que crece en palos 
podridos.

U  -  u

ùè ɨ�òyò   (àgò). Nombre. huangana 
bujurqui, especie de pez. 
Plural: ùè ɨ�òyònà. 

úgú   (àgò). Nombre. especie de ave tipo 
lechuza. Palabra usada  
en: Sucusari. También se  
dice: gúgú. Plural: úgúnà. 

úíkùkìrì   (àgɨ�). Nombre. especie de 
gavilán. Nombre  
scientífico: Spizaetus ornatus. 

Plural: úíkùkìrìnà. 

úítù   (jà�). Nombre. lanza, una arma 
tradicional hecha de madera de 
pijuayo o de huacrapona, usada en 
la caza y la guerra. Plural: úítùmà. 

úíyù   (jà�). Nombre. flecha, ligera lanza 
hecha de madera de pona con 
plumas en un extremo; 
antiguamente fue usada como una 
arma de guerra con un punto 
envenenado diseñado para 
quebrarse y quedarse en el cuerpo 
de la víctima. Plural: úíñùàmà. 

újá   (jà�). Nombre. canción. Plural: no 
se necesita. 

újádàìyì  Verbo intransitivo. cantar canto 
de ayahuasca. Formas  
irregulares: újádàchì, 
újánànìsáòbɨ�. 

újánɨ�kàyì  Verbo intransitivo. danzar.
újáótéyí  Verbo intransitivo. danzar.
újáòyì  Verbo intransitivo. cantar.
újé   (àgɨ�). Nombre. pava, especie de 

ave. Nombre scientífico: Aburria  
pipile. Plural: újènà. 

újí�dàrè ò   (jà�). Nombre. plátano tosquino. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gújí�dàrè ò, 

gúí�dàrè ò.

úmèyì  Verbo intransitivo. echarse en algo 
plano, p.ej. el piso o una cama.

ùnù  Nombre. surucua, término general 
para un tipo de aves. Nombre  
scientífico: Trogonidae. Palabra  
usada en: Sucusari. Plural: ùnùná. 

útú   (àgò). Nombre. buducu, tipo de 
ave. Plural: útúnà.  Nombre  
scientífico: Momotus momota y  
Baryphthengus ruficapilus.

úyí  Verbo intransitivo. quemarse.

U�  -  u�
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ú�   (já�). Nombre. tío del lado de la 
madre. Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gú�. Plural: ú�nà. 

ú�íyí  Verbo intransitivo. estar echado en 
una superficie plana, p.ej. el suelo 
o un piso. Formas irregulares: ú�chì, 
únìsàòbɨ�. 

ú�í�yí  Verbo transitivo. 1 • cavar tierra. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gú�í�yí.

2 • cavar canoa.
ú�jí�   (já�). Nombre. diente. Palabra  

usada en: Sucusari. También se  
dice: gú�jí�, gúí�. Plural: ú�jí�mà. 

ú�jí�sà�sù   (àgò). Nombre. especie de ave 
pequeña; antiguamente se creía 
que si uno molesta esta ave, sus 
hijos sufrirían de riomas. Nombre  
scientífico: Campylorhynchus turdinus. 

Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gú�jí�sà�sù, gú�í�sà�sù. 

Plural: ú�jí�sà�sùnà. 

ú�káyí  Verbo transitivo. convidar una 
bebida, dar de tomar cualquier 
bebida.

ú�kèbɨ�   (jà�). Nombre. nariz. 
Plural: ú�kèmà. 

ú�kùkùì   (àgɨ�). Nombre. especie de boa 
que tiene cocos en su piel. Nombre  
scientífico: Epicrates cenchria gaigei.

ú�kúyí  Verbo transitivo. tomar.
ú�táyí  Verbo transitivo. sacar del suelo, 

p.ej. la yuca, o sacar del agua, 
p.ej. una carachama.

ú�téyí  Verbo transitivo. esperar.
ù�tèyì  Verbo transitivo. sacar.

W  -  w

wágɨ�ì   (jà�). Nombre. una cosa malagrada, 
errada, o malhecha, p.ej. cosas 
rotas, comida no bien preparada. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gwágí. 

Plural: wágɨ�ìmà. 

wákwàkòrò   (àgò). Nombre. tipo de sapo. 
Palabra usada en: Sucusari. 
También se dice: gwádòrò. 

Plural: wákwàkòrònà. 

wáyàì   (àgɨ�). Nombre. especie de sacha 
perro manadero. Plural: wáyàìnà. 

wè   (jà�). Nombre. casa. Plural: wèmá. 

wèákɨ�   (àgɨ�). Nombre. especie de pez, tipo 
de añashua grande con rayas a lo 
largo de su cuerpo. 
Plural: wèákɨ�nà. 

wègɨ�   (ágɨ�). Nombre. abuelo. Palabra  
usada en: Sucusari. También se  
dice: bègɨ�, gwègɨ�. Plural: wègɨ�ná. 
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wègò   (ágò). Nombre. abuela. También se  
dice: bègò, gwègò. Palabra usada  
en: Sucusari. Plural: wègòná. 

wètétè   (jà�). Nombre. tambo. 
Plural: wètéñàmà. 

wètú   (jà�). Nombre. horcón. 
Plural: wètúmà. 

wèyárù   (jà�). Nombre. piso de casa. 
Plural: wèyárùmà. 

Y  -  y

yábéyí  Verbo transitivo. esconder.
yábɨ�yí  Verbo intransitivo. descansar.
yáì pípìjù   (àgò). Nombre. especie de ave. 

Nombre scientífico: Myrmotherula  
brachyura.

yáíjòyì   (àgɨ�). Nombre. perro (macho). 
Plural: yáíjòyìnà. 

yáíjòyò   (àgò). Nombre. perra. 
Plural: yáíjòyònà. 

yáìpì�bɨ�   (àgò). Nombre. especie de ave. 
Nombre scientífico: Cissops leveriana. 

También se dice: bópì�bɨ�. 
Plural: yáìpì�bɨ�nà. 

yáíyí  Verbo intransitivo. hacer el amor.
yájé   (jà�). Nombre. ayahuasca. 

Plural: no se necesita. 

yájé òkò   (jà�). Nombre. chacruna, especie 
de planta. Plural: no se necesita. 

yájébɨ�   (àgɨ�). Nombre. atinga, especie de 
pez. Plural: yájémɨ�ànà. 

yájí   (àgɨ�). Nombre. manshaco. Nombre  
scientífico: Mycteria americana. 

También se dice: ɨ�mɨ� àkɨ�. 
Plural: yájínà. 

yáká   (àgò). Nombre. carachama, 
término general. Plural: yákánà. 

yákù
1
   (jà�). Nombre. hueco. 

Plural: yákùmà. 

yàò
1
   (ágò). Nombre. nutria. 

Plural: yàòná. 

yàò
2
   (jà�). Nombre. tierra. Plural: no se 

necesita. 

yàò yíjà   (jà�). Nombre. suelo.
yàòmétò   (jà�). Nombre. cedro, especie de 

árbol.
yáòyì  Verbo transitivo. golpear algo para 

hacerlo tablacho, p.ej. golpear un 
clavo para hacer una flecha, batir 
pona, o machucar barbasco.

yàrì  Adjetivo. pequeño.
yàrì séò�   (àgɨ�). Nombre. especie de 

paucar. Nombre scientífico: Cacicus  
cela.

yàrìbáì   (àgò). Nombre. pescado, pez, 
término general. Plural: yàrìbáìnà. 

yàrìbáì bòù   (jà�). Nombre. puspo de pez. 
Plural: yàrìbáì bòùmà. 

yàrìbáì gàjì   (jà�). Nombre. flema de los 
peces sin escamas. Plural: yàrìbáì 
gàjìmà. 

yàrìbáì jáɨ�kà   (jà�). Nombre. las aletas del 
pescado que se encuentra en los 
costados. Plural: yàrìbáì jáɨ�kàmà. 
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yàrìbáì nàsà   (jà�). Nombre. espina de 
pescado. Plural: yàrìbáì nàsàmà. 

yàrìbáì nògìmé   (jà�). Nombre. nilon de 
pescar. Plural: yàrìbáì nògìméà. 

yàrìbáì tótóbɨ�   (jà�). Nombre. escama de 
pescado. Plural: yàrìbáì tóñàmà, 
yàrìbáì tótómà. 

yàrìkíùrɨ�   (jà�). Nombre. cuchillo. 
Plural: yàrìkíùnɨ�à. 

yàrìñámà   (àgɨ�). Nombre. especie de 
venado de color ceniza. Palabra  
usada en: Puerto Huamán, Totoya. 

También se dice: bóñàmà, ñámàbò. 

Plural: yàrìñámànà. 

yàrìñí   (jà�). Nombre. palo de grosor 
mediano. Plural: yàrìñíàmàñà. 

yàrìñímàkà   (jà�). Nombre. palo muy 
delgado. Plural: yàrìñíàmàñà. 

yàrìtɨ�ò   (jà�). Nombre. intestino delgado. 
Plural: yàrìtɨ�òmà. 

yàrìyá   (jà�). Nombre. quebrada o río 
angosto. Plural: yàrìyámà. 

yàrìyá sànìmá   (jà�). Nombre. cabeceras.
yàrìyámàkà   (jà�). Nombre. quebrada 

angosta. Plural: yàrìñámàñà. 

yàyìyétéyí  Verbo intransitivo. lastimarse 
(raspando).

yàyìyì  Verbo transitivo. raspar.
yáyúbàì   (àgò). Nombre. yahuarachi, 

especie de pez. Plural: yáyúbàìnà. 

yáyúbàì jɨ�játòñà bákò   (àgò). Nombre.  
ractacara, quioquio, especie de 
pez. Plural: yáyúbàìnà jɨ�játòñà 
bákònà. 

yèbèyì  Verbo intransitivo. brillar con 
reflejos o luces.

yéké  Adjetivo. otro.
yékéà�kɨ�nàjɨ��kì  Nombre. idioma ajeno, 

idioma de otra gente u otro 
pueblo. Plural: no se necesita. 

yékɨ�  Adjetivo. otro.
yékò  Adjetivo. otra.
yèrèyì  Verbo transitivo. romper (p.ej. 

papel, hojas, o tela).
yétéjɨ��  Verbo intransitivo. hervir.
yètèjɨ��  Verbo intransitivo. romperse, p.ej. 

tela o papel.
yétéyí  Verbo transitivo. aprender.
yétóyí

1
  Verbo transitivo. enseñar.

yétóyí
2
  Verbo transitivo. huequear.

yì  Pronombre. 1 • yo.
2 • mi.

yíá   (jà�). Nombre. huevo. 
Plural: yíámà. 

yíá bèkòtù   (àgò). Nombre. especie de 
paloma. Nombre  
scientífico: Columba cayennensis.

yíá ñàsè   (àgɨ�). Nombre. especie de ave 
que vive mayormente andando en 
la tierra. Nombre  
scientífico: Neomorphus geoffroyi. 
Palabra usada en: Sucusari. 
Plural: yíá ñàsènà. 

yíànèò   (àgò). Nombre. espejo. 
Plural: yíànèònà. 

yíàñà   (àgɨ�). Nombre. especie de boa que 
vive en el alto. Nombre  
scientífico: Corallus hortulanus.
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yíárà   (jà�). Nombre. pozo del río; una 
parte profunda del río. 
Plural: yíáràmà. 

yíárò  Nombre. nido.
yíàtɨ��tɨ�   (jà�). Nombre. frente. 

Plural: yíàtɨ��tɨ�mà. 

yíàyà   (jà�). Nombre. río o quebrada de 
cualquier tamaño. 
Plural: yíàyàmà. 

yíáyàgòù   (àgò). Nombre. especie de 
tortuga acuática.

yíàyàkòtì   (jà�). Nombre. bajial de la orilla 
de un río o una quebrada. Palabra  
usada en: J'iaJakotima.

yíáyàkòtìàkɨ�   (àgɨ�). Nombre. jergón.
yíbágɨ�   (àgɨ�). Nombre. hijo. 

Plural: yíbágɨ�nà. 

yíbágò   (àgò). Nombre. hija. 
Plural: yíbágònà. 

yíbàjà   (àgò). Nombre. especie de pez tipo 
mojarra. Plural: yíbàjànà. 

yíèàñà   (àgɨ�). Nombre. cascabel. Nombre  
scientífico: Bothrops atrox (forma  
juvenil).

yìèásáyì  Verbo transitivo. olfatear.
yìèyì  1 • Verbo intransitivo. respirar.

2 • Verbo transitivo. oler.
yíjà   (jà�). Nombre. tierra, hablando de 

una área o terreno. Plural: no se 
necesita. 

yíjàrèà   (jà�). Nombre. sitio bajo. 
Plural: yíjàrèàmà. 

yíjàrìà ò   (jà�). Nombre. plátano viejillo.
yíkɨ�  Pronombre. 1 • nosotros.

2 • nuestro, nuestra.
yíkɨ�jùnà   (jà�). Nombre. 1 • nosotros.

2 • nuestro, nuestra.
yíò

1
   (jà�). Nombre. chacra. 

Plural: yíòmà. 

yíò
2
   (àgɨ�). Nombre. especie de tucán. 

Nombre scientífico: Ramphastos  
culiminatus. Palabra usada  
en: Sucusari. También se dice: íò, 

gíò. Plural: yíònà. 

yíósèsù�   (jà�). Nombre. shunto, un montón 
de palitos juntados para quemarse. 
Plural: yíósèsù�mà. 

yíótúñéyí  Verbo transitivo. amontonar.
yíóyí  Verbo transitivo. juntar.
yítábɨ�   (jà�). Nombre. tendón. 

Plural: yítámɨ�àmà. 

yítàmè   (jà�). Nombre. vena. 
Plural: yítàmèà. 

yíyèyì  Verbo transitivo. 1 • cortar la piel de 
un animal, p.ej. para sacar su 
tripa.
2 • hacer cortes en la superficie de 
algo, generalmente carne o 
pescado, con el fin de salarlo.

yìyì  Verbo intransitivo. cantar, hablando 
únicamente de gallos. Formas  
irregulares: yìchì, ñínìsàòbɨ�. 

yíyò   (àgò). Nombre. nido de comején. 
Plural: yíyònà. 

yɨ�í   (jà�). Nombre. 1 • huimba, especie 
de planta. Plural: no se necesita. 

2 • planta de algodón. Plural: no se 
necesita. 
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yɨ�íbètò   (jà�). Nombre. tipo de bolsa 
utilizada para llevar algodón de 
huimba, lo que se pone en los 
birotes. Plural: yɨ�íbètòmà. 

yɨ�ínɨ�gò   (jà�). Nombre. 1 • algodón de 
huimba. Plural: yɨ�ínɨ�gòmà. 

2 • algodón. Plural: yɨ�ínɨ�gòmà. 

yòbɨ�   (jà�). Nombre. boca. Plural: yòmá. 

yóé   (àgɨ�). Nombre. especie de perdiz. 
Plural: yóénà.  Nombre  
scientífico: Crypturellus variegatus.

yóíjɨ��  Verbo intransitivo. deshincharse.
yòjárá   (àgɨ�). Nombre. especie de pez tipo 

boquichico. Plural: yòjáránà. 

yòjárá bìbè   (àgɨ�). Nombre. gavilán 
pescador. Plural: yòjárá bìbènà. 

Nombre scientífico: Pandion haliaetus.

yókò   (jà�). Nombre. caña de azucar. 
Plural: yókòmà. 

yòmé   (jà�). Nombre. labio. Plural: yòméà. 

yòmèbàrù   (jà�). Nombre. bigote.
yónénòkò   (àgò). Nombre. azuela. 

Plural: yónénòkònà. 

yórɨ�   (jà�). Nombre. remo. Palabra usada  
en: Nueva Vida, Puerto Huamán, 
Sucusari. También se dice: kómérɨ�. 
Plural: yónɨ�à. 

yórótòtòògù   (jà�). Nombre. remo caspi.
yótò   (àgɨ�). Nombre. especie de perdiz 

grande. Nombre scientífico: Tinamus  
major. También se dice: jáíyòtò. 

Plural: yótònà. 

yótòtò   (jà�). Nombre. banca. 
Plural: yótòñà. 

yóù   (jà�). Nombre. canoa. 
Plural: yómɨ�à. 

yóù dàrò   (jà�). Nombre. punta de canoa. 
Plural: yóù dàròmà. 

yóù pèrè   (jà�). Nombre. popa de canoa. 
Plural: yóù pèrèmà. 

yóù sànì   (jà�). Nombre. proa de canoa. 
Plural: yóù sànìmà. 

yóù sɨ�ìkò   (àgò). Nombre. quilla de canoa. 
Plural: yóù sɨ�ìkònà. 

yòyì
1
  Verbo transitivo. tocar.

yòyì
2
  Verbo intransitivo. 1 • trabajar.

2 • hacer.
yúárà   (àgò). Nombre. ronsoco. 

Plural: yúárànà. 

yúáyí  Verbo intransitivo. barrer.
yúyú   (àgɨ�). Nombre. comején. 

Plural: yúyúnà. 
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A  -  a

abanicar  Verbo transitivo. jàjɨ�yì
abanico  Nombre. jàkɨ�kà

Nombre. jàjɨ�kà
abeja  Nombre. òà
abeja, especie de  Nombre. bátí jɨ�rìkɨ�

Nombre. bátírìkò
abridora  Nombre. bàbòságù

Nombre. bàgòságù
abrir (expandir)  Verbo transitivo. bàgòyì

Verbo transitivo. bàbòyì
abrir (puerta)  Verbo transitivo. jájú�yí
abrir (tapa)  Verbo transitivo. bɨ�àyì
abrir camino  Verbo intransitivo. kíùyì
abrir escopeta  Verbo transitivo. bótàyì
abrir piernas  Verbo transitivo. bátóyí
abrirse (expandirse)  Verbo  

intransitivo. bàbòyì
Verbo intransitivo. bàgòyì

abrirse las piernas  Verbo intransitivo. bátáyí
abuela  Nombre. ñíkò

Nombre. wègò
Nombre. gwègò
Nombre. bègò

abuelo  Nombre. ñíkù
Nombre. wègɨ�
Nombre. gwègɨ�
Nombre. bègɨ�

abuta  Nombre. tóyábìàtòtò
acabarse  Verbo intransitivo. sáójɨ��
acarahuasú  Nombre. jáínɨ�tɨ�
aceite  Nombre. bìyà

aceite de pijuayo  Nombre. bìyàràkà
achiote  Nombre. bósá

Nombre. mósá
achuni  Nombre. chíchíbɨ�
acordarse  Verbo transitivo. básáyí
adentro  Postposición. sànù
afilar  Verbo transitivo. tɨ�àyì
afrecho  Nombre. sáɨ�bɨ�
afuera  Nombre. bèsè
agachar  Verbo intransitivo. númèyì

Verbo intransitivo. númèyì
Verbo intransitivo. nɨ�mèyì

agalla de pez  Nombre. báòyàyù
Nombre. báòyèyù

agarrar  Verbo transitivo. á�jìyì
Verbo transitivo. gá�jìyì
Verbo transitivo. néáyí

agregar a un líquido  Verbo transitivo. dɨ�óyí
agua  Nombre. ókóràkà

Nombre. ókó
agua pura  Nombre. béóràkà
aguajal  Nombre. nèkwárù
aguaje  Nombre. nè
aguja  Nombre. míóñàkà
agujón  Nombre. jáíòkò pòèyò
ahora  Adverbio. jànà
ahorita  Adverbio. chàjɨ��tà

Adverbio. chìàjɨ��tà
ahumador de pijuayo  Nombre. ɨ�nè sɨ�yóyàrù
ahumar  Verbo transitivo. sɨ�yòyì
ahumarse  Verbo intransitivo. sɨ�yìjɨ��
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ají  Nombre. bíà
al lado  Postposición. gùnù
ala  Nombre. jàjɨ�kà
alacrán  Nombre. mɨ�ní
aleta  Nombre. tótóbɨ�
aleta de palo  Nombre. sú�kíñì tótóbɨ�
aleta de pez  Nombre. jàjɨ�kà

Nombre. yàrìbáì jáɨ�kà
aleta del lomo de pez  Nombre. jététàrà gàbɨ�
algo cerca  Nombre. gɨ�rɨ�rèà

Nombre. ɨ�rɨ�rèà
algodón  Nombre. yɨ�í

Nombre. yɨ�ínɨ�gò
algodón de huimba  Nombre. yɨ�ínɨ�gò
alma  Nombre. á�ètàkò
alto  Adverbio. ɨ��mɨ��
altura  Nombre. áírò
alumbrar  Verbo intransitivo. míáyí
amanecer  Verbo intransitivo. ñátàjɨ��
amarillo  Adjetivo. sɨ�ñò
amarrar  Verbo transitivo. sɨ�àyì
amarrar (con lazo)  Verbo transitivo. gé�ó�yí

Verbo transitivo. é�ó�yí
amarrar (con nudo)  Verbo transitivo. méyí
amarrar hamaca  Verbo transitivo. méáyí
amontonar  Verbo transitivo. yíótúñéyí
anciana  Nombre. áíbàgò
anciano  Nombre. áíbàgɨ�
andar  Verbo intransitivo. dáóyí
anguilla  Nombre. kòmè

Nombre. dóàkɨ�
antebrazo  Nombre. jɨ��tɨ�pèrè
antepasado  Nombre. dóéàkɨ�

añuje  Nombre. kòròmé
Nombre. máítàkò

añuje caspi  Nombre. mánú
añushi rumo  Nombre. jórà
anzuelear  Verbo transitivo. nògìyì
anzuelo  Nombre. bítósè�
apacharama  Nombre. nàsòñí
apegar  Verbo transitivo. sɨ�òyì
apestar  Verbo intransitivo. bɨ�óyí
aprender  Verbo transitivo. yétéyí
aquí  Demonstratio. ɨ��
araña  Nombre. jɨ��

Nombre. jɨ��jɨ��
árbol  Nombre. sú�kíñì
arco iris  Nombre. nàñàbékù
arder  Verbo transitivo. tɨ�tɨ�yì
ardilla  Nombre. sɨ�sɨ�kò
arena  Nombre. méjá
arrastrar  Verbo transitivo. bɨ�rɨ�yí
arreglar  Verbo transitivo. dèbàyì
arrocero  Nombre. kwárì
arrollar  Verbo transitivo. gáròyì

Verbo transitivo. áròyì
asar  Verbo transitivo. bòyì
así  Adverbio. kámà
asiento  Nombre. nùì
asustarse  Verbo intransitivo. kɨ�kɨ�
atatao  Nombre. gá

Nombre. á
ataulero  Nombre. má�í�chò�
atinga  Nombre. yájébɨ�
atracar  Verbo transitivo. tá�yí
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ave, especie de  Nombre. ú�jí�sà�sù
Nombre. bátíbìà
Nombre. bè
Nombre. kúé�kúérò
Nombre. bèràkó
Nombre. tó�ɨ�ò
Nombre. másè�à�
Nombre. chírò
Nombre. bíá ñàsè
Nombre. kúíníníní
Nombre. jìjèséù
Nombre. máchó�rò bákò
Nombre. bátíbìàkò
Nombre. pípíjù
Nombre. píà
Nombre. máká dùrù
Nombre. gú�í�sà�sù
Nombre. kénésèù
Nombre. báchìònò bàkò
Nombre. ñásémàjù
Nombre. má�í� bɨ�ákò
Nombre. chúchísù
Nombre. yáìpì�bɨ�
Nombre. jétù pì�gòrò
Nombre. báchìgònò dɨ�òkò
Nombre. yíá ñàsè
Nombre. ímà tùtù
Nombre. kwá�kò
Nombre. jítò
Nombre. gú�jí�sà�sù
Nombre. tútù
Nombre. tí�kwírí
Nombre. bèàchó�tɨ�rɨ�
Nombre. gwègò chúchínɨ�gò
Nombre. mákínìò bɨ�ákò
Nombre. kwínínìnì

Nombre. tútùgè�rò
Nombre. mábàjɨ� kwàkòrò
Nombre. kwé�kwérò
Nombre. yáì pípìjù
Nombre. mápì�bɨ�
Nombre. ɨ��tókàjò mìà

ave, especies de  Nombre. jísà
avión  Nombre. ɨ��mɨ��tòàyù
ayahuasca  Nombre. yájé
ayauma  Nombre. má�í�chìò�ñì
ayaymama  Nombre. jípòù
ayer  Adverbio. ñá�mìnà
azuela  Nombre. yónénòkò
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B  -  b

bajarse  Verbo intransitivo. gájèyì
Verbo intransitivo. ájèyì

bajial  Nombre. yíàyàkòtì
Nombre. kòtìbɨ�

balear  Verbo transitivo. jásóyí
balsa  Nombre. néyàrù
bañarse  Verbo intransitivo. ábɨ�yí
banca  Nombre. yótòtò
bar  Verbo intransitivo. béájɨ��
barba  Nombre. ñétùbàrù
barbacoa  Nombre. bàìyárìò
barbacoa para carne  Nombre. bàìsɨ�yóyàrìò

Nombre. bàìsɨ�yóyàrù
barbasco  Nombre. éó
barbasquear  Verbo transitivo. éyí
barranco alto  Nombre. ɨ��mɨ�� tɨ��tɨ�
barrer  Verbo intransitivo. yúáyí
barriga  Nombre. ɨ��tàbɨ�
barro  Nombre. chìchì
bastón  Nombre. gá�jìtù

Nombre. á�jìtù
batán  Nombre. tòù
bautizar  Verbo transitivo. bèòyì
bayuca  Nombre. tànàsá�sà
bebida  Nombre. gónó

Nombre. ónó
bien  Adverbio. dèì
bigote  Nombre. yòmèbàrù
billete  Nombre. kúchìkìjàò
birote  Nombre. bàòñákà
blanco  Adjetivo. bójàì

blanquearse  Verbo intransitivo. bóíjɨ��
bloquear la vista  Verbo  

transitivo. tà�tàbéyò'yì
boa  Nombre. jáíàñà
boa, especie de  Nombre. ú�kùkùì

Nombre. yíàñà
Nombre. jáíɨ�mɨ�àñà

boca  Nombre. yòbɨ�
boca de río  Nombre. sàrò
bogar  Verbo intransitivo. dòàyì
bolear  Verbo transitivo. gàtòyì
bombonero  Nombre. bátíànà

Nombre. bátígànà
boquichico, especie de  Nombre. yòjárá

Nombre. néáyòjàrà bákɨ�
borrar  Verbo transitivo. bòtàyì
bosque espeso  Nombre. á�kíbɨ�

Nombre. gá�kíbɨ�
bostezar  Verbo intransitivo. bɨ�óyàyì
botar  Verbo transitivo. jé�ó�yí
botar al agua  Verbo transitivo. jéó�dɨ�óyí
botar líquido  Verbo transitivo. jàñèyì
brazo entero  Nombre. jɨ��tɨ�pèrè
brazo, parte superior  Nombre. tá�tòtàrà
brea  Nombre. májá
brea caspi  Nombre. májáñì
brillar (arcilla)  Nombre. àtòyì

Verbo transitivo. gàtòyì
brillar (reflejar)  Verbo intransitivo. yèbèyì
brincar varias veces  Verbo intransitivo. sàkàyì
bruja  Nombre. dábɨ�ò
brujo  Nombre. dábɨ�
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buducu  Nombre. útú
bueno  Adjetivo. dèò
Bueno es.  Interjección. dèìrá jà�
bufeo  Nombre. bɨ�bɨ�
bujurqui  Nombre. nɨ�tɨ�
bujurqui rayado  Nombre. tɨ�yè nɨ�tɨ�
buscar  Verbo transitivo. kwèyì

C  -  c

cabeceras  Nombre. yàrìyá sànìmá
cabeceras de la quebrada  Nombre. sànì
cabeza  Nombre. chó�bɨ�
cacao, especie de  Nombre. chó�kùtù

Nombre. ñì�è
Nombre. chúkútù
Nombre. chó�kótù
Nombre. máíñì�è�

cacaohuillo  Nombre. tá�kémònà
cachete  Nombre. ñé�tùchì�kà
cada vez  Adverbio. ábé
cadena  Nombre. kíùgò
caerse  Verbo intransitivo. tá�í�yí
caerse (del alto)  Verbo intransitivo. tóméyí
caerse atrás  Verbo intransitivo. tá�táyí�
caimito  Nombre. tóà àkwè
calamina  Nombre. kíùgànì
caliente  Adjetivo. àchú
callampa  Nombre. tú�tímɨ�ñà
callejón  Nombre. jóú
cama  Nombre. bɨ�ónànò

Nombre. bɨ�ónànù
caminar  Verbo intransitivo. dáóyí
camino  Nombre. mà

camisa  Nombre. tóbɨ�
caña  Nombre. yókò
caña brava  Nombre. gá�tɨ�

Nombre. á�tɨ�
canario  Nombre. ɨ�nètù

Nombre. ɨ�nètɨ�ò
canasta  Nombre. jáíròrù
canción  Nombre. újá
candela  Nombre. tóà
canilla  Nombre. jè�yó
canoa  Nombre. yóù
cantar (de ayahuasca)  Verbo  

intransitivo. újádàìyì
cantar (en general)  Verbo intransitivo. újáòyì
cantar (gallo)  Verbo intransitivo. yìyì
caparazón de tortuga  Nombre. tótóbɨ�
capillejo  Nombre. bàìpérè

Nombre. pérébɨ�
caracha blanca  Nombre. bóíjènè
carachama (general)  Nombre. yáká
carachama, especie de  Nombre. míò yàkà

Nombre. kó�sɨ�
Nombre. séù yàkà

carachupa, especie de  Nombre. tótóàkɨ�
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caracol del agua  Nombre. gá
Nombre. á

carahuasca  Nombre. ká�
carbón  Nombre. néjó�
cargar  Verbo transitivo. bèyì
cargar en el hombro  Verbo transitivo. kwá�yí

Verbo transitivo. kwá�í�yí
carne  Nombre. gá�kànù

Nombre. gá�
Nombre. á�kànù
Nombre. gá�gàrà
Nombre. á�àrà

carne de la nalga  Nombre. mátòtògàrà
carne de presa  Nombre. bàì
carne, pedazo de  Nombre. bàìkánù
carpintero (general)  Nombre. kónè
carpintero amarillo  Nombre. gwàsá�ɨ��
carpintero, especie de  Nombre. tá�ké kònè

Nombre. kónè chìrìkò
Nombre. mákònè
Nombre. kónè chìchìrìkò
Nombre. mùsù kónè
Nombre. nùmè
Nombre. ɨ��sɨ�kònè

cartucho  Nombre. já�só
casa  Nombre. wè
cascabel  Nombre. yíèàñà
cashacushillo  Nombre. tòtò
castellano  Nombre. á�kɨ�jɨ��kì
cavar canoa  Verbo transitivo. ú�í�yí

Verbo transitivo. gú�í�yí
cavar tierra  Verbo transitivo. ú�í�yí

Verbo transitivo. gú�í�yí
cedazo  Nombre. jìjèbɨ�

cedro  Nombre. yàòmétò
ceja  Nombre. ñákóbɨ�
ceniza  Nombre. óá�ɨ��tà
cerca de  Postposición. jùrù
cernir  Verbo transitivo. súyí
cerrar los ojos  Verbo intransitivo. jáóyí
cerrar puerta  Verbo transitivo. nànɨ�yì
cetico  Nombre. mákɨ�
chacra  Nombre. yíò
chacruna  Nombre. yájé òkò
chambira  Nombre. ñúká
chambiral  Nombre. ñúkátɨ�tò
chamuscar  Verbo transitivo. séyì
chancar huayo  Verbo transitivo. jóyì
chancarse  Verbo intransitivo. tɨ�yèjɨ��

Verbo intransitivo. tɨ�yèjɨ��
chancho  Nombre. kúchì
chapear  Verbo transitivo. bèòyì
charapa  Nombre. jáígòù
charapilla  Nombre. mémé
charco  Nombre. déábɨ�
chicharra  Nombre. ókó nìnì
chico  Adjetivo. ɨ�á
chicua  Nombre. báyítì�kwè

Nombre. báyítùkè
chiriclés  Nombre. tíyó
chontilla  Nombre. bí
choshna, especie de  Nombre. já�ɨ��gàrà

Nombre. pánó
chricles  Nombre. tíyó
chuito  Nombre. tù�ì�
cielo  Nombre. màtɨ�bɨ�
clavar  Verbo transitivo. jè�jò�yì
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clavo  Nombre. jè�jò�ñákà
cocha  Nombre. chítárà
cocina  Nombre. á�ó� kwàkò wé
cocinar  Verbo transitivo. kòkòyì

Verbo transitivo. kwàkòyì
cocinar yuca o plátanos  Verbo  

transitivo. kúàyì
cocona  Nombre. bétà
coger  Verbo transitivo. tɨ�àyì
coger (huayo)  Verbo transitivo. kùá�yí
cogollo de chambira  Nombre. ñúkábɨ�
cola de animal  Nombre. jɨ��kòbɨ�
cola de pez  Nombre. jɨ��kósàgù
colgar  Verbo transitivo. néñáyí
collpa  Nombre. ónóbɨ�

Nombre. gónóbɨ�
columna vertebral  Nombre. jététàrà sèù
comején  Nombre. yúyú
comer  Verbo transitivo. á�í�yí
comer cosas dulces  Verbo transitivo. ákwéyí
comer fruta  Verbo transitivo. ákwéyí
comida  Nombre. á�ó�
cómo  Adverbio. kímà
con  Postposición. jánù
con dudas  Adverbio. jwè
constelación Cruz de Mario  Nombre 

propio. Túkùtɨ�kà
constelación Las Siete Hermanas Nombre 

propio. Bátàkòà
Nombre propio. Túkùkòà

contar  Verbo transitivo. kwé�kwé�yí
convidar  Verbo transitivo. ákóyí

copal, especie de  Nombre. ɨ��jè
Nombre. gɨ��jè
Nombre. gɨ��è

corazón  Nombre. á�bɨ�
cordón umbilical  Nombre. só�jò�mè
corocoro  Nombre. kòrɨ�
corocoro colorado  Nombre. mákòrɨ�
corona tradicional  Nombre. márò
correcto  Interjección. í�tì jà�
correr  Verbo intransitivo. bɨ�bɨ�yì
cortar (animal)  Verbo transitivo. yíyèyì
cortar a lo largo  Verbo transitivo. bátóyí
cortar através  Verbo transitivo. tíyóyí
cortar palo  Verbo transitivo. kwé�yí
cortarse  Verbo intransitivo. tɨ�yíyí
corteza  Nombre. áníbɨ�
corto  Adjetivo. bɨ�jé
corvina  Nombre. dɨ�òtɨ�kà

Nombre. bódɨ�òtɨ�kà
cosa  Nombre. né
cosa malograda  Nombre. gwágí

Nombre. wágɨ�ì
coteza  Nombre. gáníbɨ�
crecer  Verbo intransitivo. bìjɨ��
crecer (planta)  Verbo intransitivo. étájɨ��
crecer (un ser)  Verbo intransitivo. dèòyì
crecerse el río  Verbo intransitivo. bìjɨ��
creer  Verbo transitivo. góásáyí
criar  Verbo transitivo. ñíbáyí
crisneja  Nombre. mɨ�írò
cruzar  Verbo transitivo. túnìtóméyí
cruzar (al otro lado)  Verbo transitivo. jè�yì
cuaderno  Nombre. tóyápɨ�

75



cuál  Adverbio. ké
cuando  Adverbio. kènù
cuándo  Adverbio. kènù
cuánto  Adjetivo. késò
cucaracha  Nombre. bérìò
cuchillo  Nombre. yàrìkíùrɨ�
cuello  Nombre. ñá�jé�tɨ�kà
cuerdo de pico  Nombre. kú�kámè
cuero  Nombre. áníbɨ�

Nombre. gáníbɨ�
cuerpo  Nombre. á�
cuerpo entero  Nombre. chì
cuidar  Verbo transitivo. bákàìyì

Verbo transitivo. ñíàkàìyì
cultivar  Verbo transitivo. bàbàyì
cumba  Nombre. mɨ�ìtòtò
cuñada  Nombre. báò
cuñado  Nombre. báɨ�
cunchi  Nombre. chírìyò
cunchi aceitero  Nombre. tírí
cunchi, especie de  Nombre. kɨ�íbɨ�

Nombre. jèbɨ�
Nombre. ókó chìrìyò
Nombre. tànɨ�

curar  Verbo transitivo. tɨ�nóyí
Verbo bitransitivo. básóyí

curhuince  Nombre. mékà
curuhuara grande  Nombre. tàbà
curupa  Nombre. mɨ�tòsàɨ�

Nombre. mɨ�tò ɨ�ósè sàɨ�

D  -  d

danzar  Verbo intransitivo. ótéyí Verbo intransitivo. újáótéyí
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Verbo intransitivo. újánɨ�kàyì
dar  Verbo transitivo. í�chíyí
dar a luz  Verbo intransitivo. ñíbáyí
dar comezOn  Verbo transitivo. jójóyí
dar comezón  Verbo transitivo. mákínìòyì
dar de comer  Verbo transitivo. ákóyí
dar de tomar  Verbo transitivo. ú�káyí
de nuevo  Adverbio. nà
decir  Verbo intransitivo. í�yí
decir (contar)  Verbo transitivo. kɨ�áyí
dedo  Nombre. mɨ�òyò
dedo del pie  Nombre. ɨ��òàgà�yò

Nombre. gɨ��ò�gà�yò
dedo meñique  Nombre. kòkòsɨ�nìyò

Nombre. kwàkòsɨ�níyò
defecar  Verbo intransitivo. báríyí

Verbo intransitivo. ɨ��tàyì
derecha  Adjetivo. ɨ�átì

Adverbio. ɨ�átì
derribar palo  Verbo transitivo. kwénìtáñúyí
derritirse  Verbo intransitivo. kwàrùyì
descansar  Verbo intransitivo. yábɨ�yí
desgranar  Verbo transitivo. bótáyí
desgranar maíz  Verbo transitivo. bótéyí
deshincharse  Verbo intransitivo. yóíjɨ��
desinflar  Verbo intransitivo. béájɨ��
desmenuzar  Verbo transitivo. bɨ�ràyì

Verbo transitivo. bùràyì
despegar  Verbo transitivo. bótàyì

Verbo intransitivo. mɨ�nísáìyì
despertar  Verbo transitivo. tɨ�tòyì
despertarse  Verbo intransitivo. tɨ�táyí
después  Adverbio. jétè

desramar  Verbo transitivo. tɨ�tóyí
destripar  Verbo transitivo. jɨ�rèyì
día  Nombre. míánù
diente  Nombre. ú�jí�

Nombre. gúí�
Nombre. gú�jí�

dinero  Nombre. kúchìkì
disco de topa  Nombre. gá�jòtɨ�kà

Nombre. á�jòtɨ�kà
doblar  Verbo transitivo. déróyí

Verbo transitivo. tègòyì
doble  Adjetivo. dɨ�í
doler  Verbo transitivo. áchíjɨ��
donde  Adverbio. káró
dónde  Adverbio. káró
dormir  Verbo intransitivo. bɨ�óká�ì�yì

Verbo intransitivo. ká�ì�yì
duro  Adjetivo. jɨ�jà
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E  -  e

echar  Verbo transitivo. béóyí
echar flor  Verbo intransitivo. dàràjɨ��
echarse  Verbo intransitivo. úmèyì
echarse (en hamaca)  Verbo intransitivo. béyí
él  Pronombre. í�

Pronombre. ká�ɨ�
Pronombre. ñí�

ella  Pronombre. ká�ò
Pronombre. í�ò
Pronombre. ñí�ò
Pronombre. kákó

ellos  Pronombre. í�tìjùnà
embarazar  Verbo transitivo. ñáníbìyòyì
embrear  Verbo transitivo. jènàyì
embrujar  Verbo transitivo. dábɨ�néyí
empate para anzuelear  Nombre. bàìgárà
en ese tiempo  Adverbio. kánù
encogerse  Verbo intransitivo. gàràyì

Verbo intransitivo. àràyì
encontrar  Verbo transitivo. jí�á�yí

Verbo transitivo. júàjáíyí
enegrecer  Verbo intransitivo. kànìjɨ��
enflaquecer  Verbo intransitivo. sɨ�yìyì
engañar  Verbo transitivo. bábèyì
enganchar  Verbo transitivo. éóyí
engordarse  Verbo transitivo. jújùyì
enrollar en bola  Verbo transitivo. gànèyì

Verbo transitivo. ànèyì
enrollar en rueda  Verbo transitivo. gámàyì

Verbo transitivo. ámàyì
enseñar  Verbo transitivo. yétóyí

Verbo transitivo. kɨ�áyí

entender  Verbo intransitivo. ásáyí
enterrar  Verbo transitivo. tá�yì
entrar  Verbo transitivo. kákáyí
envolver  Verbo transitivo. gànèyì

Verbo transitivo. ànèyì
Verbo transitivo. déàyì

escalera  Nombre. mɨ�ítòtò
escama de pescado  Nombre. yàrìbáì tótóbɨ�
escapar  Verbo intransitivo. étáyí
escapar (balazo)  Verbo transitivo. táyòyì
escoba  Nombre. sàyìbɨ�
esconder  Verbo transitivo. yábéyí
esconderse  Verbo intransitivo. kátìyì
escopeta  Nombre. já�sú
escribir  Verbo transitivo. tóyáyí
escuchar  Verbo transitivo. dótòyì
ese  Pronombre. kákɨ�

Demonstrativo. kè
espalda  Nombre. jététàrà
espantar  Verbo transitivo. bɨ�óètòyì

Verbo transitivo. bɨ�ókɨ�kòyì
espejo  Nombre. yíànèò
esperar  Verbo transitivo. ú�téyí
espina  Nombre. nàsà
espina de pescado  Nombre. yàrìbáì nàsà
espíritu  Nombre. bátí
esposa  Nombre. nɨ��jò
esquéleto  Nombre. táràtìmàkà
estaca de pez  Nombre. jɨ�óñàkà
estar  Verbo intransitivo. bàìyì
estar alegre  Verbo intransitivo. chíbàyì

78



estar borracho  Verbo intransitivo. bébéyí
estar colgado  Verbo intransitivo. déjɨ��
estar con gripe  Verbo intransitivo. kò�kòbáyí
estar doblado  Verbo intransitivo. á�gàjɨ��

Verbo intransitivo. gà�gàjɨ��
estar echado  Verbo intransitivo. ú�íyí
estar en el cielo  Verbo intransitivo. sɨ�ìyì
estar enfermo  Verbo intransitivo. jù�ì�yì
estar enfermos  Verbo intransitivo. jú�jú�yí
estar flojo  Verbo intransitivo. káráyí
estar fuerte  Verbo intransitivo. mósájɨ��
estar listo  Verbo intransitivo. dèòjɨ��
estar lleno  Verbo intransitivo. jòkwájɨ��
estar molesto  Verbo intransitivo. góòyì
estar o tener frío  Verbo intransitivo. sɨ�sɨ�jɨ��
estar oscuro  Verbo intransitivo. nàìjɨ��
estar parado  Verbo intransitivo. nɨ�káyí
estar pegado  Verbo intransitivo. sɨ�ìyì
estar rendido  Verbo intransitivo. áràyì

Verbo intransitivo. gáràyì
estar rico  Verbo intransitivo. dèòyíjɨ��
estar ronco  Verbo intransitivo. nànɨ�yì
estar sentado  Verbo intransitivo. ñùìyì
estar suave  Verbo intransitivo. jàjìjɨ��
estar sucio  Verbo intransitivo. dókɨ�bàjɨ��
este  Pronombre. ká�

Pronombre. í�tì
esternón  Nombre. kótìtòtò
estilo de tejer ála de murciélago'  

Nombre. óyòkà
estilo de tejer 'cadena'  Nombre. kíùgò
estilo de tejer 'milpies'  Nombre. gá�tè

Nombre. á�tè
estómago  Nombre. jáítɨ�ò

estornudar  Verbo intransitivo. è�sɨ��yì
estrella  Nombre. túkù
estrella grande  Nombre propio. Jáítùkù
exprimir  Verbo transitivo. sùrìyì
extraviarse  Verbo intransitivo. sánìbésɨ�yí
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F  -  f

falda de altura  Nombre. áíròkòtì
faltar  Verbo transitivo. kárájɨ��
fariña  Nombre. á�ó�yìsè

Nombre. á�ó�bìsè
Nombre. á�ó�ìsè

fariña, masa de  Nombre. á�ó�sàɨ�
fermentado  Adjetivo. mósásè
fibra de chambira  Nombre. ñúkákà
flaco  Nombre. á�bèsɨ�

Nombre. gá�bèsɨ�
flecha  Nombre. úíyù
flema  Nombre. gàjì

Nombre. àjì
flema de los peces sin escamas  Nombre. yàrìbáì 

gàjì
flor  Nombre. né�jàrà
florear  Verbo intransitivo. kɨ��jɨ��
fósforo  Nombre. tóàtàrà
freir  Verbo transitivo. jáòyì
frente  Nombre. yíàtɨ��tɨ�
fruta  Nombre. ákwébɨ�
frutar  Verbo intransitivo. ákwékɨ��jɨ��

G  -  g

gallina  Nombre. kúrá
gallinazo  Nombre. pɨ�pɨ�rì
gallo  Nombre. kúrá
gamitana  Nombre. mɨ��nɨ�
gancho  Nombre. kùà�yó
garra  Nombre. kójù

garza blanca  Nombre. bóíyó
Nombre. bógɨ�nàbò

garza ceniza y grande  Nombre. bóíyó
garza, especie de  Nombre. màìtà bárì
garza, término general  Nombre. jɨ��òkɨ�

Nombre. jɨ��òkò
gavilán (general)  Nombre. bíbé
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gavilán pescador  Nombre. yòjárá bìbè
gavilán, especie de  Nombre. íchìchìsò

Nombre. kòkòrò bíbé
Nombre. kwàkòrò bíbé
Nombre. mìà bíbé
Nombre. úíkùkìrì

gavilancito, especie  Nombre. mámèñètè
golondrina (general)  Nombre. óyò chìbì
golpear  Verbo transitivo. tɨ�tóyí
golpear (pegar)  Verbo transitivo. báíyí
golpear (tablacho)  Verbo transitivo. yáòyì
golpear repetidamente  Verbo transitivo. tɨ�kàyì
grande  Adjetivo. jáí
grandecito  Adjetivo. jáí
greda  Nombre. tótò
grillo  Nombre. mùsù
gripe  Nombre. kò�kò
guacamayo (general)  Nombre. má
guacamayo, especie de  Nombre. bómà

Nombre. mémé mà
Nombre. ɨ��má
Nombre. gɨ��má
Nombre. nè énà

guardar  Verbo transitivo. bákàìyì
H  -  h

hablar  Verbo intransitivo. jɨ��kàyì
hace rato  Adverbio. dúékù
hacer  Verbo intransitivo. yòyì
hacer (construir)  Verbo transitivo. néyí
hacer bajar  Verbo transitivo. ásòyì

Verbo transitivo. gásòyì
hacer cosquillas  Verbo transitivo. dòròyì
hacer desaparecer  Verbo transitivo. nébèyòyì

hacer echar  Verbo transitivo. béòyì
hacer el amor  Verbo intransitivo. yáíyí

Verbo transitivo. nóéyàyì
hacer madurar  Verbo transitivo. kúàyì
hacer nudo  Verbo transitivo. é�ó�yí

Verbo transitivo. gé�ó�yí
hacer rayo  Verbo intransitivo. mí�ù�yì
hacer sol  Verbo intransitivo. ɨ��sɨ�jɨ��
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hacer subir  Verbo transitivo. mɨ�àyì
hacer sumir en un líquido  Verbo  

transitivo. dɨ�óyí
hacer tacho  Verbo transitivo. ménàyì

Verbo transitivo. gwé�nàyì
hacer un cículo  Verbo intransitivo. ámàyì
hacer un círculo  Verbo intransitivo. gámàyì
hacer viento  Verbo intransitivo. tútùjɨ��
hacerse tacho  Verbo intransitivo. ménèyì

Verbo intransitivo. gwé�nèyì
hacha  Nombre. dɨ�ò
hamaca  Nombre. já�ɨ��rɨ�
harto  Adverbio. jáyé

Adjetivo. jáyé
heces  Nombre. bárí

Nombre. ɨ��tà
hermana  Nombre. dòìkó
hermana mayor  Nombre. májàyò

Nombre. àyò
hermana menor  Nombre. òrì

Nombre. gòrì
hermano  Nombre. dòìkɨ�
hermano mayor  Nombre. àyì

Nombre. májàyì
hermano menor  Nombre. gòrì

Nombre. òrì
hervir  Verbo intransitivo. yétéjɨ��
hierba  Nombre. mèjè
hígado  Nombre. né�mèbɨ�
hija  Nombre. yíbágò

Nombre. mámákò
hijo  Nombre. yíbágɨ�

Nombre. mámákɨ�
hincharse  Verbo transitivo. jújùyì

hoja  Nombre. jàò
hoja de chambira  Nombre. ñúkákà
hombre  Nombre. ɨ��mɨ��
hombre ajeno  Nombre. á�kɨ�
hombre joven  Nombre. mósɨ�
hombro  Nombre. tá�tátù
hondo  Adjetivo. dɨ�í
horcón  Nombre. wètú
horquilla  Nombre. túsàgù

Nombre. túràgò
huacrapona  Nombre. òrà
hualo  Nombre. jójó

Nombre. jójó
huancahui  Nombre. nóé�kà
huanchaco, especie de  Nombre. bópì�bɨ�
huangana  Nombre. bɨ�rɨ�
huapapa  Nombre. ɨ��tàgònèò
huapeta  Nombre. ñúkákà àkɨ� nɨ��jò
huapo  Nombre. bàòtútù
huaraquear  Verbo intransitivo. tóròyì
huasaí  Nombre. í�mí�bòè
huato  Nombre. ká�
huayo de chambira  Nombre. bétó
huayo de pijuayo  Nombre. ɨ�nègà
huayo de piña  Nombre. íchíbɨ�
huayra caspi  Nombre. mɨ�àñì
huayruro  Nombre. túkùgɨ�à
hueco  Nombre. yákù

Nombre. gójé
Nombre. ójé

hueco de palo  Nombre. sú�kíògù
huequear  Verbo transitivo. yétóyí
huesito de hoja de chambira  

Nombre. ñúkáñùà
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hueso  Nombre. tárábɨ�
hueso vertebral  Nombre. séù
huevo  Nombre. yíá
huicapear  Verbo transitivo. bíùyì
huimba  Nombre. yɨ�í
huingo  Nombre. jɨ��sò
huiririma  Nombre. bìrì
huishuincho  Nombre. kwèyù
huito  Nombre. bè
huitoto  Nombre. pírí
humear  Verbo transitivo. béòJì

Verbo intransitivo. bíkójɨ��
humo  Nombre. bíkó

I  -  i

idioma  Nombre. jɨ��kì
idioma ajeno  Nombre. yékéà�kɨ�nàjɨ��kì
idioma del pueblo má/í/juna  Nombre. má�í�jɨ��kì
iguana  Nombre. mɨ�íbɨ�
imagen  Nombre. bátí
inflarse  Verbo intransitivo. bógòjɨ��
intestino delgado  Nombre. yàrìtɨ�ò
invitar  Verbo transitivo. kɨ�áyí

Verbo transitivo. bɨ�òyì
inyectar  Verbo transitivo. júáyí
irapay  Nombre. mɨ�í
iris  Nombre. níákógà
irse  Verbo intransitivo. sáíyí
irse río abajo  Verbo intransitivo. ájèyì

Verbo intransitivo. gájèyì
isana  Nombre. gá�tɨ�yò

Nombre. á�tɨ�yò

ishanga  Nombre. chúchí
ishangear  Verbo intransitivo. chúchísúàyì
izquierda  Adverbio. kwàkòtì
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J  -  j

jabón  Nombre. jábòsɨ�ì
jalar  Verbo transitivo. ná�ɨ�yì
jergón  Nombre. yíáyàkòtìàkɨ�
jeringar  Verbo transitivo. bíùyì
jicra  Nombre. mátérɨ�
joroba  Nombre. béóùrù

Nombre. béógùrù
jugar  Verbo intransitivo. jáyéyòyì
juntar  Verbo transitivo. yíóyí
juntar (huayo)  Verbo transitivo. chíáyí
juntar y llenar  Verbo transitivo. chíábíyóyí

L  -  l

labio  Nombre. yòmé
labrar  Verbo transitivo. tè�tòyì
lacear  Verbo transitivo. gé�ó�yí

Verbo transitivo. é�ó�yí
lado  Nombre. kórígùnù

Nombre. kóríùnù
ladrar  Verbo intransitivo. bɨ�òyì
lagartija  Nombre. chírò
lagartija, especie de  Nombre. chírò

Nombre. bókwàkòrò
lagartija, tipo de  Nombre. mámú�
lagarto  Nombre. tóñá àkò

Nombre. ñúkábɨ�
lagarto caspi  Nombre. mɨ�kàtòñàñì
lamer  Verbo transitivo. nénòyì
lancha  Nombre. tóàyù
lanza  Nombre. úítù
largo  Adjetivo. dóà

lastimarse (raspando)  Verbo  
intransitivo. yàyìyétéyí

lavar  Verbo transitivo. dóáyí
lavatorio  Nombre. bèsèyárù

Nombre. bèsèyárìò
lechuza, especie de  Nombre. úgú

Nombre. gúgú
Nombre. mè�jètɨ�tò

lejos  Adverbio. sò
leña  Nombre. jéká
lengua  Nombre. né�mé�tòyò
leoncito  Nombre. kàmìchíchì

Nombre. kàmìchíchìrìkò
Nombre. kàmìchírìkò

levantar  Verbo transitivo. mɨ�óyí
Verbo transitivo. bɨ�àyì

levantar soga  Verbo transitivo. bíùyì
libro  Nombre. tóyájɨ��kàpɨ�
líder  Nombre. bɨ�ákɨ�
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ligar  Verbo transitivo. kúàyì
ligera olor de huangana  Nombre. bɨ�rɨ�sɨ�ì
limar  Verbo transitivo. ñí�ùyì
limpiar arcilla  Verbo transitivo. nénòyì
limpio  Adjetivo. dókɨ�bèsɨ�
líquido amargo  Nombre. bíàràkà
líquido limpio  Nombre. dèòrákà
lisiarse  Verbo intransitivo. bòtòyì
llamar  Verbo transitivo. ágáyí
llanchama (árbol)  Nombre. tómàsòkàñì

Nombre. báítòñì
llegar  Verbo intransitivo. tìñàdáìyì
llegar (donde el hablante)  Verbo  

intransitivo. tìñàyì
llegar (punto distante)  Verbo  

intransitivo. tìñàjáìyì
llenar  Verbo transitivo. bìyòyì

Verbo transitivo. áyábíyóyí
llenarse  Verbo intransitivo. bìyì
llevar  Verbo transitivo. sáyì
llorar  Verbo intransitivo. óíyí

Verbo intransitivo. bɨ�éóíyí
lloviznar  Verbo intransitivo. ókó júíjɨ��
lobo del río  Nombre. á�tàkàyò

Nombre. á�tàkàmì
locrero  Nombre. gónókòrɨ�

Nombre. béàkàrà
lombriz  Nombre. báchí
loro, especie de  Nombre. kwérè

Nombre. tórí
Nombre. dùì
Nombre. órɨ�

luna  Nombre. má�ì�
M  -  m
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macana (arma)  Nombre. á�sɨ�rɨ�
macana (pez)  Nombre. kòmè
maceta  Nombre. nàsà
machete  Nombre. kíúrɨ�
macho  Nombre. ɨ�jɨ�
machucar  Verbo transitivo. tòtèyì
madre  Nombre. jàkò

Nombre. bɨ�ákò
madrugada  Adverbio. ñàtàtɨ�ìjùrù
madurar  Verbo intransitivo. sò�àyì
maíz  Nombre. béà
majás  Nombre. sèmè

Nombre. pɨ�bɨ�àkò
manacaracu  Nombre. béàtìmɨ�

Nombre. ánánɨ�kò
manada pequeña de huanganas grandes  

Nombre. ɨ��tókàjò
mañana  Adverbio. ñátàsè
manco  Nombre. kóbè
mandar  Verbo transitivo. gòá�séyí

Verbo transitivo. má�séyí
mandi, huitina  Nombre. kájò
mano  Nombre. jɨ��tɨ�

Nombre. jɨ��tɨ�nàsà
manshaco  Nombre. ɨ�mɨ� àkɨ�

Nombre. yájí
manta blanca  Nombre. dɨ�rɨ�
manteca  Nombre. báìtàrà

Nombre. báìràkà
Nombre. báràkà

manteca sólida  Nombre. báìgàrà
Nombre. báàrà

manteca, botella de  Nombre. báìtàrà
maparate  Nombre. jójóbàì

maquisapa  Nombre. má�í�nàsò
marcar  Verbo transitivo. kùá�yí
marear  Verbo transitivo. dáyí
marido  Nombre. ɨ��jɨ��
mariposa  Nombre. mɨ�mɨ�
marona  Nombre. mámè
martín pescador  Nombre. bàìtótàkò
más  Adverbio. mànù
masamorra de pihuayo  Nombre. bíàjùrùràkà

Nombre. bíàràkà
masato  Nombre. gónó
mascar  Verbo transitivo. nákìyì
masticar  Verbo transitivo. nákìyì
mata de plátano  Nombre. òsà
matamata  Nombre. míòtàrà
matar  Verbo transitivo. máníjó�yí

Verbo transitivo. báíyí
matillo  Nombre. jè�jò�séù
mazamorra  Nombre. júrùràkà
mazo de moler  Nombre. tòtètɨ�kà
mecear  Verbo transitivo. èñùyì

Verbo transitivo. chìchìyì
mediano  Adjetivo. ɨ�ájè
medianoche  Adverbio. ñàmìjùrù
medio  Adjetivo. jórà
medir  Verbo transitivo. kwé�kwé�yí
medir líquido  Verbo intransitivo. dòbèñíàyì
médula  Nombre. jójóàrà

Nombre. jójógàrà
mejilla  Nombre. báyòbɨ�
mentir  Verbo transitivo. bábèyì
mestiza  Nombre. á�kò
mestizo  Nombre. á�kɨ�
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mezclar  Verbo bitransitivo. sá�sòyì
mi  Pronombre. yì
milpies  Nombre. gá�tè

Nombre. á�tè
mira!  Interjección. jáñíà
mishki panga  Nombre. ñùkìchí

Nombre. ñùkùchí
moco  Nombre. kò�kòárà

Nombre. kò�kògárà
moena  Nombre. bɨ�yà
mojarra larga de la quebrada  Nombre. máíkù 

àkò
moledor  Nombre. tòbátì
moler  Verbo transitivo. tóá bùràyì

Verbo transitivo. tóáyí
moneda  Nombre. kúchìkìbɨ�tì
mono (general)  Nombre. tá�kè
mono blanco  Nombre. bótà�kè
mono choro  Nombre. násó
mono coto  Nombre. jáíkɨ�
mono fraile  Nombre. bóchìchì
mono machín negro  Nombre. néátà�kè
mono negro  Nombre. máítà�kè
monte  Nombre. máká
montete  Nombre. bɨ�rɨ�rì

Nombre. bɨ�rírì
morder una vez  Verbo transitivo. kù�ì�yì
morder varias veces  Verbo transitivo. kú�kúyí
morir  Verbo intransitivo. júníjó�yí
mosca  Nombre. chúchí
mosquitero  Nombre. bɨ�ónànù

Nombre. bɨ�ónànò
motelo  Nombre. méníyò

mover en un círculo  Verbo intransitivo. ámàyì
Verbo intransitivo. gámàyì

moverse  Verbo intransitivo. bàrìjɨ��
muchacho  Nombre. ñítù
mucho  Adjetivo. núí
mujer  Nombre. nómìò
mujer ajena  Nombre. á�kò
mujer joven  Nombre. mósɨ�ò
mujer má/í/juna  Nombre. mé�ò�
murciélago  Nombre. óyò
muslo  Nombre. ɨ��sótàrà

Nombre. gɨ��sótàrà
muy  Adverbio. núí
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N  -  n

nadar  Verbo intransitivo. bìyàyì
nalga  Nombre. mátòtò
naranja podrida  Nombre. sɨ��èkà
nariz  Nombre. ú�kèbɨ�
neblina  Nombre. bíkóbèsè
negar hacer el amor  Verbo  

intransitivo. nòèɨ��séyí
negro  Adjetivo. néá
nido  Nombre. yíárò
nido de comején  Nombre. yíyò
nieta  Nombre. nájèò
nieto  Nombre. ná�jì
nilon de pescar  Nombre. yàrìbáì nògìmé
niña  Nombre. mámákò
niño  Nombre. mámákɨ�
no es así  Interjección. tíñé� jà�
no haber  Verbo intransitivo. béójɨ��
no querer  Verbo transitivo. ñáméyí
no saber  Verbo intransitivo. bésɨ�yí

Verbo transitivo. bésɨ�gɨ�àjɨ��
noche  Adverbio. jànàìnù

Nombre. ñámì
nombre  Nombre. mámì
nombre propio del pueblo  Nombre 

propio. má�í�jùnà
nosotros  Pronombre. yíkɨ�

Nombre. yíkɨ�jùnà

novia, tipo de  Nombre. máàbɨ�
Nombre. jɨ��sò� n’ìù
Nombre. tɨ��tɨ�
Nombre. àbɨ� débò
Nombre. bìtò bákò

nube  Nombre. bíkóàrà
Nombre. bíkógàrà

nudo  Nombre. béóchì�kà
nudo amarrado  Nombre. béóchì�kà
nuera  Nombre. báò
nuestro, nuestra  Pronombre. yíkɨ�

Nombre. yíkɨ�jùnà
nuevo  Adjetivo. mámá
nutria  Nombre. yàò

O  -  o

oído  Nombre. á�jòòjè
Nombre. gá�jògòjè

ojo  Nombre. ñákùà

88



ojo de vaca  Nombre. gámágà
Nombre. ámáà

oler  Verbo transitivo. yìèyì
oler como sexo  Verbo intransitivo. nóésɨ�jɨ��
olfatear  Verbo transitivo. yìèásáyì
olla de arcilla  Nombre. kòkòrò

Nombre. kwàkòrò
olla de comida  Nombre. bàìró
olla de metal  Nombre. kíórò
olor de huangana  Nombre. bɨ�kɨ�
olor del cuerpo humano  Nombre. bɨ�kɨ�
olvidar  Verbo intransitivo. básábésɨ�yí

Verbo intransitivo. gwásábésɨ�
ombligo  Nombre. só�jò�bɨ�
oreja  Nombre. gá�jòrò

Nombre. á�jòrò
orina  Nombre. ónéràkà

Nombre. gónéràkà
orinar  Verbo intransitivo. ónèyì

Verbo intransitivo. gónèyì
oso hormiguero  Nombre. áímànò
otra  Adjetivo. yékò
otro  Adjetivo. yékɨ�

Adjetivo. yéké
ovario  Nombre. ñí�dèòrárì

P  -  p

padre  Nombre. jàkɨ�
Nombre. bɨ�ákɨ�

paiche  Nombre. jáídòrù bákɨ�
Nombre. jáídòrù àkɨ�

pájaro (general)  Nombre. mìà
pájaro malillero  Nombre. kò�chìrí

palisangre  Nombre. jɨ�óràò
palito  Nombre. tɨ�ká
palito de fuego  Nombre. tóàsɨ�nìyò
palo de candela  Nombre. tóàtògù
palo delgado  Nombre. yàrìñí
palo grueso  Nombre. jáíñì
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palo muy delgado  Nombre. yàrìñímàkà
palo recto  Nombre. másóyò

Nombre. másóbɨ�
paloma, especie de  Nombre. jɨ�gò

Nombre. jɨ�gò tɨ�tè
Nombre. tɨ�tè
Nombre. yíá bèkòtù
Nombre. tɨ�tè jɨ�gò
Nombre. ɨ�nè tɨ�tè

palometa (general)  Nombre. bɨ�jèò
palometa huayo  Nombre. báchí bèòkò
palpitar  Verbo intransitivo. tɨ�kàyì
pan de árbol  Nombre. déí
paña muda  Nombre. mágú�jítù bákò
panero  Nombre. dòrù
panguana  Nombre. tótójɨ�ò
pantalón  Nombre. gɨ��òdàgà

Nombre. ɨ��òdàgà
pantorilla  Nombre. jè�gárá
papaya  Nombre. ánù
papaya, huayo de  Nombre. ánùmì

Nombre. ánùbɨ�
parar  Verbo transitivo. bɨ�ànɨ�kòyì
pararse  Verbo intransitivo. mɨ�nínɨ�káyí
pariente  Nombre. dòìkó

Nombre. dòìkɨ�
parinari  Nombre. mátétò
parinari verde  Nombre. bɨ�
parpadear (luces)  Verbo intransitivo. màjì�yì
parpadear (ojos)  Verbo  

intransitivo. káníyíóyí
parte planeada  Nombre. kótìtòtò
partir  Verbo transitivo. màñèyì

Verbo transitivo. tɨ�yè

partirse  Verbo intransitivo. bátájɨ��
pasar  Verbo intransitivo. táyòyì
pata  Nombre. jɨ��tɨ�gàrà
pate  Nombre. jɨ��sòtété
paucar, especie de  Nombre. násó séò�

Nombre. yàrì séò�
Nombre. ɨ�mɨ� séò�
Nombre. góù sèù

paucar, término general  Nombre. sé�ó�
paujil  Nombre. gɨ��jèbɨ�

Nombre. gɨ��èbɨ�
Nombre. ɨ��jèbɨ�

pava  Nombre. újé
pecho  Nombre. kótìbɨ�
pedazear  Verbo transitivo. tɨ�téyí
pedir  Verbo bitransitivo. jɨ��kàásáyì

Verbo transitivo. ásáyí
peine del pie  Nombre. gɨ��òpɨ�
pelar  Verbo transitivo. jíóyí

Verbo intransitivo. séréyí
pelejo, especie de  Nombre. má�í�bàrò

Nombre. báróbɨ�
Nombre. jáíbàrò

pellizcar  Verbo intransitivo. bìrìyì
pelo  Nombre. náñà
peluquear  Verbo transitivo. tɨ�tóyí

Verbo transitivo. tíyóyí
pensar  Verbo intransitivo. básáyí

Verbo transitivo. góásáyí
pensar de  Verbo transitivo. básáyí
pequeño  Adjetivo. yàrì
percibir  Verbo transitivo. ásáyí
perdiz grande  Nombre. jáíyòtò

Nombre. yótò
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perdiz, especie de  Nombre. yóé
Nombre. sɨ�mí

perforar por picar  Verbo  
transitivo. tòtàyètòyì

perforar por rodar  Verbo  
transitivo. sɨ�nɨ�yètòyì

pericote  Nombre. sɨ��sɨ�
Nombre. nèsɨ��sɨ�

perra  Nombre. yáíjòyò
perrito de Dios  Nombre. nó
perro (macho)  Nombre. yáíjòyì
perro del monte  Nombre. bíyóyàì

Nombre. òáyàì
persona  Nombre. má�í�
pescado (general)  Nombre. yàrìbáì
pesear soga  Verbo transitivo. gè�kèsɨ�òyì

Verbo transitivo. è�kèsɨ�òyì
pez bocón  Nombre. jáíyò àkò

pez, especie de  Nombre. bájɨ� jùgò
Nombre. ñàìdórù bàkò
Nombre. mɨ��à
Nombre. bájɨ� jùgù
Nombre. béré
Nombre. wèákɨ�
Nombre. áñákòmè
Nombre. ùè ɨ�òyò
Nombre. númá
Nombre. jàò nɨ�tɨ�
Nombre. áíchìò�
Nombre. máàbɨ�
Nombre. jáítòñà yóyí
Nombre. bóíòrà àkɨ�
Nombre. gó�sànɨ�tɨ�
Nombre. òù
Nombre. ñákómàchì
Nombre. bájɨ� jùjù
Nombre. bìyàkómè
Nombre. né�ágàrà bákɨ�
Nombre. dùjá
Nombre. áímànò nɨ�tɨ�
Nombre. chínɨ�tɨ�
Nombre. jɨ��sòníù
Nombre. sɨ�ñò nɨ�ò
Nombre. chíkáyó
Nombre. chíráɨ�
Nombre. né�ápè
Nombre. órápèrè
Nombre. gónóbɨ�
Nombre. ɨ��sɨ��bàì sɨ�yòkò
Nombre. ókó pòèyò
Nombre. májáímàñà bákò
Nombre. bóíbòrà àkɨ�
Nombre. mábàyòtòtò bákɨ�
Nombre. yáyúbàì jɨ�játòñà bákò
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Nombre. yíbàjà
Nombre. tòù nɨ�tɨ�
Nombre. ñàsèbɨ�

pez, tipo de  Nombre. àbɨ�
picaflor  Nombre. mímì
picar (a mano)  Verbo transitivo. tótáyí
picar (cortar)  Verbo transitivo. tɨ�kàyì
picar (insecto)  Verbo transitivo. júáyí
picar (tirando)  Verbo transitivo. jɨ�òyì

Verbo transitivo. júòyì
picar varias veces (insecto)  Verbo  

transitivo. jújéyí
pichico  Nombre. chíchí
pie  Nombre. gɨ��ò�

Nombre. ɨ��òpɨ�
piedra  Nombre. ɨ�nò

Nombre. gɨ�nò
piedrilla  Nombre. gátágà

Nombre. átáà
piel  Nombre. áníbɨ�

Nombre. gáníbɨ�
piel de cuello  Nombre. áròkànù
pierna  Nombre. jé�bɨ�
pifanero  Nombre. jétùtàrà
pihuicho, especie de  Nombre. kɨ�yí

Nombre. mìà kɨ�yì
pijuayal  Nombre. ɨ�nè yìò
pijuayal (término antiguo)  Nombre. ɨ�nèbà
pijuayo  Nombre. ɨ�nè
pijuayo amarillo  Nombre. dòjì ɨ�nègà
pijuayo rayadito  Nombre. màñòkò ɨ�nègà
piña  Nombre. bíchì

Nombre. íchì
pintar  Verbo transitivo. kɨ�rɨ�yí

pintonear  Verbo intransitivo. kànìjɨ��
piojo  Nombre. gɨ��

Nombre. ɨ��
pisar  Verbo transitivo. nágùyì
piso de casa  Nombre. wèyárù
planta (general)  Nombre. néñì
planta de piña  Nombre. íchò
planta, especie de  Nombre. sú�kíbìàñì
plátano  Nombre. ó
plátano maduro  Nombre. sòà ó
plátano, especie de  Nombre. jáíkɨ� ò
plátano, variedad de  Nombre. pɨ� ò

Nombre. jájí ò
Nombre. mɨ�òyò ò
Nombre. bíkó ò
Nombre. tá�tà ò
Nombre. bɨ�bɨ� ò
Nombre. mónɨ� ò
Nombre. gúí�dàrè ò
Nombre. újí�dàrè ò
Nombre. gwásà ò
Nombre. bírì ò
Nombre. múkú ò
Nombre. érí ò
Nombre. yíjàrìà ò
Nombre. máò
Nombre. chírí ò
Nombre. bórí ò
Nombre. kénè ò
Nombre. péré ò
Nombre. bɨ� ò
Nombre. básà ò
Nombre. gújí�dàrè ò

plato (general)  Nombre. tótòdèò
playa  Nombre. mé�jù
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pluma  Nombre. jàjɨ�kà
poco  Adjetivo. ɨ�ásò
polilla  Nombre. bɨ�jò
polvo  Nombre. sáɨ�bɨ�
polvo de polilla  Nombre. bɨ�jò á�í�sèsàɨ�
pona  Nombre. jɨ��kò
poner  Verbo bitransitivo. áyàyì
poner abajo  Verbo transitivo. ó�àyì
poner en la espalda  Verbo  

transitivo. bèòóñòyì
Verbo transitivo. bèògóñòyì

poner encima  Verbo transitivo. tɨ�òyì
poner in la espalda  Verbo transitivo. bèòyì
poner ropa  Verbo transitivo. jùìyì
poner trampa  Verbo transitivo. tá�yì
ponponcito  Nombre. dáó
popa de canoa  Nombre. yóù pèrè
porotohuango  Nombre. mákákùrà
portador de birote  Nombre. bàòtárà

Nombre. mámètàrà
pozo  Nombre. yíárà
pozo de barro  Nombre. chìchìrá
preguntar  Verbo transitivo. ásáyí

Verbo transitivo. jɨ��kàásáyì
prender con garras  Verbo transitivo. sà�sùyì
prender en el suelo  Verbo  

transitivo. tótánɨ�kóyí
Verbo transitivo. nɨ�kóyí

prender fuego  Verbo transitivo. sɨ�óyí
Verbo transitivo. nɨ�óyí

primero  Adverbio. másùbànù
proa de canoa  Nombre. yóù sànì
probar sabor  Verbo transitivo. bíyòásáyí
pucacunga  Nombre. tìmɨ�

pucahuicsa  Nombre. mà�gàró
pucuna  Nombre. jú
pucuna caspi  Nombre. júnéì
pucunear  Verbo transitivo. júíyí
puerta  Nombre. játòsàrò
puerto  Nombre. ókótù
pulgar  Nombre. ɨ�átù
pulmón  Nombre. màɨ�bɨ�
punchana  Nombre. màsò
punchana colorada  Nombre. mámàsò
puño  Nombre. jɨ��tɨ�gàrà
punta de canoa  Nombre. yóù dàrò
puquiadorcillo  Nombre. bɨ�
purma  Nombre. áíyìò
purma vieja  Nombre. áítɨ�tò
puspo de pez  Nombre. yàrìbáì bòù
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Q  -  q

qué  Interrogativo. ɨ��gè
quebrada  Nombre. yàrìyá
quebrada angosta  Nombre. yàrìyámàkà
quebrar  Verbo transitivo. jɨ�yèyì

Verbo transitivo. jíyóyì
quedarse  Verbo intransitivo. tɨ�íyí
quemar  Verbo transitivo. ɨ�óyí
quemar (arcilla)  Verbo transitivo. ɨ�óyí
quemarse  Verbo intransitivo. úyí
quena  Nombre. jétù
querer  Verbo transitivo. óíyí
querer hacer el amor  Verbo  

intransitivo. nòèóíyí
quién  Adverbio. né
quilla de canoa  Nombre. yóù sɨ�ìkò
quinilla  Nombre. ábítà
quiruma  Nombre. túbɨ�

R  -  r

rabadilla  Nombre. séròsèù
rabiar  Verbo intransitivo. góòyì
raíz  Nombre. séù
rama  Nombre. kábɨ�
rama seca  Nombre. sàgù
rápido  Adverbio. béjá

Adverbio. núí yòkɨ�
raspar  Verbo transitivo. chìsòyì

Verbo transitivo. yàyìyì
rastrear  Verbo intransitivo. bètèyì
ratón (general)  Nombre. ñákóchì
rebalsar  Verbo intransitivo. bábáyí

recibir  Verbo transitivo. í�yí
recién  Adverbio. jɨ�nòtà
recién sufrir de gripe  Verbo  

intransitivo. kò�kòyéyí
recoger  Verbo transitivo. í�yí

Verbo transitivo. gwí�yí
recoger (grasa)  Verbo transitivo. ébéyí
recoger líquido  Verbo transitivo. éáyí
regar  Verbo transitivo. bóyí
regar agua  Verbo bitransitivo. jáñùyì
regar líquido  Verbo transitivo. jàñèyì
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reír  Verbo intransitivo. gà�yì
Verbo intransitivo. à�yì

remo  Nombre. kómérɨ�
Nombre. yórɨ�

remo caspi  Nombre. yórótòtòògù
reparar  Verbo transitivo. sóyì
resbalar  Verbo intransitivo. chìmàyì
respirar  Verbo intransitivo. yìèyì
responder  Verbo intransitivo. tíñóyí
restinga  Nombre. mɨ�ìbɨ�
retalear  Verbo transitivo. yíyèyì
reventar  Verbo transitivo. bèòyì

Verbo intransitivo. bésóyí
reventarse  Verbo intransitivo. béòyì
revolcar  Verbo transitivo. áróyí

Verbo transitivo. gáróyí
revolcarse  Verbo intransitivo. gáráyí

Verbo intransitivo. áráyí
riñón  Nombre. sókɨ�gà
río  Nombre. yíàyà
río abajo  Adverbio. tɨ�tìrùrù

Adverbio. gájèrùrù
Adverbio. ájèrùrù

río arriba  Adverbio. máírùrù
Adverbio. sànìrúrù

río grande  Nombre. jáíyà
Río Yanayacu  Nombre. Tá�í�dìyà
Río Yanayuquillo  Nombre propio. Bíchíyà
ripillita  Nombre. bípèrè
robar  Verbo transitivo. ñáyí
robar mujer  Verbo transitivo. étóyí
rodar  Verbo transitivo. gánìyì

Verbo intransitivo. ánìyì
Verbo transitivo. sɨ�nɨ�

rodilla  Nombre. jékàchò�
rojo  Adjetivo. má
romper  Verbo transitivo. yèrèyì
romperse  Verbo intransitivo. yètèjɨ��
roncar  Verbo intransitivo. tónòyì
ronsoco  Nombre. yúárà
ropa  Nombre. tó
rozar  Verbo transitivo. té�tóyí
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S  -  s

sábalo, especie de  Nombre. mósámè bákò
Nombre. bɨ�ákò

sacar  Verbo transitivo. ú�táyí
Verbo transitivo. ù�tèyì

sacar (afuera)  Verbo transitivo. étóyí
sacar espuma  Verbo transitivo. mímàyì
sacarita  Nombre. tɨ�nìtómèñò
sacha jergón  Nombre. áñàmè
sacha perro, especie de  Nombre. wáyàì
sachavaca  Nombre. jáíkò

Nombre. békɨ�
sacudir  Verbo transitivo. bógóyí
sacudir las alas  Verbo intransitivo. jàjɨ�yì
sajino  Nombre. káókwà

Nombre. káókwà�
sajino cunchi  Nombre. bókɨ�ìbɨ�
salir  Verbo intransitivo. étáyí
salir el sol  Verbo intransitivo. tɨ�táyí
salir una empolla  Verbo intransitivo. bógòjɨ��
saltar  Verbo intransitivo. sáyí
saludar  Verbo transitivo. jɨ��tɨ�néáyí
sanarse  Verbo intransitivo. bájɨ�yí
sangre  Nombre. májàyè

sapo, tipo de  Nombre. màgùrò
Nombre. wákwàkòrò
Nombre. gwádòrò
Nombre. gógòtànà
Nombre. máùmà
Nombre. tsú�kígà�gè
Nombre. ñákónàsà
Nombre. kwàìréàkò
Nombre. sùkùtótò
Nombre. é�kè
Nombre. gé�kè
Nombre. bɨ�bò
Nombre. sóríbògù
Nombre. ógòtànà

sartar  Verbo transitivo. júáyí
secar  Verbo transitivo. kwénáyí

Verbo intransitivo. kɨ�rɨ�kwénéyí
Verbo transitivo. kɨ�rɨ�kwénáyí

secarse  Verbo intransitivo. kwénéyí
seguir  Verbo transitivo. túíyí
sembrar (machiqui)  Verbo transitivo. tá�tèyì
sembrar (semilla)  Verbo transitivo. ótéyí
sembrar yuca  Verbo transitivo. júáyí
semen  Nombre. ó�nébɨ�ògàrà

Nombre. gó�nébɨ�ògàrà
señalar  Verbo transitivo. tíyóyí
seno  Nombre. ójéyò
sentarse  Verbo intransitivo. mɨ�níjàrùyì

Verbo intransitivo. jàrùyì
sentarse arriba  Verbo intransitivo. túíyí
sentir dolor  Verbo transitivo. bàràjɨ��
sentir frío  Verbo intransitivo. sɨ�sɨ�yí
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sentirse enfermo  Verbo intransitivo. jùìgɨ�ájɨ��
ser amargo  Verbo intransitivo. tɨ�rɨ�jɨ��
ser doble  Verbo intransitivo. dɨ�íjɨ��
ser dulce  Verbo intransitivo. bàìsɨ�jɨ��
ser duro  Verbo intransitivo. jɨ�jàjɨ��
ser hondo  Verbo intransitivo. dɨ�íjɨ��
ser pesado  Verbo intransitivo. dɨ�kɨ�yí
ser picante  Verbo intransitivo. bíàjɨ��
ser resbaloso  Verbo intransitivo. àjìjɨ��

Verbo intransitivo. gàjìjɨ��
seso  Nombre. jójóàrà

Nombre. jójógàrà
shansho  Nombre. ñèñè
shapaja  Nombre. érí
sharara  Nombre. ókókàkà
shihuango  Nombre. bógɨ��sè�à�
shimbillo, especie de  Nombre. ménè
shira  Nombre. ɨ��sé�à�

Nombre. gɨ��sé�à�
shirui negro  Nombre. mɨ�kà
shitari  Nombre. ɨ�nè kɨ��ò�ñò
shunto  Nombre. yíósèsù�
shushupe  Nombre. ñénéàñà
silbar  Verbo intransitivo. bíyóyí

Verbo transitivo. bìyòásàyì
silla  Nombre. ñùìtótò
sin dirección  Adverbio. màchì
sinamillo  Nombre. bíòsà

Nombre. bígò�sà
Nombre. bíbòsà

sitaraco  Nombre. mákínìò
sitio bajo  Nombre. yíjàrèà
sobrina  Nombre. jɨ��tò

sobrina, parte del hermano de una mujer  
Nombre. jɨ��tò

sobrino  Nombre. jɨ��tɨ�
sobrino, parte del hermano de una mujer  

Nombre. jɨ��tɨ�
soga de chambira  Nombre. ñúkámè
soga del monte  Nombre. bíchímè
soga, especie de  Nombre. tóàsɨ�nìgà�kì

Nombre. bíchíjɨ��sò
sol  Nombre. má�ì�
sombra  Nombre. bátí
sombrero  Nombre. márò
sonar  Verbo intransitivo. bíchíjɨ��
soñar  Verbo transitivo. káníñì�àyì

Verbo intransitivo. káníyíóyí
sopa  Nombre. bàìrákà
soplar  Verbo transitivo. jújúyí
soplar pucuna  Verbo intransitivo. jújúíyí
su (de él)  Pronombre. í�

Pronombre. ñí�
su (de ella)  Pronombre. ñí�ò

Pronombre. í�ò
subir  Verbo transitivo. máíyí

Verbo intransitivo. mɨ�íyí
Sucusari  Nombre propio. Sókósànì
sudar  Verbo intransitivo. kwàrùyì
suegra  Nombre. báò
suegro  Nombre. báɨ�
suelo  Nombre. yàò yíjà
sumirse  Verbo intransitivo. dùìyì
surcar  Verbo transitivo. máíyí
suri, especie de  Nombre. sàñí�

Nombre. nèbákɨ�
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surucua  Nombre. ùnù
Nombre. gùnù

surucua, especie de  Nombre. jɨ�ótò
Nombre. áírò jɨ�òtò
Nombre. ɨ��sɨ� gùnù

T  -  t

tabaco  Nombre. mɨ�tò
tábano chico  Nombre. tírò
tábano grande  Nombre. nútà
tabaquerillo  Nombre. á�jòrò

Nombre. gá�jòrò
tabaquero, especie de  Nombre. pínù

Nombre. pírù
Nombre. jwè

tabla  Nombre. nétòtò
tahuicuro, especie de  Nombre. tìbà

Nombre. áírò tìbà
talonear  Verbo transitivo. tì�tòyì
tambo  Nombre. wètétè
tanrilla  Nombre. sɨ�rì
tapar  Verbo transitivo. béyóyí

Verbo transitivo. jábéyóyí
tapar (una cosa)  Verbo transitivo. jáyí
tapar (varias cosas)  Verbo transitivo. jájéyí
tarafear  Verbo transitivo. gé�ò�yì

Verbo transitivo. é�ò�yì
tarde  Adverbio. néátò
tejer  Verbo transitivo. tɨ�á�yí
tejer (cumba)  Verbo transitivo. kɨ��kóyí
tejer crizneja  Verbo transitivo. méyí
tela de llanchama  Nombre. báítò

Nombre. tómàsòkà

temprano  Adverbio. chìànéà
tendón  Nombre. yítábɨ�
tener  Verbo transitivo. báyí
tener apetito  Verbo transitivo. gɨ�àjɨ��
tener calor  Verbo intransitivo. kwàrùgɨ�ájɨ��
tener diarrea  Verbo intransitivo. ónéyí

Verbo intransitivo. gónéyí
tener fuerza  Verbo intransitivo. áíyòyì
tener ganas de hacer el amor  Verbo  

intransitivo. nòègɨ�ájɨ��
tener miedo  Verbo transitivo. gwìyì

Verbo transitivo. bìyì
Verbo intransitivo. gwìyì
Verbo intransitivo. bìyì

tener pena  Verbo intransitivo. bɨ�égɨ�àjɨ��
Verbo intransitivo. bésɨ�gɨ�àjɨ��

tener sabor ácido  Verbo intransitivo. mó�sájɨ��
Verbo intransitivo. bósájɨ��

tener sabor pático  Verbo intransitivo. múkújɨ��
tener sed  Verbo intransitivo. ókógɨ�àjɨ��
tener sueño  Verbo intransitivo. bɨ�ógɨ�àjɨ��
tener vergüenza  Verbo intransitivo. gwígɨ�àjɨ��
tener verguenza  Verbo intransitivo. kàràyì
tercio de fibra de chambira  Nombre. ñúkágò
testículo  Nombre. ó�jégà

Nombre. gó�jégà
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tía  Nombre. bɨ�kò
tibe  Nombre. sé�jè
tierra  Nombre. áírò

Nombre. yíjà
Nombre. yàò

tierra plana  Nombre. dèòkótì
tigre  Nombre. jáíyàì
tigre colorado  Nombre. máyàì
tigrillo pintado  Nombre. bàìyáì
tinaja chica  Nombre. nénò
tinaja grande  Nombre. nénèbɨ�
tío del lado de la madre  Nombre. ú�

Nombre. gú�
tipishca  Nombre. júríbɨ�
tipití  Nombre. á�ó� é�ò�bɨ�

Nombre. á�ó� gé�ò�bɨ�
tipo de bolsa  Nombre. yɨ�íbètò
tirar  Verbo transitivo. jé�ó�yí
toalla  Nombre. kɨ�rɨ�kà
tocar  Verbo transitivo. yòyì
tocón negro  Nombre. bàò
tocón rojo  Nombre. ñámébàò
todavía  Adverbio. chìà

Adverbio. chìàjɨ��tà
todo  Nombre. ká�sò

Adverbio. béóbèsè
tohuayo  Nombre. bótóbèyò
tomar  Verbo transitivo. ú�kúyí
tongoro  Nombre. árògà
torcasa  Nombre. békótù
torcer  Verbo transitivo. óyàyì
torito, especie de hormiga  Nombre. á

Nombre. gá

tortuga, especie de  Nombre. óù
Nombre. yíáyàgòù
Nombre. ɨ��tópè�gò
Nombre. góù
Nombre. pè�gò
Nombre. bàìgóù

tosear  Verbo intransitivo. kò�kòyì
Totoya  Nombre propio. Tótóyà
trabajar  Verbo intransitivo. yòyì
traer  Verbo transitivo. dáyí
tragar  Verbo transitivo. nɨ�óyí
trampa de pescado  Nombre. mátérɨ�
trampear  Verbo transitivo. é�ò�yì

Verbo transitivo. gé�ò�yì
tripa  Nombre. ɨ��tàtɨ�ò
tripa de animal  Nombre. bàìtɨ�ò
tripa de ser humano  Nombre. máítɨ�ò
trompetero  Nombre. tɨ��tɨ�
tronco de chambira  Nombre. ñúkáñì
tropezar  Verbo intransitivo. tótáyí
trozar  Verbo transitivo. tíyóyí
trueno  Nombre. mɨ�já
tu, de usted  Pronombre. mɨ��
tú, usted  Pronombre. mɨ��
tucán, especie de  Nombre. íò

Nombre. ñásé
Nombre. gíò
Nombre. yíò

tucanaré  Nombre. dɨ�òtɨ�kà
tukituki  Nombre. té�tòkò
tunchi  Nombre. á�í�kò

Nombre. béchí
turushuqui  Nombre. jáíyàkà
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U  -  u

uña  Nombre. kótòtò
Nombre. kóù

unchala  Nombre. nè�tɨ��tɨ�
ungurahual  Nombre. gó�sàtɨ�tò

Nombre. ósàtɨ�tò
Nombre. gósàtɨ�tò

ungurahui, especie de  Nombre. gó�sà
Nombre. ósà
Nombre. gósà

untar  Verbo transitivo. kɨ�rɨ�yí
ushpa loro  Nombre. békó
ustedes  Pronombre. mɨ�sájùnà
uvilla del monte  Nombre. éré

Nombre. géré

V  -  v

vaciar  Verbo transitivo. dòbèyì
varadero  Nombre. tɨ�nìtómèñò
varillal  Nombre. bítókòtì
vejiga  Nombre. ónèyìù

Nombre. gónèyìù
vena  Nombre. yítàmè
venado (general)  Nombre. ñámà
venado, espcie de  Nombre. yàrìñámà
venado, especie de  Nombre. ñámàbò

Nombre. jáímòsà
Nombre. bóñàmà
Nombre. mósá
Nombre. bósá

veneno  Nombre. bíà
Nombre. júíbìà

venir  Verbo intransitivo. dáìyì
venir a dormir  Verbo intransitivo. kánídáíyí
venir oscureciendo  Verbo  

intransitivo. kànìdáìjɨ��
ver  Verbo transitivo. ñíàyì
verde  Adjetivo. mí�ñá
vesícula seminal  Nombre. gó�jésàkò

Nombre. ó�jésàkò
víbora  Nombre. áñà
víbora, tipo de  Nombre. tótáàñà
viejo  Adjetivo. áí
viento  Nombre. tútù
visitar  Verbo transitivo. ñíàdàìyì
volar  Verbo intransitivo. túrùyì
voltear  Verbo transitivo. mònàyì
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voltearse  Verbo intransitivo. mónɨ�dùìyì
volver  Verbo intransitivo. mónɨ�yí
vomitar  Verbo intransitivo. chísóyí
vuelta del río  Nombre. tégóbɨ�

W  -  w

warmi caspi  Nombre. nóéjòjò

Y  -  y

ya  Adverbio. dòè
yahuarachi  Nombre. yáyúbàì
yana yutu  Nombre. bíyò
yaraquí  Nombre. títíjɨ��kòsàgù bákɨ�

Nombre. títíyòjàrà bákɨ�
yarina  Nombre. mɨ�ì
yerno  Nombre. báɨ�
yo  Pronombre. yì
yuca  Nombre. jàsò

Z  -  z

zancudo  Nombre. mɨ�tè
zapatero  Nombre. jɨ��tɨ�jàjà
zapato  Nombre. gɨ��òjò

Nombre. ɨ��òjò
zorro grande  Nombre. sɨ��sɨ�

Nombre. bítósɨ��sɨ�
zúngaro blanco (general)  Nombre. jáíchìrìyò 

bójí
zúngaro pintado, especie de  Nombre. tóyá 

bákɨ�

zúngaro zapote  Nombre. támɨ�
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